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எவர்சில்வர்‌ பாத்திரங்கள்‌ 


ஆகஸ்டு 26, 19506 

இடத்தைக்‌ கொடுத்தால்‌... (கார்ட்டூன்‌) று 
குனாரத்‌ குழப்பம்‌ தலையங்கம்‌] ரானாஜி ௫ 
கூகிருரல்‌ எட்டனிள்ை க்‌ ்‌ 
சூயஸ்‌ பிரச்னையைத்‌ நீர்க்க வழு வி 
தனவைர்கள்‌ எச்சரிக்கை ர்‌ 
தமிழ்‌ கூறும்‌ தன்னுனகம்‌ க்‌ 
தளைதகரில்‌ சுதந்திர விழா க 1] 
ற திபதியின்‌ செண்‌்ரிஷை விஜயம்‌ ம மயி 
சகுயதி ராகவ ராதாதி 14 
அபலை அஞ்சுகம்‌ இி.ரா. கோபாலன்‌ டல்‌ ரரி 
பீயாக சிகிச்சை சுந்தரம்‌ நள்‌ வம்‌ 
பேச்சுக்‌ குகை வகமதி ராமசாயமி மம அறி 
சங்கசாாமி நாயுடுவின்‌ தொழில்‌ கள்‌ லும்‌ ர்‌ பூரகன்‌ கன்‌ ய்ய 
வட்டமேை | க்ர்ல்‌ ௭ [1 
கடன்‌ கண்ட கண்வ சோமு பன்‌ த்ர 
பான பிடித்தவள்‌ பக. கனகவல்லி ஸப ம்ம 
வீரத்தின்‌ பரி அருள்‌ சசல்வதாயகம்‌ ம்‌ [1 
எனழம்‌ அமுத கண்ணீர்‌ ரா. பாலகிருஷ்ணன்‌ க்‌ 08 
ஆயுத பூஜை ராஜாஜி டட சிக 
சிறுவனும்‌ தாயும்‌ [பாலார்‌ மலர்‌] குமரர்‌ | ட்‌ ச்சீ 
கசளோசனணுவின்‌ பிசகு சுந்தரராஜன்‌ ர்‌ ர்க 

புஷ்யன்‌ த பிம்‌ 





சம்பவங்களும்‌ கறியகின யே, 


ட்‌ ன ர இ ட ட | ௭௧ வனா “ஏ ஈர ௭ ௭டாத டட லை வ இது ணை 
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- பிராண்ட்‌ 





கதன்‌ ப ட தனக க சாப பனானா 


( தயாரிப்பவர்கள்‌ ] 


காளீ -பிராண்ட்‌ 


கும்பேஸ்வரர்‌ 


எல்லா 


சன்னது,. கும்பகோணம்‌ 


இடங்களிலும்‌ கடைக்கும்‌ 


சாஸ்தீர முறையில்‌ விக்ரகங்கள்‌ செய்வதில்‌ புகழ்‌ பெற்றவர்கள்‌ 
எந்தவிதமான விக்ரகங்களும்‌ எந்த லோகத்திலும்‌ ஆர்டருக்கு செய்து தரப்படும்‌ _ 


ஏஜெண்ட்ஸ்‌ 


ஸ்‌. ன 1) ர, ॥॥ ப்ர்ர்‌ ந ர்‌, ர்‌ ்‌ யூ 





இரகு சிறாழுளாஇ இளம யரபழ எனறாகர ௪ ரராமாமமச தாரு 
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சா ச னமீரனு. - 
களமா என்டு நூன்‌ 
அழமாக சயன கவரா ந்‌ 








(அுஜராத்தில்‌ நிகழ்ந்துள்ள விபரீதமான சம்பவங்கள்‌ பாரத சாட்டிலுள்ள 
தேசபக்தர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ வியப்பை உண்டாக்கும்‌. வியப்புக்கு மேல்‌ மிகுந்த 
வருத்தத்தையும்‌ உண்டாக்கும்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 

மகாராஷ்டிரர்கள்தான்‌ பிடிவாதம்‌ காட்டினார்கள்‌ என்று எண்ணினோம்‌. ஆனால, 
குஜராத்‌ மக்கள்‌ பிடிவாதத்தில்‌ அதற்கும்‌ ஒரு படி அதிகமாகவே சென்று விட்‌ 
டார்கள்‌. அவர்கள்‌ என்ன காரணத்தினாலோ தங்களுடைய சுபாவத்துக்கு மாறாக 
ஈடர்து கொண்டு வருகிறார்கள்‌. 

குஜராத்தியர்களுக்குப்‌ பம்பாய்‌ ஈகரத்இில்‌ ஏராளமாகச்‌ சொத்துக்கள்‌ இருக்‌ 
கின்றன. அவர்களுடைய வியாபாரமும்‌ அங்கு பிரும்மாண்டமாக வியாபித்தருக்கற து. 

எனவே, பம்பாய்‌ ஈகரம்‌ மகாராஷ்டிரர்‌ ஆட்டுிக்குள்‌ அடங்கி விட்டால்‌ தங்க 
ளூக்குக்‌ கஷ்டம்‌ ஏற்படும்‌ என்று குஜராத்தியர்கள்‌ பயந்தார்கள்‌. புது ஏற்பாட்டின்படி 
செய்யப்பட்ட பாஷாவாரிப்‌ பிரிவினையில்‌ பல ஈிக்கல்கள்‌ ஏற்பட்டன; அநியாயங் 
களும்‌ ஏற்பட்டன, அவற்றில்‌ ஒன்று பம்பாய்‌ ஈகரத்தைப்‌ பற்றிய ஈக்கவ்‌. 

... மொழிவாரிக்‌ கொள்கைப்படி பம்பாய்‌ ஈகரம்‌ மகாராஷ்டிர ராஜ்யத்இில்தான்‌ 
சேரவேண்டும்‌. எனினும்‌ அவ்விதம்‌ செய்வதால்‌ பல இடையூறுகள்‌ உண்டாகும்‌ 
என்று எண்ணி, பம்பாய்‌ ஈகரத்தை மத்திய அரசாங்க நிர்வாகத்இின்‌ ஈழ்‌ கொண்டு 
வருவது என்று ட 

இந்தத்‌ தாமானத்கை நிறைவேற்றுவதற்குப்‌ பல இடையூறுகள்‌ உண்டாயின. 

"நியாயப்படி எங்களுக்குச்‌ சேரவேண்டியதை எங்களுககுத்‌ தார என்‌ மறுக்‌ 
கிறீர்கள்‌ ?'' என்று. மகாராஷ்டிரர்கள்‌ கேட்டு, போராட்டழம்‌ கலகமும்‌ குழப்ப 
மும்‌ செய்ய ஆரம்பித்தார்கள்‌. 

"நான்கு ஐர்து ஆண்டுகள்தான்‌ பம்பாய்‌ ஈகரம்‌ மத்திய ஆட்டுக்கு உட்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ ; பிறகு உங்களுக்கே ஜனநாயக முறைப்படி கொடுத்து விடுவோம்‌ '' என்று 
ரேருலி சமாதானம்‌ டக்்ளனி | 

பம்பாய்‌ ஈகரம்‌ என்றென்றைக்கும்‌ மத்திய ஆட்டியின்‌ 8ழ்‌ இருப்பதாக முடிவு 
செய்தால்‌ குஜராத்தியருக்குத்‌ இருப்தியாக இருந்‌ இருக்கும்‌. 

குஜராத்துக்குள்‌ பம்பாய்‌ ஈகரத்தை அமைத்து விடுவது நியாய விரோதமாகும்‌, 
ஆனபடியால்‌ இருவருக்கும்‌ இல்லாமல்‌ மத்திய ஆட்டுியில்‌ இருந்தால்‌ பம்பாய்‌ ஈகரத்ஜி 
தள்ள குஜராத்தியர்‌ க்ஷேமமாக இருப்பார்கள்‌ என்பது குஜராத்தி மக்களின்‌ கருத்து, 
னால ஒரு ஈகரத்தை இவ்விதம்‌ பிரித்து விடுவது முறையல்ல. 
வதை உணர்ந்த பாரத நாட்டு மக்கட்‌ சபையின்‌ பிரஇநிதிகள்‌ தங்களில்‌ மிகப்‌ 
பெரும்பாலோருடைய ஆதரவு பெற்று ஒரு முடிவுக்கு  பர்தார்கள்‌. அதாவது 
குஜராத்தும்‌ மகாராஷ்டிரமும்‌ ஒரு ராஜ்யமாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று. அந்த 
ராஜயத்இில்‌ பம்பாய்‌ ஈகரம்‌ முன்போலவே தலைஈகரமாக இருந்து வரவேண்டும்‌. 

அதன பலனாக இரு சாராருடைய பெருமைக்கும்‌ யோக கோேஷமத்துக்கும்‌ 
எவ்விதக்‌ குறைவும்‌ ஏற்படாது என்று எண்ணியே மேற்படி முடிவைப்‌ பாரத நாடு 
முழுதும்‌ மிக உற்சாகமாக வரவேற்றிருக்கிற து. 

இப்போது எவருடைய தராலோசனைக்கோ உட்பட்டுக்‌ குஜராத்‌ மக்கள்‌ 
மதியிழந்து குழப்பமும்‌ கலகமும்‌ செய்து வருகிருர்கள்‌. 

மகா குஜராத்‌ ராஜ்யம்‌ தனி ராஜ்யமாக நிர்மாணிக்கப்பட்டு அஇல்‌ தாங்கள்‌ 
சுதந்திர யதேச்சாதிகாரம்‌ ஈடத்தலாம்‌ என்று அயர்கள்‌ கருஇனார்கள்‌, மகாராஷ்டிர 


பி 








ஐனங்களுடைய பெொல்லையில்லாமல்‌ தங்கு 
டைய நிர்வாகத்னக தடத்திக்‌ கொண்டு 
போகலாம்‌ என்றும்‌ அசைப்பட்டார்கள்‌. 

அர்துகைய ஆசை திறைவேருக்தாலேயே 
சவர்‌ ஏமாற்றமும்‌ கோபமும்‌ அடைந்து 
அக்கீரமமான செயல்களில்‌ இறங்கேறோர்கள்‌. 

மராட்டியருடைய மிதால்லை யில்லாமல்‌ 
ராத்‌ ஒரு தனி ராஜ்யமால்‌ விட்டால்‌, 
ல விஷயங்காில்‌ குதாராத்இியார்கள்‌ ௪௧ 
மாகவே இருக்கலாம்‌. 

ஆனால்‌ அப்போது பம்பாய்‌ நகரத்கவுள்ள 
சுறராத்திய பிரபுக்களும்‌ பாமரர்களும்‌ 
தங்கள்‌ நிலைமையைக்‌ குறித்து வருத்கதேரிடும்‌. 

"நீங்கள்‌ விரும்பாது மகாராஷ்டிரர்களின்‌ 
கொல்லைக்கு இரையாகும்படி எங்களைத்‌ 
தள்ளி விட்டு நீங்கள்‌ சுகமாகப்‌ பிரிந்து போய்‌ 
விட்டீர்களே !** என்று பம்பாய்‌ குஜராத்தி 
கள்‌ எண்ணி வருந்து மாட்டார்களா ? 

"பம்பாலவ்‌ நகாத்நிலுள்ள குஜராத்தியரின்‌ 
க என்னவாயினும்‌ சரி, நமக்குக்‌ கனி 
சாதுயம்‌ வேண்டும்‌” என்று மற்றக்‌ குறராத்தி 
யார்கள்‌ பிடிவாதம்‌ செய்வதில்‌ என்ன நியாயம்‌ 
இருக்கறது? அத்தகைய பிடிவாதம்‌ புத்தி 
சாலித்தனம்‌ ஆகாது. 

பம்பாய்‌ தகரம்‌ ஒரு நாளும்‌ குஜராத்‌ 
ராதியத்தில்‌ ஓரு பாகமாக அக முடியாது. 
அது இன்றோ அல்லது அடுத்து ௮ண்டிலோ 
மகாராஷ்டிர ராற்யத்துடன்‌ சேர்ந்துதான்‌ 
இர பேண்டும்‌, ஆகையால்‌ எல்லா மகா 
சாஷ்டிரப்‌ பிரதேசங்களும்‌ பம்பாய்‌ நகரமும்‌ 
குதராத்‌ ராஜ்யத்தோடு இன்றாகி ஒரே ராஜ்ய 
மாக திர்வாகம்‌ நடைபெறுவதே குஜராத்‌ 
மக்களுடைய ப்ஷேமத்துக்கு. முற்றிலும்‌ 
பொருத்தமாகும்‌. 

ராதிய நிர்வாகத்தில்‌ தியாயம்‌ பாதுகாக்கப்‌ 
பட வேண்டியது அத்தியாவசிய மாகும்‌, 
பெரும்பாலோறராக நிருந்தாலும்‌ சரி, சிறு 
பான்மையோராக இருக்காலும்‌ சரி, நியாயத்‌ 
கைப்‌ பாதுகாப்பது எல்லாருடைய உரினமயு 
மாகும்‌ ; பாதுகாப்பதும்‌ எளிது, அவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ பயத்துக்குக்‌ காரணமே இல்லை. 
மொழிப்பிரச்னை இருக்கும்‌ வரையில்கான்‌ 





கைத்தறிகளை இயத்திரத்‌ தறிகளாக 
மாற்றி விட த்திய சர்க்கார்‌ வகுத்துள்ள 
இட்டத்தைச்‌ சென்னை சர்க்கார்‌ ண்ணா 
தாக, சென்னைச்‌ சட்டசபையில்‌ கைத்தொழில்‌ 
மத்திரி அறிவித்திருக்கிறார்‌. எனவே, கத்‌ 
குறி நெசவாளர்களின்‌ கூக்குரல்‌ சர்க்கார்‌ 
மெசன்களில்‌ விழவில்லை. என்பது நிச்சய 
மாகிறது. எ இனங்களுக்கு முன்‌ இந்திய 
சார்க்கார்‌ உகனவி இட்ட மத்டிரி ஸ்ரீ மிஸ்ரா 
சேவத்துக்கு விரயம்‌ செய்தோ இட்ட 
இரதி கறிகள்‌ கைத்தறிகளை ஒழித்து (ம்‌ 
என்பதை பிநாவாளர்‌ சங்கத்தினர்‌ பல புள்ளி 
விவா ஆகாரங்களுட ன்‌, எழுத்துக்‌ காட்டி 
யிருந்தனர்‌. மேசன்‌ ராதஜ்யத்தைச்‌ சேர்ந்த 
மற்றும்‌ பல நிடங்களில்‌ நடந்துள்ள நெ 


ட்‌. 


இந்த விரோதங்களும்‌ குழப்பங்களும்‌ தாண்‌ 


டவமாமும்‌, செமொழிமப்‌ பிரச்னையை விலக்கி 
விட்டு, குலராத்‌- மகாராஷ்டிர ுக்கியராறுயம்‌ 


எற்பட்டபின்‌ இருவருக்குள்‌ என்ன விரோதம்‌ 
இருக்க முடியும்‌ ? ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ எப்படி 
அகில மம்‌ செய்யமுடியும்‌? செய்தால்‌ மத்திய 
சர்க்கார்‌ ஒருதாளும்‌ கைகட்டிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்க மாட்டார்கள்‌. 

ரு நகரம்‌ நமக்குச்‌ சேர பவேண்டிம்‌ என்று 
போராழிவனதக்‌ காட்டிலும்‌ அற்கு நகரயும்‌ 
அத்துடன்‌ மகாராஷ்டிர தேசம்‌ முழுவதுமே 
தம்முடைய ஆட்சிக்கும்‌. பாதுகாப்புக்கும்‌ 
அடங்ல்‌ விட்டால்‌ மகத்தான லாபமே 
யொழிய தஷ்டமில்லை என்பதைக்‌ குஜராத்‌ 
பிரமுகர்கள்‌ எளிதில்‌ உணரலாம்‌. 

குராகி பிரமுகர்கள்‌ பயத்னது ஒழித்து 
ம்க்களுக்கு விஷயத்தை எழுத்துக்‌ காட்டிக்‌ 
குழப்பங்களை அடக்கி மறுபடியும்‌ சாந்த நிலை 
தோற்றுவிப்பார்கள்‌ என்று நம்புகிவிரும்‌, 

"மத்கள்‌ சபை நீர்மானத்இற்ரும்‌ வாஹ்‌ 
லால்தீர்‌ விருப்பத்துக்கும்‌ ஒப்ப, குஜராத்து 
மக்களின்‌ சம்மகத்தையும்‌ அகாரவையும்‌ நன்‌ 
னடத்தையையும்‌ இரட்டிக்‌ தர என்னால்‌ 
முடியாமற்‌ போனால்‌ உயிரை வைத்இருந்து 
என்ன பயன்‌?” என்று முராரி பீதசாய்‌ 
உண்ணாவிரதம்‌ பூண்டிருக்கிறுர்‌. இதில்‌ என்ன 
வியப்பு? பண்பட்ட மனிதன்‌ கயிகுடன்‌ 
இுருப்பதங்கு ஒரு ஆசையோ பக்இபயோ 
சங்கற்பமோ தாண்டவேண்டும்‌. தன்‌ உயிரை 
விட அதிகமாக எண்ணீய தன்னுடைய 
சாகம்‌ கன்னை வெறுத்தபின்‌ உயிர்‌ வாழ்க்கை 
என்னத்திற்கு என்து தாமே ஒருவனுக்குத்‌ 
கொன்றும்‌? ஆண்பவன்‌ அருளால்‌ மகா 
ராஷ்டிர மக்களும்‌ குறாராத்து மக்களும்‌ 
முன்னைவிட அகறுஇியான ஒற்றுனமையை 
அடைந்து சகேஷேமமாகவும்‌ சந்தோஷமாகவும்‌ 
இருப்பதற்கு இந்தச்‌ சம்பவங்களும்‌ இந்த 
்ரகாரம்‌ மங்களமாக முடிய வேண்டும்‌. 

லோகமான்ய இலகர்‌, மகாத்மா காற்றி, 
பாரதுநாட்டு மகரிஷி தாதாபாய்‌ நெள்ரோ 
இவர்களுடைய ஆண்மாக்களுக்குச்‌ சார 
உண்டாகும்படி செய்வோமாக, 


சக்கரவர்த்தி ராஜகோபாலாச்சாரியார்‌ 





விசைத்‌ கறிகள்‌ 


வாளர்‌ கூட்டங்களிலும்‌, 
கைத்குமிகளை ஒழிக்கும்‌ விஷதக்குறிகள்‌ அரும்‌ 


என்று கண்டித்திருக்கிறார்கள்‌,  இயந்இரத்‌ 
குறிகளைப்‌ சபருக்குல சான்‌ னசத்தறி பதக 
வானளர்களிடையே வேலையில்லாத்‌ இண்டாட்‌ 
டத்தைப்‌ பெருக்குவதாகும்‌. இந்தியாவின்‌ 
பழம்பெரும்‌ குதந்இிரப்‌ போர்‌ வீரரான 
காதாபாய்‌ செெனெரோஜியின்‌ *1* இளர்ச்சி/ 
இளர்சிசி// மனம்‌ தனராகு இெளர்சமி!!" 
என்னும்‌ மணி வாக்னக ராஜாதி சாப்பகய்‌ 
படுத்து, இனர்ச்சியின்‌ வூ அவ்ள்‌ அர்கா 
பெற வழி காட்டியிருக்கிறார்‌. ஆத்திர ராஜ 
யத்தைச்‌ சோந்து நானூாறுக்கு மேற்பட்ட 
கைத்தறி நெசவாளர்‌ கூட்டுறவு ஸ்காபனங்‌ 
கள்‌ இயந்திரத்‌ கறி விஸ்தரிப்புத்‌ திட்டத்தை 


அவ ம வலாஷ்வகூடர்‌ சிங்கமும்‌ ஆடும்‌ 


வாழ முடியுமா ? 


ண 
ரர்‌ 





கத்து மிக்கி விசைத்தறிகள்‌ மாற்றுவது த டம ஆட்டையும்‌ 
ஒப்‌ கூண்டுக்குள்‌ அடைப்பதாகும்‌. 


அழும்‌. அறம்‌: (தக! ளாக வேண்டாம்‌ என்று 
இந்திய சர்க்கா! நக்கும்‌, றாதிய சர்க்காருக்‌ 
கும்‌ தித்‌! பமல்‌ குர்தி ிகாடுத்துக்‌ ங்ளார்சிர! 
சசய்து வருகின்றன. அவற்றைப்‌ பின்பற்‌ 
மிர்‌ சென்னை ராஜ்யத்தில்‌ உள்ள நெசவாளர்‌ 
சங்கங்களும்‌ ஸ்தகாபனங்களும்‌ விசைத்‌ தறி 
களால்‌ தங்களுக்கு ஏய்படக்கூடிய குஷ்டங்‌ 
களை முறையிட்டுக்‌ இளர்ச்சி செய்வன க. தவிர 
வேறுவழி என்ன இருக்கிறது? நூல்‌ பஞ்சம்‌, 
மில்களின்‌ போட்டி இ காரணமாக ஏற்‌ 


வ. அண: எனகன. அண்‌. எ அனா எனககக கள எனை 


பட... அதம பம வப பதக ககககககை கா யா்‌ டை 


கட எரி ௮ 


சகென்வே தரிக்கும்‌ ணன்‌ இருந்த கைத்‌ 
தறி நெசவாளர்கள்‌ மீண்டும்‌ தலைதாக்க முல்‌ 
பட்டனர்‌, புத்துயிர்‌  பேித அவர்களை 
மறுபடியும்‌ இயந்திர பூதம்‌ பயழூறுக்குத்‌ 
தொடங்கி யிருக்கிறது. அந்தப்‌ பூகத்துக்குச்‌ 
சார்க்கார்‌ ஆக்கயனிக்க முற்பட்டிருப்பதுதான்‌ 
விந்தையாக இருக்கிறது. நிகல விளைவாகச்‌ 
சார்க்கார்‌ ஒரு பயங்காரமாண புஇய பிரசினை 
யைச்‌ சிருஷ்டிப்பதாக மூடியும்‌ ; -- அதிலும்‌ 
பீதார்தல்‌ காவத்துல்‌ ! 





(சதயேஸ்‌ பீரச்னை பற்றி அரம்பத்இல்‌ சிரி 
எழுத்த வல்லாககளின்‌ செதொணிதா குதான்‌ 
இணிந்து வருங்றது. வல்லரசுகளின்‌ யுத்கு 
முஸ்தீபு தடபுடல்களின்‌ வேகமும்‌ குறைந்து 
வருகிறது. கலகைசிமெங்கும்‌ நிவா ய புத்தி 
படைத்த நாடுகள்‌ எகிப்துக்கு ஆகாவளிக்கத்‌ 
சிதாடங்ஙி யிட ன்றன, சூயஸ்‌ பிரச்னைக்‌ 
காகப்‌ போரில்‌ இதுங்குவது தாசகரமாண 
காரியமாக மூடியும்‌ என்று உண்ணமயைப்‌ 
பெரும்பாலான நாடுகளும்‌ உணர்ந்துள்ளன 

சூயெஸ்‌ கால்வாய்ப்‌ பிரச்னையைச்‌ சமா 
தானமாகத்‌ தீர்க்கும்‌ விஷயத்தில்‌ எல்லா 
நாடுகளும்‌ ஒத்துனமுக்க வேண்டும்‌ ; அப்படி 


யானால்கான்‌, கோரமான கலக யுத்தப்‌ 


பிரளயத்தைத்‌ அனிர்க்க 
நேருஜி எச்சரித்துள்ளார்‌, 

சூயஸ்‌ கால்வாவ்‌ கம்பெனியை எகப்து 
கன்‌ உடைமையாக்கிக்‌ கொள்வதில்‌ ஒழுங் 


முடியும்‌ என்று 


காண முஹையைக்‌ கையாளவில்லை. என்று 
பிரிட்டன்‌ முதலிய வல்லரசுகள்‌ ஒல்மிடு 
கின்றன அல்லவா? அந்தக்‌ கூற்றுக்கு ராஜாஜி 
அவர்கள்‌ தருத்த பதில்‌ அளித்துள்ளார்‌. 
சசன்னையில்‌ நடந்து பொதுக்கூட்ட மொன்‌ 
வில்‌ ராஜாஜி பேசியபோது, குூயயேஸ்‌ கால்வாய்‌ 
கம்பெனியை எல்ப்து தேசிய உடைமையாக்கிக்‌ 
கொண்டதில்‌ தவறு எதுவுமில்லை என்பதைத்‌ 
க்குந்கு ஆதாரங்களுடன்‌ மீண்டும்‌ மதனி 
வாக எடுத்துக்‌ காட்டினார்‌. "*அணுருண்டு 

[ச] 


ஆயுதங்களைக்‌ குனித்து வரும்‌ தாறுகள்‌, 
கலக மக்களின்‌ கண்டனத்தைச்‌ இறிதும்‌ 
லட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ கண்ணீரையும்‌ காற்‌ 
றையும்‌ விஷமாக்கி மானிட வர்க்கத்துக்கே 
பேரபாயத்னத விளைவித்து வருகின்றன. இவ்‌ 
வாறு சர்வதேச நீ! சட்டத்துக்கும்‌ 
ஒழுங்குக்கும்‌ முற்றிலும்‌ விரோதமான நட 
வடு.க்கைகளில்‌ சடுபட்டுள்ள வல்லரசுகள்‌, 


ட்ரிரீரகு நாட்டிலும்‌ பாரத மக்கள்‌ விக்‌ 
கும்‌ எட்டுத்‌ இசைகளிலும்‌ பத்தாவது சுதந்‌ 
இர விழா வெரு விமரிசையாகவும்‌ ரூதரகல 
மாகவும்‌ கொண்டாடப்பட்ட செய்தி கேட்டு 
மகிழ்ச்சி அடையாதவர்கள்‌ இருக்க மூடி 
யாது. தமிழ்ப்‌ பெருமக்கள்‌ அவ்வைபவத்ன த 
மிகச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. பார 
தத்தின்‌ தவப்‌ புதல்வரும்‌ இந்தியக்‌ குடியரரின்‌ 
ஐணதிபதியுமான பாபு ராமேத்நுரப்‌ பிரசாத்‌ 
நமது தலைநகரில்‌ நடந்து விழாவில்‌ கலந்து 
கொண்டு அகைச்‌ எறப்பித்ததே மக்களின்‌ 
மட்டற்ற மகிழ்சிக்குக்‌ காரணம்‌ என்பணதச்‌ 
சொல்ல வேண்டியநஇல்லை. 

ளை இபதிக்கு லட்சக்கணக்கான தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ அமோக வரவேற்பு அனித்ததுடன்‌, 
சென்னை நகரசபை உள்படப்‌ பல ஸ்தாபனங்்‌ 
களும்‌ அவா. வரவேற்று மரியானகு செய்‌ 
தன, ராறு பவனத்‌ கோட்டத்டூல்‌ காட்மி 
யனிக்கும்‌ காத்தி மணி மண்டபத்துக்கு மூகன்‌ 
தலாக கணநிபதி விஜயம்‌ செய்து, அங்கு 
இகழ்த்த பிரார்த்தனையில்‌ கலந்து கொண்ட 
துடன்‌, மக்கள்‌ காத்திஜி காட்டிய வழியைப்‌ 
பின்பற்ற வேண்டிய அவியத்னத வற்புறுத்தி 


... ஜனபதி பல்வேறு இடங்‌ 
ழ்‌ ய அறிவுரைகள்‌, மக்களின்‌ மாசு 
படிந்த மனத்தைத்‌ நாய்மைப்‌ 


படுத்தும்‌ 

அறவுரைகளாக அமைத்தன. 
'* இன்று குதாகலமாக இருப்பதைக்‌ காட்டி 
அம்‌ தம்மை தாமே எச்சரிக்கை சேய்து 








இவ்விதழ்‌ அட்டைச்‌ அித்இரத்தைப்‌ 
பார்த்தவுடன்‌ நேயர்களுக்குக்‌ குலசேகர 
ஆழ்வார்‌. தாம்‌ ஒரு கன்னியாக மாறிப்‌ 
யாடிய பாடல்‌ று நினைவுக்கு வரும்‌, 
பிருந்தாவனத்தில்‌ நிகழ்ந்து ஒரு காட்டி, 
கண்ணனின்‌ மார்பில்‌ நல்ல வனமாலை ஆடி 
அசைகிறது. முடியில்‌ மவிற்பினி அழகு செய்‌ 
றது, இடையில்‌ மெல்லிய ஆடை அணி 
செய்கிறது. இதழ்களில்‌ சுழுல்‌ வைத்து ௧௬-இ 
வருகிருன்‌, பக்கக்இல்‌ அவன்மீது தாய காதல்‌ 
கொண்ட பெண்கள்‌ குழைந்து வருகிறார்கள்‌. 
“இப்படிப்பட்ட காட்டியை மீண்டும்‌ காண 
மாட்டோமா? கண்ணா! மீண்டும்‌ எங்களுக்‌ 
காக உன்‌ குழல்‌ கு இசை பெபருக்ங்க்‌ 
கொண்டு வரமாட்டாவா? அப்படி, வந்து 
கனதிவிட்டால்‌ அந்தக்‌ குரலில்‌ பழைய 


ப்‌ 


பட்சத்தில்‌ நம. 
, அலைகளில்‌ சிக்கிக்‌ 


எ௫்ப்து இந்து வாய்க்கால்‌ விஷயத்தில்‌ ஜாழங்‌ 
கான முறையைக்‌ கைக்கொள்ளவில்லை என்று 
கூறுவது ஸிந்தையிலும்‌ விந்தையாகும்‌ *” 


என்று ராஜாஜி குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 

யுத்த பயம்‌ வேண்டியதில்லை, மிரட்டதூக்கு 
இசைந்து விட்டு நியாயத்தைக்‌ கைவிடாமல்‌ 
ஆசிய ராஜ்யங்களாவது எகிப்து உரிமையைப்‌ 
பாதுகாக்க முயல வேண்டும்‌. 





கொள்ள வேண்டிய இனமாகம்‌, நாட்டில்‌ 
எதிர்பாராத விபரீதங்கள்‌ நிகழ்ந்இருக்‌ 
கின்றன. நாம்‌ அலட்சியமாக இருத்து விடும்‌ 
கதந்இிரக்‌ கப்பல்‌ அபாய 
சொகொண்டு விடும்‌ '" என்று 
ராஜாஜி அவர்கள்‌ எச்சரித் திருக்கிறார்‌. 

"ல மாதங்களாகப்‌ பாரத மக்கள்‌ 
காந்திஜி காட்டிய வழியிலிருந்து தவறி 
வருகிறார்கள்‌. ஜீவாதாரமான பிரச்னைகளுக்கு 
அமைதியான, ஐனநாயக முறையில்‌ பரிகாரம்‌ 
கேடாமல்‌, பெதெருக்‌ கலகங்களில்‌ ஈடுபட்டு 
வருகிராரர்கள்‌ *" என்று பாரதத்தின்‌ பிரதமா்‌ 
நெருஜி மானம்‌ வருந்இிக்‌ கூறி யிருக்கிறார்‌. 


ஆம்‌, ஒரு புறம்‌ சுதந்திர இன விழா 
வைக்‌ கொண்டாடுவதும்‌, மற்றொரு புறம்‌ 
அதிதசி சுதந்திரத்துக்குக்‌ குந்தகம்‌ விளைவிக்‌ 
இம்‌ பலாத்காரர்‌ செயல்களில்‌ ஈடுபடுவதும்‌ 
அபாருக்குமற்று காரியம்‌ என்பனகயே து 
வர்கள்‌ கட்டிக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌, பேறுகுற்‌ 
கரிய சுதந்தரத்தை ஈட்டிக்‌ கொடுத்து கலை 
வர்களுக்கு நன்றிக்‌ கடன்‌ பட்டுள்ள மக்கள்‌ 
அவர்களுக்கு மன வேதனையைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
செயல்களில்‌ இறங்காமல்‌ இருப்பதுதான்‌ 
சமுறாகற்‌ கடமையாகும்‌. அந்தக்‌ கடமையை 
நிறைவேற்றுவதன்‌ ஈரலம்‌, அவர்கள்‌ இங்க 
ளுக்கு மாத்இரமல்ல, தங்களுடைய சந்ததி 
களுக்கும்‌ நாட்டுக்கும்‌ மகத்தான நன்மை 
செய்தவர்கள்‌ ஆவார்கள்‌. 





ஒதி வக்‌. ஆய்த 


இனிமை மீண்டும்‌ வராதோ?**_இவ்வாறு 
ஏங்குகிறாள்‌ ஒரு கன்னி. அந்தக்‌ கன்னி யார்‌? 
குலசேகர ஆமழ்வார்தான்‌. 
மங்கல்‌ நல்‌ வணமாலை மார்பில்‌ 
இலங்க, மயில்தழைப்‌ பீலிசூடி 
பொங்கள ஆடை அரையில்கசசாத்து 
பூங்கொத்துக்‌ காதற்‌ புணரப்‌ பெய்து, 
கொங்கு ஈறுங்‌ குழலார்‌ களோடு 
குழைந்து. குழல்‌ இனிது ஊதிவந்தாய்‌ 
எங்களுக்கே ஒருநாள்‌ வந்துது 
உன்‌ குழலின்‌ நசை போதராங்க ! 
குலசேகரப்‌ பெருமான்‌ சஇருஷ்டித்கு கன்னி 
பார்க்க விரும்பிய அருமையான காட்றுியை 
ஒவியர்‌ கஸதேசாய்‌ அற்யுகு வண்ண ஓவிய 
மாகத்‌ தத்‌ இருக்கிளுர்‌! 





பி.ஓ.ஏ.ஸி. காரோனெட்‌ 
டூரிஸ்ட்‌ ஸர்வீஸ்‌ மூலம்‌ பறந்து செல்லுங்கள்‌ 


பி.யு ணி. * காரோ ணெட " வர்னிஸகன்‌ நிதிகப்பா பிரயாணம்‌ செயல து டங்கன்‌ 
வமான சக்திக்குடபடடதே. குனறந்கு பிரிஸ்ட கட்டணங்கள்‌ . ராஜயோகம்‌, 
ராப ன்‌] சால்வ்‌ சாவ்ஸ்‌ கான றினா கபா வயரு ந்குய்யடட ஆரி க்‌ர்காளுட ண்மானாம்‌ 
காறுறமுதகமுளளதும்‌ எர்க்களணைடிஷன்‌ செய்யப்பட்ட துமாகும, இரண்டு 
விசாவமாலா காபிகாகளைக்‌ கொண்ட இந்தி விமானம்‌ நஇிசப்தமாவ்‌ இடுகிறது. 
கண்‌ ஈம்‌ பய்யாவய, கவச ந்தா. மவ்ஸி ஆகிய துடஙகளினிரு நது பேத்ச த்திக 
அல்கூது கிழக்கத்திய நாடுகளுக்கு பறந்து செவ்லுங்கள. போதுமான இட 
நபம னி, ரசி ப்ட்க்‌க ளப உணாபபு, பறுபர்னாவளைககள்‌ ழிவிக: எங்கு பிபணறு பபா 
அழைப்ப கிங்காமா ம்‌. கிழக்கு அவலது மறுகி த்திய காடிக்குக்கம்‌ போவதற்கு யங்‌ 
சவ்பறு (மாரி கிங்கின்‌ ரம்‌ எபாணினபதனா உளான னா, நுத்தியா வருங்க புறுப்படும்‌ 
எல்லா அிமாணங்களிலூம்‌, முன்‌ எற்யாட்டின்படி, இந்திய ஆகார வணககள்‌ 


எழு யா கப்படும்‌ 


விவாயகரு உரு உங்கள்‌ ஊரிலுள்ள பிரயாண என இண ஸ்ட பியோ 
அஸ்து பக்பாவ, கவக க்கா. ஆவ்னி, பதா றின்‌ னா பி.ஐ எ..சி. 
அபி மய மிசா ரிய கன. 


பி.ஓ.ஏ.ஸி. உங்கள்‌ நலனைக்‌ கருதி சேவை செய்கிறது 
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பி. ஓ. எ. ஸி. விமான மூலம்‌ பறந்து ெசெல்லுங்கள்‌ 
பிரிட்டிஷ்‌ ஓவர்ஸீஸ்‌ ஏர்வேஸ்‌ கார்ப்பரேஷன்‌ 





சமா 
ரீ 





நட்சீண பாரத சமாஜம்‌ 
இ ந்த வருஷ சுதந்திர தினத்தைக்‌ குழந்‌ 


ஸற்க்கள்‌ இனமாக சமாறம்‌. சொண்டாடியது. 
ரயில்வே அமைச்சர்‌ இரு ஓ. வி. அளகேோசன்‌ 
குலைய வல்த்தாா்‌. கரோோல்யபாஙில்‌ உள்ள 
அதன்னித்தியக்‌ குழந்தைகளும்‌ அவர்‌ களுடைய 
பெற்றோர்களும்‌ பேரும்‌ இரளாக வந்து 
விழாவைச்‌ சிறப்புறச்‌ செவ்தார்கள்‌. 
சவவிழாவின்‌ விசேஷ அம்சம்‌ குழ்த்னது 
க்சோ கங்கஷடைய விழாவை நடத்திக்‌ 
கொண்டதுதான்‌. அழைப்பிதழ்‌ அனுப்புவது 
முதல்‌, தலைவருக்கு வரவேற்புரை அளிப்பது 
வை ருழககைகளே இறம்படசிசேய் கார்கள்‌, 





இவ்விழாவை ஒட்டிப்‌ பல்‌ ஓட்டப்‌ பந்தயங்‌ 


களும்‌ போட்டிகளும்‌ நடற்தன, எல்லாக்‌ 


இம்தில்க ம்‌ இதில்‌ குதாகலமாகப்‌ பங்‌ 
கடுத்துக்‌ கொண்டன. கோலாட்டம்‌, சோகம்‌ 
பயிற்சி, பரிசனிப்பு இவைகளுடன்‌. சிகாடி 


ஏற்று விழாவும்‌ சேர்ந்து இந்த நிகழ்ச்சி ஒரு 
விசேஷ கொண்டாட்டமாக நி ன ட 
மந்தைகள்‌ உற்சாகமாகத்‌ ரதேகப்பயிற்கி 
வயம்‌, "உதவி ரயில்வே மத்தரி ஸ்ரீ 
ஒ. வி, அளகேசனையும்‌ படத்தில்‌ காணலாம்‌, 


பாரதி சங்கம்‌ 


பியி ல்கோட்டிலுள்ள தமிழ்‌ அபிமானிகள்‌ 
ஒன்று சேர்ந்து *பாரஇ சங்கம்‌ ** என்று ஒரு 


பி 


குமுவை நிறுவி இலக்கியம்‌, கலை 
கனை வள! த்து வருகின்றனர்‌. 

அவர்கள்‌ "கல்யாண மந்தர த.இல்‌ சுதந்திர 
இனத்தை மொட்டி ஒரு கூட்டம்‌ நடத்‌, 
ளர்கள்‌, இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ இந்தியாவின்‌ 
நான்னைற்று சாகுனைகளைப்‌ பற்றியும்‌, சரித்திர 
வரஹ்‌ றுகளைப்‌ பற்றியும்‌ திருவான! கன்‌ சீனி 
வாச ராகவன்‌, கோபாலல்‌ ருஷ்ணன்‌, றா. 
பீகாராபானவன்‌. எண்‌. எண்‌, மணியன்‌ ஈ்ர்தனியவார்‌ 
கன்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ நிகம்த்இனொர்கள்‌ . 

அயம்‌ கி பாரஇயாரின்‌ விழாவையும்‌ சிறப்‌ 
பாக நடத்துவதற்கு டர்‌ சங்கத்தார்‌ ஏற்‌ 
பாரிகள்‌ செய்து வருங்றாரிகள்‌ என்று அறி 
இரோம்‌. அங்குள்ள தமிழ்ப்‌ பெரு மக்கள்‌ 
இம்‌ முயற்றிக்ருப்‌ பேராதரவு தருவார்கள்‌ 
என்று எதிர்பார்க்கிறோம்‌, 
தென்‌ இந்தியக்‌ கலைமன்றம்‌ 

ஐயவாடா மதன்‌ டிந்நியக்‌ கலைமன்றதி 

தார்‌ இவ்வருடம்‌ குதந்திரஇன விழாவைச்‌ 
சிதப்பாகக்‌ கொண்டாடினர்‌. விழாவுக்குத்‌ 
கட்டண ரயில்வே டிவிஷனல்‌ கமர்ஷியல்‌ 
சூப்பரின்டெண்ட்‌ சி. வி, பி, மேனன்‌ 
அவர்கள்‌ தலைனம வ௫ித்தார்‌. காலையில்‌ 
தேரியக்‌ கோடி ஏற்றிப்‌ பறக்க விட்டார்‌, 
இருவள்ளுவர்‌ தமிழ்‌ ப்பள்னி மாணவ மாணவி 
களுக்குக்‌ இன்பண்டங்கள்‌ வழங்கப்பட்டன. 
மாலையில்‌ இருவள்ளுவரின்‌ இரு அக.ருவப்‌ 
படத்தை ரயில்வே சளழியர்‌ ஸ்ரீ ஜி. குருசாமி 
த ர நதெகாஜி படத்தை ஹிந்துஸ்‌ 
தான்‌ ஷுரன்ஸ்‌. கம்பேனி காரியதரிசி 
ஸ்ரீ ஐ.கே. ராய்‌ அவர்களும்‌, ஸரி ராதஜேந்திரப்‌ 
ரணம்‌ படதனதக விழாத்‌ தலைவா்‌ பரீமமேனன்‌ 
அவர்களும்‌ இறுத்து வைத்துச்‌ சசொற்போழி 
வாற்றீனார் கன்‌ . மாணவ மாணவிகளின்‌ 
கும்மி, கோலாட்டம்‌ போன்று கலை நிகழ்‌ ச்சி 
கள்‌ நடைபெற்றன, சார்க்கார்‌ செய்தி இலா 
காவின்‌ வரலாற்றுப்‌ படம்‌ காட்டப்பட்ட 


யு்கிலி யிணஙிவ்‌ 


| பின்‌ விழா இனிது முடிவுற்றுது. 


ஐமால்பூர்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 


த்மால்பூர்‌ குமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ அரண்‌ 
டாவது பேரவைக்‌ கூட்‌ டம்‌ ஆகஸ்டு ஐத்தாத்‌ 
பேேதியன்று சங்கக்‌ கட்டடத்தில்‌ நடந்தது. 
போவையில்‌ புய திர்வாக சபைத்‌ தேர்த 
தூம்‌ நடைபெற்றது. ம்ம்‌ வரு 
டத்துக்கு பரிமான்௧கள்‌ ஸி. ஜி, பாஷ்யம்‌ 
தலைவராகவும்‌, ம. தாராயணசாயி கப 
தலைவராகவும்‌, ஆ ராஜகோபாலன்‌ காரிய 
தரிரியாகவும்‌ இருஷ்ணாமர்த்தி துணைக்‌ 
காரியகரிசியாகவும்‌, ௮. மா, தப 
மன்‌ நூல்‌ நிலையக்‌ காப்பாளராகவும்‌, பு. 





ராஜப்பா கணக்குப்‌ பரிசோதகரா ன 
எம்‌, ஜி, நாயரும்‌ எஸ்‌, ராமச்சந்திரனும்‌ 
நிர்வாகக்‌ குழுவின்‌ அங்கத்இுணார்களாகவும்‌ 


கோர்த்தெடுக்கப்பட்டனர்‌. 

சங்கத்தின்‌ புது நிர்வாகிகள்‌ இறுமையுடன்‌ 
வேலனை சசய்து வட இந்தியாவில்‌ . தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ சிறப்பை அகயர்த்தப்‌ பாடுபடு 
வார்தள்‌ என்று நம்புகிறோம்‌. 


0 கோல வரி டாரா எ இ 
ர பிம்‌ ட பன்ர 





ஈ . ஆன்சர்‌. 


ட்‌ வ்‌ ரர்‌? ப்தப்‌ டர 


பதோ ன்‌: 


ட்‌ 


ணி டோ அனு 


த வரகதட்ட 


சருருமி புது பூல்லியில்‌ சுதற்டுர இினத்கள்று மகாத்மாவின்‌ 
சமாதிக்‌ ப்‌ புஷ்பாஞ்சலி செய்‌ த வணங்கிளுர்‌, ந ருணியுட ழ்‌ 
அவருடைய பேபாக்‌ குழுறனஃ்க ப பரம்‌ ிர்விரர காருவிணவலயும்‌ 


படத்தில்‌ உடணலாம்‌. நாகி அன்‌ ப அசருவமிகாட்டயையில்‌ 
ரூ ப்‌ தரு ட்‌ 
ேசியக்‌ சிகாடுயை ஏற்றி அனு யி பிப நரகன்‌ கூட்டதகு 
௪. டங்‌ ட்‌ ப 
இடையே ககந்இர இல அசல்‌ சியாழிவ  நிகழ்த்குணுர்‌. 





அ இந்நதி 7 ்‌ ஞூ ன ரள பாட்‌ (67 ர எட ர்‌ ள்‌ பிர 


வ்‌ குதர்க்க க்‌ காண்டா மி 


1 சசன்னை நகரசயையார்‌ அவருக்கு 
ரு வ்‌. பவற்பு இடா சா யம்‌ அடப்‌ ஆ. 
ளூர்கள்‌, படத்தில்‌ மேயர்‌ ராம 
கு ப்ச்‌ கயை 1] பாலகந்கர ஸம்‌ 
யூ தலியவர்கள்‌ நிற்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


சய 
ட 


1 ஆர ஜனபதி ர்யிவிவ்‌ வந்து (இ ப] யங்‌ 
யது! ம்‌ ஹ்மோே ஆன்‌ வாசவில்‌ அவருக டர 
1ணுவ மரியாதை செய்யப்பட்ட 


| வ] 1] . ்‌ 
1. கணட ராஜபவனம்‌ க 


மண்டபத்கில்‌ நடை சேறி றி ॥ 
பிரார்த்தனைக்‌ கூட்டத்ில்‌ 
பு 


ப்‌ [| ர்‌ ன்‌! 
காண்டு பேப்ணுர்‌. பிர 



















இரளான 
ராஜன்‌ பாயு 


எடபத்தில்‌ 
நர க ரு 
11 கும்‌ பக. ட 


கூடி. 


_முன்‌ 


/ன்ள [ர்‌ 


8. அசுதுந்விர இெணெத்குன்று 
உரைகள்‌ பூட்டிய ரதத்தில்‌ ஜனாதி 
ப்‌ சணரிவலம்‌ தை _பபற்றது. மாதத்‌ 
(கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ டில்லியி 
௩ ௫்து வந்திரு, நகு குகிரைப்‌ படை 
எர அணிவகுத்துசி செெண்றார்கண்‌. 


ஜனாதி 
கழ்‌ 


ட்ட . அண்ணா ட ்்யப்‌ இர ஙி 22 1! 
யூ ச்சுக்கா்க குடையின்‌ 


ர ணு 
ப்‌ ரகரு க்கும்‌ காட ள்‌. 


டி 
்்‌ 


[2] 


அணிவருப்யு மரி 
நகின்றுவண்ணம்‌ 


॥ இள: 7 மரநப/ங்ப 
வினய ஸீட்‌ ரிஸ்‌ 


ரவை யிட்‌ ஓல்‌ ஸார்‌, 


2 ய்‌ | ்‌ 


பாஜ 


ச நன - னன்ன 


ட்‌ 
[அ 





ர்‌ பக 19 


இ 


அண ரபி 
120 சல்‌ ந்து 






ட னம 


ரி2 








[அகமதாபாத்‌ ஈவஜீவன்‌ காரியாலயத்தினர்‌ பிரசுரம்‌ செய்‌இருக்கும்‌ சத்தியமே 
தெய்வம்‌' என்னும்‌ காந்தி வசன மஞ்சரியிலிருந்து ராஜாஜி எடுத்து எழுதியது] 


இரு சமயத்னதப்‌ பிரசாரம்‌ செய்ய 
வேண்டுமானால்‌ அதற்கு ஒரு வழிதான்‌ 
உண்டு, அந்தச்‌ சமயத்தின்படி தன்‌ 
வாழ்க்கையை நடத்தி அதன்‌ மேன்மை 
யைக்‌ சாட்டுவதே வழியாகும்‌, வாய்‌ 
மொழிப்‌ பிரசாரம்‌ எனக்குப்‌ பிடிக்கவே 
இல்லை. சொற்பொழிவுகள்‌ செய்யும்‌ 
உபகதேசிகளைக்‌ கண்டால்‌ எனக்கு எப்‌ 
போதும்‌ சந்தேகம்‌, வாயைத்‌ திறவாமல்‌ 
தங்கள்‌ அறிவுக்கு எட்டின வகையில்‌ 
சமயக்‌ கொள்கைகளின்படி வாழ்கை 
தடத்துகிறவா்களை அவர்கள்‌ எந்தச்‌ சம்‌ 
யத்தினராயினும்‌ நான்‌ மிகவும்‌ பாராட்‌ 
டுவேன்‌. மெளனமாகத்‌ தங்கள்‌ சமயங்‌ 
களைப்‌ பிரசாரம்‌ செய்யும்‌ இத்தககையவர்‌ 
களுக்கு நான்‌ வணங்குவேன்‌. எளிய 
வாழ்க்கை நடத்தி ஏனழகளுக்கும்‌ மற்ற 
வர்களுக்கும்‌ பணி செய்வதே உத்தமப்‌ 


பிரசாரம்‌. ஒரு மல்லிகைப்‌ புஷ்பம்‌ 
தன்னுடைய சுவாசனையைப்‌ , பற்றிப்‌ 


பேசுவதில்லை. வாசனையை வீசி மென்ன 
மாக இருக்கிறது. அதன்‌ கந்தமே அதன்‌ 
உபத்நியாசமாகும்‌. ஆட்களை வைத்து 
உபதேசகர்களைச்‌ சம்பளம்‌ கொடுத்து 
அமைத்து யாராவது ஏற்பாடு செய்தா 
ம்‌ மல்லிகை புஷ்பம்‌ வாங்குபவர்‌ 
கனின்‌ எண்ணிக்கை உயராது, அசன்‌ 
வாசனைனயக்‌ சுண்டு வாங்குபவர்கள்‌ 
தான்‌ வாங்குவார்கள்‌. ஒரு சமயத்தில்‌ 
பகி வைத்து வாழ்க்சை நடத்துகிறவ 
றுடைய பரிமளமும்‌ பூவின்‌ மணத்தைப்‌ 
போன்றதே யாகும்‌. பூவின்‌ மணத்னதக்‌ 
காட்டிலும்‌ அதிக வேகமாகவே வீ௫ிப்‌ 
பரவும்‌. ர்ஹரீதன்‌, 29-8-32] 

பர ன்னுடைய மதத்தை நான்‌ விட்டு 
விட விரும்பவில்லை. அவ்வாறே ஒரு 
இறிஸ்தவனையாவதுமுஸல்மானையாவது 
பார்ணி அல்லது யூதனையாவது அவனு 
டைய மதத்து விட்டு விட்டு என்‌ 
மதத்தை ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்படி கேட்சு 
மாட்டேன்‌. அவரவர்கள்‌ சமயத்தின்படி 
அந்தச்‌ சமயத்தின்‌ பெயனரச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்கிறவர்கள்‌ நடப்பதில்லை. இந்தக்‌ 
ட ஹித்துக்கள்‌ உட்பட எல்லா மதத்‌ 

னரையும்‌ பாதிக்கிறது. என்‌ மதத்‌ 
கதைச்‌ பர்ட பற்துக்ளாரி என்னால்‌ சீர்திருத்த 
முடியவில்லை. ஏன்‌, என்‌ மதத்தின்படி 
முற்றிலும்‌ சரியாக நான்‌ நடந்து கொள்‌ 
வதே மிசுச்‌ ிரமமாச இருக்கிறது. இப்‌ 


படி யிருக்கு தான்‌ பிற மதத்தினர்களுக்கு 
உபதேசப்‌ பிரசாரம்‌ சய்ய முயல்‌ 
வேனா? கனவிலும்‌ எண்ணமாட்டேன்‌. 
பிறர்‌ குற்றம்‌ கண்டு பிடிப்பதற்கு ந ண 
ஒருவன்‌ தன்னுடைய குற்றங்களைக்‌ 
கண்டு பயந்து மற்றவர்களைக்‌ குன்று 
சொல்லாமலிருக்கு வேண்டும்‌. என்‌ 
ட. சு முடிவு என்ன 
வன்றால்‌, செல்வமும்‌ செல்வாக்கும்‌ 
படைத்த கிறிஸ்தவ சங்கங்கள்‌ இத்தியா 
வுக்குச்‌ சேவை செய்ய விரும்பினால்‌ 
மதத்தை மாற்றும்‌ கருத்னது விட்டு 
விட்டு மக்களுக்கு வேறு வழிகளில்‌ பணி 
செய்து உதவ வேண்டும்‌. இத்திய மக்‌ 


களையாவது அல்லது கிறாமங்களிலுள்ள 
பாமரார்களையாவது கிறிஸ்தவர்களாக்க 


வேண்டும்‌ என்று தோக்கத்தை முற்றி 
இம்‌ விட்டுவிட்டு அவர்களுக்குப்‌ பணி 
சசய்ய வேண்டும்‌, பழக்க வழக்கங்‌ 
களில்‌ எவ்வளவு குற்றங்‌ குனற்கள்‌ 


இருந்தபோதிலும்‌ அவை இவ்வளவு 
காலமும்‌ சமூகத்துக்குக்‌ காப்பாக 


இருந்து வத்தன. பாதிரிமார்கள்‌ என்ன 
விரும்பியபோதிலும்‌ நாமே என்ன விரும்‌ 
பீய போதிலும்‌ ஹிந்து சமயத்தில்‌ எது 
உண்மையோ அது நிற்கும்‌. எது 
பொய்யோ அது கழிந்துவிடும்‌. இதைப்‌ 
பற்றிச்‌ சந்தேகமில்லை. சமயங்கள்‌ உயிர்‌ 
கொண்டிருப்பதும்‌ மறைந்து போவதும்‌ 
அவற்றுள்‌ இடக்கும்‌ ஜீவ சக்கியைப்‌ 


ம்பா சது, 
அக்தது ர்ஹரிதன்‌, 289-387 


சான்னுடைய அபிப்பிராயத்தில்‌ 
இறிஸ்தவ மதத்தில்‌ இருப்பது போல்‌ 
ஹிந்து சமயக்‌ பீகாட்பாறுகளில்‌ மத 
மாற்றத்துக்கு டம்‌ கிடையாது. 
இஸ்லாம்‌ மதத்தில்‌ ஒரளவு இடம்‌ 
உண்டு என்று சொல்லலாம்‌. ரிய 
சமாஜத்தைச்‌ சேர்த்தவர்கள்‌ ந்கு 
விஷயத்தில்‌ கிறிஸ்தவக்‌ கோட்பாட்‌ 
டைப்‌ புதிதாக அனுசரித்து வருகிறார்‌. 
கள்‌. கிறிஸ்தவர்களைப்‌ பார்த்து நாமும்‌ 
ஏன்‌ இவ்வாறு செய்யலாகாது என்று 
ஆரம்பிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ இத்தப்‌ புது 
முனற எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. இதனால்‌ 
நன்மை போன்றுமில்லை. இமையே 
அதிசம்‌, ஆன்மாவை ஒட்டியது மதக்‌ 
கொள்கை, ஆண்டவனை அணுகும்‌ வழி 
சமயம்‌, அதுபோய்‌ லெளக்சு லாபத்தை 
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அனுசரித்து மது மாற்றங்கள்‌ நடை 
பெறுகின்றன. றிந்து சம்பிரதாயத்‌ 
இல்‌ அடங்கியுள்ள குத்துவம்‌, எல்லா 
ம்குங்களுமே உண்மை என்று போதிக்‌ 
கிறது. எல்லா மதங்களுமே ஆண்ட 
வனைப்‌ போய்ச்‌ சேரும்‌ வழிகள்‌, அவை 
எல்லாமே ஆண்டவன்‌ காட்டிய வழிகள்‌. 
மனிதனுடைய வாக்கின்‌. வழியாக வந்த 
ஞானத்தில்‌ மனிதனுடைய குறைகள்‌ 
ஓரளவு சுலந்து இருக்கின்றன. அவ்‌ 
வளவே, நியாயமாக நடத்த வேண்டிய 





சுத்தி இயக்கம்‌, அவரவர்‌ தத்தம்‌ சமயா 
சாரங்களைத்‌ இருத்திக்‌ கொள்வதே 
யாகும்‌. பிறருடைய சமயத்தைத்‌ 
இருத்துவதுல்‌ இல்லை, கக்கும்‌ குணங்‌ 

ட்‌ அதல 2 

| ட களி ப்தி டப, ப்‌." ரர] 

டட ௯ மல்‌, ம! 

ஈடிகனிறு ப இரினா எது நக பய்பணி பெொொகுடம்‌ா அழு பப்ஷ 







களைத்‌ இருத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
ஒரு அறையை விட்டு இன்ப அறைக்‌ 
குப்‌ போவதில்‌ என்ன பிரயோசனம்‌ 2 
என்‌ மததினதச்‌ சேோந்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ கடவுளை மறத்து நடந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ போது, மற்றவர்களை 
நான்‌ எப்படித்‌ இருத்து மூடியும்‌? என்‌ 
வியாதியை தான்‌ இர்த்துக்‌ கொள்ள 
முடியவில்லை. மற்றவர்களிடம்‌ சென்று 
“நான்‌ வைத்தியன்‌, உங்கள்‌ வியாதி 
யைத்‌ இர்ப்பேபன்‌ "" என்று மசெசொன்னால்‌ 
அது செல்லுமா? செல்லாது. சரீர 
வியாதி விஷயத்தில்‌ செல்லாதகுது ஆன்ம 
விஷயத்தில்‌ செல்தூமா 7 

ரீயங்‌ இந்தியா. 49.24] 








ன ளா ௩ ஏ 


ரகக அடல ட ர -ஆிஸ்்‌ 


“ரகுபதி ராகவ” என்னும்‌ கட்டுரைத்‌ தொடரை ஒழுங்காகப்‌ படித்து வரும்‌ ஒரு 


கிறிஸ்துவ உாலிபர்‌, மனம்‌ உருவங்‌ இலங்கையிலிருந்து ராஜாஜிக்கு 
ல. கனி 4௨ச்வ பஇலையும்‌ 80 மற்று 1 


கடிதத்தையும்‌, அவருக்கு ராஜா 


யா! முன்‌ பின்‌ அறியாகு நான்‌ 
எனது சிரிய வேண்டுகோளுக்குப்‌ பதில்‌ 
அளிப்பிர்களென்று தம்பி என்‌ கோரிக்‌ 
சையை கங்கள்‌ சமூகத்திற்குச்‌ 
சமர்ப்பிக்கிறேன்‌, தங்களைப்‌ போன்ற 
பேபோ திஞர்களுக்குக்‌ கடிகம்‌ எமுத நான்‌ 
பாத்திரனல்லன்‌. அயினும்‌, தங்கள்‌ 
மேலுள்ள அளவற்ற மறிப்பினாலும்‌ 
அன்பினாலும்கான்‌ நம்பிக்கையுடன்‌ 
இக்‌ சுடிசத்தை எழுக முன்‌ வந்தேன்‌. 

“கல்கியில்‌ தாங்கள்‌ எழுவரும்‌ 
“ரகுபதி ராகவ"”" கட்டுரையை நான்‌ 
ஆரம்ப முதல்‌ படித்து வருகிறேன்‌. 
காணும்‌ தங்களைப்‌ போன்று பாரததநாட்‌ 
டுப்‌ பிரஜை என்பதை நினைத்துப்‌ பெரு 
மைப்படுகியிறன்‌. நான்‌ கிறிஸ்தவ சம 
யத்னதச்‌ பசோ்த்தவன்‌ என்பதை தான்‌ 
எழுதுமுன்‌ என்‌ பேபேயரைப்‌ பார்த்‌ 
குதுமே தாங்கள்‌ பெதரிந்துகொள்வீர்கள்‌ 
என்று தம்புகிறேன்‌. தாங்கள்‌ எழுதும்‌ 
கட்டுரைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ உண்மை 
யாகவே என் மனத்தைக்‌ கட்டி எழுப்பு 
கிறது, பஇப்பேோர்ப்பட்ட உயரிய கருத்‌ 
துக்கள்‌ எங்கள்‌ மத நூலாகிய பைபிளி 
வம்‌ காணவில்லை, ஒரு வேளை அது 
என்‌ அறியாமையோ என்னவோ மெேதெரிய 


வில்லை. பைபிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ எத்‌ 
தனையோ மடங்கு சிறந்த ஆத்ம 


போதனயாகபவே நான்‌ தங்கள்‌ கட்டு 
ரையை எண்ணுகியறேன்‌. எங்கள்பையிள்‌ 
மற்ற மதக்குவர்களைக்‌ குறைகூறுகிறு து, 
கேவலமாகவும்‌ எழுதப்பட்டிருக்கிறுது 
என்பகையும்‌ நான்‌ வெட்கத்துடன்‌ ஒப்‌ 


த, 


எழுதியிருக்கும்‌ 
கிறோம்‌. -ஆ ரீரியர்‌ 
புக்கொள்கியறேன்‌. அனலும்‌ தாங்கள்‌ 
எழுதியது போலக்‌ குனறகளை விட்டு 
விட்டு நன்மையானவற்றைப்‌ படிக்கப்‌ 
பிரயாசைப்படுகிேன்‌ . 


நான்‌ எமுதியவற்றுள்‌ ஏதேனும்‌ 
தவறுதல்‌ இருந்தால்‌ பொறுத்துக்‌ 
மிகாள்ளும்படி கேட்டுக்‌ பிகாள்‌ 
கிறேன்‌. தாங்கள்‌ நீருழி காலம்‌ வாழ்ந்து 
என்‌ போன்ற சிறுவர்களுக்கு நல்ல 
போதனைகள்‌ தருவதற்கும்‌, அழிவுப்‌ 
பாதையில்‌ செல்லும்‌ எங்களை நல்வழிப்‌ 
படுத்திக்‌ காப்பதற்கும்‌ இறைவன்‌ 
அருள்புரியும்படி வேண்டிக்‌ கொள்‌ 
கிறேன்‌. கூடிய சிக்கிரம்‌ தங்களடைய 
அன்பான இருப்தியான பதலை எதிர்‌ 
பார்க்கிரேன்‌. வணக்கம்‌. 








க்‌ ள்‌ க 
ஆசீர்வாதம்‌. உம்முடைய கடிதம்‌ என்‌ 
உள்ளத்தைக்‌ கரைத்தது. ஆண்டவன்‌ 


உமக்கு அருள்வானாக, பைபிளில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ கருத்துக்களில்‌ குறைகூற வேண்‌ 
டாம்‌. ஈன்றாகப்‌ படித்துப்‌ பார்ப்பீராயின்‌ 
மிகச்‌ சிறந்த கருத்துக்களைக்‌ காண்பீர்‌. 
பறர்த குலத்தில்‌ மதிப்பு இழக்கலாகாது. 
பைபிளையும்‌ ஏசுரயாதரையும்‌ நான்‌ மிகவும்‌ 
மதித்து வருங்றேன்‌. காந்தியும்‌ மதத்தார்‌. 
சந்தோஷமாகவும்‌ பக்இயுடனும்‌ ஏசுநாதர்‌ 
சரித்திரத்தை லூக்‌, மாது, மார்க்‌ 
முதிய அத்இியாயங்களில்‌ படிப்பீராக, 


ஆளியுடனும்‌ அன்புடனும்‌, 
இராஜகோபாலாச்சாம்‌ 














ங்வ மவ 
ப. ப்‌ 

நிஹமாபா ரகா எ எரி 

ந அம" தணபகவகவன்‌ எரரன 


எ இரவா வே இவ வெற 


[ா] 


யங்கள்‌ ஆ சந ராஸ க்வ சண்டண்டகியு 


நா எங்கு நதி எகவடவடயுதது 
கலத அன் ரர பாலன. கள்ராக்ள்ளாது 


ரந லிபாகய்‌! இதத்‌ ல னய 


அம்ரா ரன்ன பபச 12ம்‌. [ஈஎன்‌, வதனி 
எண அனா சன்‌ ஈழ! எ்ரண்‌ 


ர்க. ககானாமிர வார] ம்டகன்‌ என்ன்‌ அப னை 
ஸ்‌ ரோடான। எளி நாடார்‌ ॥டட்ர்‌ ராங்கு ப வெறி களை, களைக, மான எக 
கப ந்ளை [ஈ உறா ர 1 1] ட்ட ரர மம்விடி எரின நியா பந ஈழ: ஐலா மிருபாய முண்டா ராரா ட 
ள்‌ எனா ள்வளும்ப ॥ 421 கட்டட எழி: 4௫ ற என்பி ரன்ன / ராபி உ௱*॥ நன 
ணாய ர. கலரி ஏரி ஜாரளளைவ்‌ உ ஷி உட 1] [கன - பரு டிய? 


்‌ ்‌ இ. ஒர்ரி. ோண்‌. என்றா மடி 
கவ்‌ ாகுரிவா இரங்ட எற ர முனற இவத சூடான ஐ! எழ ட அல 


உ சப் கு. சிலது இட்‌ 


இன்னர்‌ ரிந்கர்‌ மரத்‌ ஏன்ற உமரி ஜ்‌. “ர்க்‌ ஜியண்பாண்டிம டனிமெொர்ரி நு ஏ அறி மேறாறை இன பன்லுஸா 
காவ ரள கமாக எமமிவபா ர்ல்யி உழக்கி 4 பய்‌ நடரா உளர நல 09 ங்கில்‌ நரர்ரகண்று எளவர்‌ உது 
கோரி கே கேளா ஏவரஷர்பச்க! ர பஷ்ரிரபியு ள்‌. மகக ரர ட்டா ப ர்ர்னி எனி என ர அவ 

ளி ன்‌ வர்க ரிபுமாணா ருத்த ழம்‌ 
ரிர்நிங்க்சிமி ஈரிபி சரி [மிகா அமர பகற நிரு ரசு பர்லா்‌ பச நடா யகது 





1 இ 
அ 









| ன ட்‌ ._........... மீ டமி 
1 ன்‌ அனா எ எனை அம அவை வனை கனை அணை 

நிங்மரி தரடிரிராரற்‌ ஏஎ ஈறி க ங்ராயாஙா உங்ரி ராய ராரங்ந்‌ ரிகா] ப்பட்ட சாகுற நிய, ட்க்டட்யாரக 
 கிலலகவவளிவ த டடடவ அவகவவகை ணைடட.. 1 1 கட வண்‌ நயன ன ர ர இ க ச அ 








ண ௮ க டட 








ண்ட்‌ ௭ அனா ரா நண. உ உ அ அணை 
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8. இவர்தான்‌ விஜயரங்கம்‌ 
௪7-ன்‌ அர்கு விட்டின்‌ ககவைத்‌ 
தட்டியதும்‌ அழகே உருவான தர்யாலா 
வைக்‌ சுண்டு இகைத்து தின்றான்‌ 
அல்லவா 7 அனால்‌ அனை விட அவனை 
அதிசயத்தில்‌ ஆழ்த்தியது மலா 
உபசரித்து வரவேற்றுதுகான்‌. அது 
அவணுக்குச்‌ சிறிது விசித்திரமாகவே 
இருத்தது. அவள்‌ தன்னை அவ்வளவு 
பயத்தோடு வரவேவேற்பான்‌. என்று 
சொக்கன்‌ திரனைக்கவே இல்லை, அவள்‌ 
முகத்தில்‌ ஏதோவொரு பயத்தின்‌ 


அறிகுறி தோன்றி யிருப்பனகசு அவன்‌ 
பளிச்சென்று ெதெரிந்து கொண்டான்‌. 
அவளா நதின்றுடைய  பயத்னகுயும்‌ 
தடுமாற்றுதிதையும்‌ சமாளித்துக்‌ 
முகாள்ளப்‌ பிரயத்கனப்‌ படுபவள்‌ 
பபால மமதுவாகச்‌ சிரித்துக்ிகாண்டேடே, 
"நீங்கள்‌. யார்‌?** என்று கேட்டாள்‌ 
சிறிது பகட்டத்துடன்‌. 

" நீங்கள்கானே பார்வதி அம்மானின்‌ 
ஏறுண்ட நிர்மலா தேவி?" என்றான்‌ 
சொக்கன்‌ சிறிது தயக்கத்தோடு. 

இர்மலா அவன்‌ ப கத்தை உற்றுப்‌ 
பா ர்த்து விட்டு, "*அமாம்‌. நீங்கள்‌ 
பக்கு வீட்டு எஜமானிக்கு உறவினரா ? 
அவ்ர்‌. பார்க்க வேண்டுமா ? அவர்‌ 
கள்‌ மிகவும்‌ களைப்பாக மஇகுக்கிறார்கள்‌ !* 
என்றாள்‌. சிறிது நடுங்கிக்‌ கொண்டே. 
சிசாக்கனின்‌ உடைகள்‌ அவனுடைய 
அந்குஸ்கதகை ஒரு வகையில்‌ புலப்படுத்கி 
னாலும்‌ அவளைக்‌ கொஞ்சம்‌ கண்யமான 
மனிதனாகவேதான்‌ கருகஇனாள்‌ என்பது 
அவள்‌ பேச்சிலிருந்து மிதரித்குது. 

**நான்‌ அவர்களைப்‌ பார்க்க வேண்‌ 


டாம்‌. அகங்களைத்தான்‌. கான்‌ பார்க்க 
வந்குது. தான்‌ உங்களிடம்‌ தனிமையில்‌ 


சில விஷயங்கள்‌ பேசவேண்டும்‌!" என்று 
கூறினன்‌ மிசாக்கன்‌ துணிச்சலாக. 
சேசொாக்கனைக 

கண்டதும்‌ திர்‌ 
ம்லா சான்‌ 
இகையப்‌ படை 
ந்து தின்றான்‌ 
என்று: மகுடி 
யம்‌ அவளுக 
குத்தான்‌ 
பிகுரியும்‌ வரியே 
ஊம்‌ பார்த்‌ 
இதும்‌ , அவ்‌ 
ரூக்கு , ஏற்‌ 
பட்ட இஸ 

















அவளைச்‌ சிறிது சிந்திக்கவும்‌, இகைக்க 
வும்‌ வைத்தது, அவளுடைய நிலையை 
அவனும்‌ சிறிது உணர்ந்துகொண்டான்‌. 
ஏதோ அவள்‌ எதிர்பாராது விதமாக 
நடந்திருக்க வேண்டும்‌; அல்லது அவள்‌ 
கான்‌ செய்த குற்றத்துக்காக எவரைக்‌ 
கண்டாலும்‌ இகைத்து மிரளக்‌ கூடிய 
நிலையை அடைந்திருக்க வேண்டும்‌. ஒரு 
பிபரிய குற்றத்தைச்‌ செய்து விட்டவா 
கள்‌ இப்படி நிலை தடுமாறித்‌ தவிப்பது 
சகதி ஐம்தானே 7 

" நீங்கள்‌ என்னோடு தனிமையில்‌ பேச 
வேண்டுமா ? அப்படி யென்றால்‌ உள்ளே 
வாருங்கள்‌ ** என்றாள்‌. அவள்‌, அவனை 
ஒருவிதமாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே. 

அவளைப்‌ பின்‌ கொடர்த்தான்‌ அவண்‌, 

அவர்கள்‌ அந்தவீட்டிலிருக்கு ஒரு பெபரிய 


கூடத்துக்கு வத்குார்கள்‌. அவள்‌ 
கொக்களை வீட்டுக்குள்‌ தாராளமாக 


அழைத்தது அவள னுக்கே வியப்பாக 
இருந்தது. அவன்‌ அந்து வீட்டுக்‌ கூடத்‌ 
துக்கு வந்து தின்று சுற்றிலும்‌ அசன்‌ 
பார்வையை ஒரு தடவை செ அகத்திய 
பொழுது அங்கு, சுவரில்‌ மாட்டி அ: நந்து 
பெரிய புகைப்படம்‌ ஒன்று மேலும்‌ 


அவனை ஸியப்பில்‌ ஆழ்த்தக்‌ கூடு யதாய்‌ 
இருந்துது. 


ஒரு இளைஞனின்‌ 
புகைப்‌ படம்‌, அத்து 
உருவம்‌ தன்னையே 
ஒத்ததாக இருப்‌ 
பன்றது அவன்‌ டம்‌ ணாத 


அனி 


ஜான்‌, அது தன்‌ 
ஊையயே படம்‌ எடுத்து 
மாட்டி னவத்இருப்‌ 


பதபோன்று உணர்ச்‌ 
யை அவனுக்கு ஏற்‌ 


படுத்‌ இய யது. தின்‌ 
படம்‌ அங்கு எப்‌ 
படி. வந்தது என்றி 


ஆச்சரியம்தான்‌ அவ 








ஹணுக்குப்‌ பெரிதாக இருந்தது. அவன்‌ 
அப்படி, ஒரு புகைப்படம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டதில்லை. அனால்‌ அந்தப்‌ புகைப்‌ 
படத்திலுள்ள உருவம்‌ அவணுடைய 
சாயலாகவே இருந்தது. உண! யில்‌ சிறிது 
வித்தியாசம்‌ இ; நந்தாலும்‌ முகச்‌ சாய 
லைல்லாம்‌. அவனைப்‌ போலவே (இருக்‌ 
குது. அவனை ஒத்த வயதுதான்‌ அந்த 
வாலிபனுக்கும்‌ இருக்கும்‌. அந்தப்‌ படத்‌ 
இலிருந்து கருவத்துக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ 
ஏமசேேனும்‌ எிறிது மாறுதல்‌ இருந்தால்‌ 
அவனுக்கு ஏமைமையால்‌ ஏற்பட்ட 
முக வாட்ட இர்தினா குறி மிகளை வேண்டு 
மானுல்‌ சொல்லலாம்‌. பசெசொக்கன்‌ சுண்‌ 
களில்‌ நிறை ந்தி ருந்த அதே அலட்சியப்‌ 
பார்வை, புன்‌ சிரிப்பு முதலிய இயற்கை 
அம்சங்களை அயல்லாம்‌ அப்படியே அத்‌ 
தப்‌ புகைப்‌ படமும்‌ பிரதிபலித்தது. 
அர்கப புகைப்படதக்கைப்‌ பார்த்கு 
தும்‌ சொக்கனின்‌ மனத்தில்‌ சட்‌ 
டென்று ஒரு எண்ணம்‌ உதயமாகஇியது,. 
திர்மலா தன்னைக்‌ கண்டதும்‌ என்‌ 
இகசைப்படைந்து நின்றாள்‌ என்பதற்கு 
அந்தப்‌ புகைப்படமும்‌ ஒரு காரண 
மாக ருக்கு மெமென்று ம்தரிந்து 
சுகாண்டான்‌. அவ்வளவு நேரமும்‌ 
அதற்குப்‌ புனகப்‌ படதிதைபயய பார்த்‌ 
தூக்‌ (௮௯ ன்ன ட்ரீ ஸ்வ (அசாக்கன்‌ சட்‌ 
டென்‌ று இிரும்பி இர்மலாவிடம்‌, 
* நீங்கள்‌ என்னைப்‌ பார்‌. த்குதும்‌ எஜ 
[சிசு £னியம்மா ஸ்ர ப சர க்‌ ற்‌ றவினர। 4 என்று 
செட்டீர்களளை என்‌?" என்றான்‌. 


நிர்மலா சரி த்சுபடி$ே 


அவன்‌ இவ்வளவு பேநேரழமும்‌ 
சத்துப்‌. படத்தப்‌ பார்த்‌ 


துக்‌ கொண்டிருந்தாமோே அந்‌ 
கப்‌ படத்தைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டினாள்‌. அவணும்‌ எதோ 
புரிந்து சகொண்டவன்போல்‌ 
சரித்தான்‌. அவளுடைய புன்‌ 


முறுவல்‌ *ஏற்கனவேயே 
அவனை யார்‌ என்று புரிந்து 


மிகாண்டு விட்டேன்‌” என்று 
மெசொால்லூவது போல்‌ இருந்‌ 
தது. அவன்‌ தன்னைத்‌ தவருகு 


நினை க்ஸ்‌! என்‌ என்பணத 
அவன்‌ சண சநரத்தில்‌ 
செகரிந்து மிகாண்டு விட்‌ 


டான்‌. அவன்‌ எதுவும்‌ 
பிரிந்து அகாள்ளாதவன்‌ 
போல்‌ பரபரபிவன்று 


விழிக்க வண்ணமே நிர்மலா 
வைப்‌ பார்த்தான்‌. 

"அதற்குப்‌ படத்தில்‌ இருப்‌ 
பவார்‌ யார்‌ என்று மெதறியுமரச்‌ 
இத்து விட்டு 
கங்கை மகன்‌, 


ஊறும்‌ அரியின்‌ 
எ யா ணி ப்‌ 


மாளும்‌ அவள்‌ தங்கையும்‌ ன்ரோ புருஷ 
னுக்கு வாழ்க கப்‌ பட்டவர்கள்‌. அவர்‌ 
பயர்‌ விறுயரங்கள்‌ '* என்று சொல்னி 
விட்டுச்‌ சொக்கனின்‌ முகத்தை ௨ ற்றும்‌ 
பார்த்தாள்‌. பிற்கு கொடர்ந்து, 
“*அவரைதான்‌ ஒரு கடவை கூடப்‌ பார்த்‌ 
துதில்லை. அவர்‌ சில வருடங்களுக்கு முன்‌ 
சிக்கு ஸ்வாகினமற்றவராலங்‌ எங்கோ 
போய்‌ விட்டாராம்‌. மூன்று வருட கால 
மாக அவரைப்‌ பற்றி எந்தச்‌ ட ௪ 
கிடையாது. ஒரு வேள இறந்து 
போயி ருந்தாலும்‌ நீதா நக்கலாம்‌ " என்று 
, கூறினாள்‌ திர்‌ ம்லா, விஷ்மமாகசச்‌ கொக்‌ 
கனைப்‌ பார்‌ த்துக்‌ கொண் அட 
“* சரிதான்‌. ந்தப்‌ ..  பையமி 
ஏற்ட ட்ட பிரியத்தின்‌. நரகில்‌ மர்‌ 
கான்‌ இவ்‌ டர்‌ எஜமானியம்மாள்‌ 
இருக்க தப்‌ படத்தை இங்கு மாட்டி வைத்‌ 
இருக்கி றார்‌ போதும்‌ /...."”" . என்றான்‌ 
சொக்கன்‌ திர்மலாவிடம்‌. 
“அமாம்‌! எஜமானி யம்மா 
அவரைக்‌ தவிர இந்த உலகத்தில்‌ । நு 
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சொத்தும்‌ அவரைச்‌ சேர்ந்ததுதான்‌”* 
என்று கூறினாள்‌ நிர்மலா. 

“* அதிர்ஷ்டக்காரன்‌ - இப்படி யாரா 
வது ஏராளமான சொத்தை அடைத்து 
விட முடியுமா? அனால்‌ சரியான மூளை 
கஉள்ளவா்கள்‌ அடைவது பெரிய காரிய 
மில்லைகான்‌, எப்பொழுதுமே சிலர்‌ 
கங்கள்‌ மூளையாலும்‌, சாமர்த்தியத்தா 
ம்‌ பிறருடைய பொருளைத்‌ தங்க 
ஞசடையதாக்கிக்மிகாள்‌ 
வதை நான்‌ வரவேற்‌ 
பேன்‌. அது கொள்‌ 
ளையோ, எமாற்று வித்‌ 
கதையோ, தியாயத்‌ தவ 
ருனதோ ஆகாது. 
உனக்குப்‌ புத்திசாலித்‌ 
தனம்‌ இருந்தால்‌ இந்‌ 
தச்சொத்துக்களை நீயே 
அடையமுடியும்‌. அதை 
கான்‌ உனக்கு உணர்த்த 
வேண்டும்‌ என்பதற்‌ 
காகுத்தான்‌ உன்றைப்‌ 
பார்க்க இங்கு வந்‌ 
டகன்‌'' என்றான்‌ சொக்‌ 
கன்‌ மிகவும்‌ சுவாஇன 
யபயாசு, அவளைப்‌ பற்றி 
மிகவும்‌ நன்றாகத்தெரிந்‌ 
தவன்‌ பபோல்பேர்ினான்‌ . 

திர்ம்லா அவன்‌ 
முகத்தை - உற்றுப்‌ 
பார்த்துவிட்டுக்‌ குறும்‌ 
யாகச்‌ 4 அரித்துக்‌ 
சுகாண்டே, ** நீங்கள்‌ 
என்ன சொல்கிறீர்கள்‌ 
என்று எனக்குப்‌ புரிய 


வில்லையே?'* என்றாள்‌. 


“தான்‌ புரிய வைக்க 
மாட்டேனா? என்‌ பெயர்‌ 
சொக்களன்‌.தேவிப்பட்டி 
னத்திலுள்ள அவ்வ 
ன இரு டர்களிலும்‌, 
போக்கிரிகளிலும்‌ ஒரு 
யோக்கியன்‌ உண்டுடன்‌ 
ல்‌ அது நான்தான்‌. 
எல்லாக்‌ திருடர்களின்‌ 
தம்பிக்கைக்கும்‌ பாத்‌ 
இரமானவன்‌ ஒருவன்‌ 


உண்டு என்றால்‌ அது இந்தச்‌ சொக்கன்‌ 


தான்‌. ஆனல்‌ நீங்கள்‌ என்னைத்‌ தாராள 
டமாக நம்பலாம்‌. இங்கே அஞ்சுகம்‌ என்று 
மபண்‌ வேலைக்கு ருந்தாளே செரி 
யுமா? அவளுடைய சிநேகிதன்‌ நான்‌. 
அவள்‌ காதலன்‌ என்று கூடச்‌ சொல்ல 
லாம்‌. என்னை விட்டால்‌ அவளுக்கு உல 
கம்‌ இல்லை. அவரை விட்டால்‌ எனக்கு 
உலகம்‌ இல்லை, சிறிது நேரத்துக்கு 
முன்னால்தான்‌ நான்‌ அவளைப்‌ பார்த்து 


1 





விட்டு வருகிறேன்‌.... .இங்கு நேற்று 
இரவு ஏராளமான நனகுகள்‌ களவு 
போனதும்‌, அதை அவள்தான்‌. இருடி 
இருப்பாள்‌ என்று அவளைப்‌ பிடிக்கப்‌ 
பாலீஸார்‌ முயற்சி செய்வதும்‌ எனக்‌ 


குது மிதரியும்‌. அவள்‌ நிரபராதி என்ப 


தும்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌; உனக்கும்‌ 
சிகுரியும்‌ ** என்று, சொல்லி நிர்மலா 
வின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 


நிர்மலா சிறிது ஆத்‌ 
இறரம்‌ சுகாண்டவள்‌ 
போல்‌ "நான்‌ அவரை 
நிரபராதி என்று 
நினைக்கவில்லை . அப்‌ 
படியானல்‌ அவள்‌ ஏன்‌ 
போலீஸார்‌ கண்ணில்‌ 
படாமல்‌ ஒளிந்து திரிய 
வேண்டும்‌ 2? தானே 
போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனில்‌ 
வந்து ஆஜராகி நிருபிக்‌ 
கலாமே 7*” எண்றுள்‌. 

சுசாக்கன்‌ | 
அலட்சியமாகப்‌ பார்த 
தவாறு கூறினான்‌: 
** செசெய்யலாம்‌. ஆனால்‌ 
அதற்கு வேண்டிய முன்‌ 
பனேற்பாடு செய்து 
மிகான்ள வேண்டாமா? 
அதற்குத்தான்‌. நான்‌ 
முயற்சி மசெசெய்கிறேன்‌. 
எனக்கு நன்றாகத்‌ இதி 
யும்‌, அவள்‌ நிரபராதி 
என்று, மிருந்த விலை 
மிபறுமானமுள்ள எரா 
ளமான தகசகைகள்ைத்‌ 
துணிச்சலோடு இருடி 
யவர்கள்‌ யாரென்று 
தான்‌ எனக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. அப்படி யாரே 
னும்‌ த்தால்‌, அவர்‌ 
களும்‌ இந்த வீட்டில்‌ 
பழக்கப்‌ பட்டவா்க 
ளாசகவேதான்‌ இருக்கு 
வேண்டும்‌. யாரோ சத்‌ 
தார்ப்பத்னகு கஉபயேோ 
கத்துக்‌ கொண்டு அந்து 
நகைகளைக்‌ கொள்ளை 
யடித்து விட்டுப்ப்பபேதைப்‌ பெண்ணாகிய 
அஞ்சுகத்தின்‌ மேல்‌ பழீயேற்பரும்படி 
யாகச்‌ எத்கடா்‌ எண்டடநச் ரால்‌ அதனால்‌ 
கான்‌ நான்‌ உன்னைப்பார்க்க வந்தேன்‌ ”* 
என்றான்‌... சந்தேகத்தோடு அவளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே. 

"அதற்கு என்னை ஏன்‌ பார்க்க வேண்‌ 
டூம்‌ 27** என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே 
மிமதுவாக தடந்து பக்கத்திலுள்ள 
அறைக்குள்‌. நுனழைந்தான்‌ நிர்மலா. 





பெர்ல்‌ பிராண்ட 
ரர்ட்‌்‌ புரிரூர! | ரூர்‌ அர ரர்‌ அளி ட இரா சட 

மடயம மெட்ம்‌ பாந்றிங்க்ளி 
கூத்தரவாதத்துடன்‌ கூடிய பெர்ல்‌ பிராண்ட்‌ ஸ்டெயின்‌ இ 
வெஸ்‌ ஸ்டீல்‌ பாத்துரங்கள்‌ மிக கூயர்ர்த ரகத்தைச்‌ 
சார்ந்தவை, பிறந்த பவேலைப்பாடுடன்‌ பேர்த்தியான 
அமைப்பும்‌. சண்ணாடி போன்று பன பனப்பும்‌ 
சேோகொண்டவை, அடிச்‌ உறுடுயும்‌, அர்துரும்‌ கொண்ட 
இப்‌ பாத்திரங்கள்‌. ஆயுட்காலம்‌ வரை நீடித்து 
[ அபரம்‌ க்கக்‌ கூழு மாணவ, ம்பி] யும்‌ (குவ. 


உங்களது உன்சளுரி ஊவயாபாறியிடம்‌ பிக ஸங்கள்‌ 
அல்லது எங்களுக்கு கேரிட எழுதுங்கள்‌, 


எல்லா அகம தங்களையும்‌ 


777 ரக்‌ தறம கவி 
கங்கில த்தில்‌ எழுதவும்‌ 


அற 01 இயங்க ௩32 


பப்ர்கிபி ட்‌ 808487 ந 





பேர்ல்‌ பெட்டல்‌ ஒர்க்ஸ்‌, 20, வாடி பந்தர்‌ ரோடு, மஸகான்‌, பம்பாய்‌ - 1 




















்‌ கு ட பூ 


டி.யூபுகளில்‌ என்‌ 4. 





பாட்டில்களல்ல 7 










தாகவும்‌ சுருசுருப்புடனும்‌ இருக்கும்‌. 


முடியும்‌ அகையால்‌ நிக்கனமான த. 








சிசாதாா முறையில்‌ | டு 
மா ராரத்க- நக 
தென்‌ இந்திய ஆபீஸ்‌: 8149, பிராட்வே, சென்னை -1 


ணவ அ ண ரானை ள்‌ “ணட அணத வைப. வகை எகா. என அண 


்‌ ச கலவைப்‌ பொருள்கள்‌ புத்தம்‌ புதிய 


ஞ்‌ * வேண்டிய சாவில்‌ வெளியே எடுக்க 





குயாரிப்ப ஜீ 





வர 


சிறந்ததை 
அறிவோர்‌ 
சொல்வது: 








துணிகளில்‌ சிறந்தவை 
பின்னியின்‌ துணிகள்‌ 


கலை, சங்கேதேம்‌ அல்லது அன்றாட விரயங்கள்‌, எது 
வாயினும்‌, சிதர்ததை திவறிவ்லாமகி தெெரிங்து 
கொள்ளும்‌ இறமை ஏிவருக்குண்டு, சடர்தி தாமு 
வருஷங்களாக பின்னியின்‌ துணிக பெ கெட்டி 
வாங்குபவர்கள்‌ அப்பேர்ப்பட்டவர்களே , 


பின்னியின்‌ துணிகள்‌ தனிச்‌ எிறப்பு வாயர்‌ தவை 
என அவர்கள்‌ தெரிர்து கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌. 
பினனியின்‌ துணிகளின்‌ தனிச்‌ ரி.றப்பிழ்குக்கா ரணம்‌, 
அனுபவம்‌, ஆரரய்ச்ரி, மற்றும்‌ எதிதும்‌ சறகத 
துணிக யே தயார்‌ செய்வதென் தி 

உறுதியான கொள்கை, இவைகளே. 


நிசார்தரம்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ 
பின்னணியின்‌ துணிக பே 
சேர்த்தெறுக்கிறுச்கள்‌ ! 











இிபம்ல்ஹாம்‌ அண்ட்‌ கர்ணடிக்‌ கம்பெனி யிட்‌, 
இரிபங்களுர்‌ கஉவ்வன்‌, காட்டன்‌ எண்ட்‌ ஸிக்கி 
பீவ்ஸ்‌ விிெெட்‌ 
கிர்வாடுகள்‌ : பின்னி அண்ட்‌ கம்பெணி 
(மதிசால]ி விமிடடட்‌, மதிரி 


சொக்கனும்‌ அவளுடன்‌ சென்று அந்து 
அறைக்‌ கதவை உட்புறமாகச்‌ சாத்திக்‌ 
கொண்டு சட்டென்று அவளுக்குச்‌ சமீப 
மாகப்‌ போய்‌ தின்றான்‌. தன்‌ பார்வையி 
ட எத்‌ றார்‌? த அறிந்து கொண்டு 
| ட வன்‌ போல்‌, "நாம்‌ வா 
ங்கு இப்பொழுது அ தக த ம 
றோம்‌. நாம்‌ மனத்தை விட்டு இங்கு 
பேசிக்‌ கொள்ளலாம்‌. என்னைக்‌ சுண்டு 
நீ பயப்பட வேண்டாம்‌. நான்‌ போலீஸ்‌ 
ிலாக்கானவச்‌ சேர்த்தவனல்ல, துப்பறி 
்‌ றுவனும்‌ அல்ல. நான்‌ என்னுடைய 
நன்மைக்காகவும்‌ அஞ்சுகத்துக்காகவுமே 
இந்தக்‌ காரியத்தில்‌ பிரவேசித்இருக் 
றேன்‌. எனக்கு நிச்சயம்‌ தெரியும்‌, 
அஞ்சுகம்‌ இந்த நகைகளை எடுக்கவில்லை 
என்று, நீதான்‌ அந்த நகைகளை எடுத்‌ 
துக்கொண்டு தந்திரமாக இந்த. வீட்டை 
விட்டு அவளைக்‌ துரத்திவிட்டாய்‌. அவள்‌ 
மீது இந்தத்‌ இருட்டுப்‌ பழியும்‌ ஏற்படும்‌ 
படி மசெய்திருக்கிறுப்‌.  அமெதல்லாம்‌ 
தொலையட்டும்‌. இப்பொழுது நாம்‌ ஒரு 
சமாகானமான ஒப்பந்தத்துக்கு வர 
வேண்டுமென்பதுகான்‌ என்‌ வல்‌, 
இப்பொழுது நான்‌ விரும்புவெெல்லாம்‌ 
இறான்றுமில்லை. நீ திருடிய நகைகளில்‌ 
எனக்கொரு பாசம்‌ கொடுத்தாக வேண்‌ 
(ட டன்‌ பாதிபாகம்‌ கொடுக்க 
இல்லாவிட்டால்‌ உனக்கு எதி 
சத்தால்‌ என்‌ காரியங்கள்‌ இருக்கும்‌. 








நீதான்‌ களவா ட்‌ இருக்கிறாய்‌ என்ப 
தற்கு எனக்கு  அர்தக்க் கதி ஆதாரம்‌ 
கிடைக்காமல்‌ க்கலாம்‌. ஆணால்‌ 


நான்‌ முயற்சி” ிசய்தால்‌ அதாரம்‌ 
இடைக்காமல்‌ அதவ, இப்பொழுது 
நான்‌ உன்னை ஏதோ சமாதானம்‌ செய்து 
லாபத்னக சஅுடையப்‌ பார்ப்பதாக 
நினைத்து விடா. நீ ஒரு சாமர்த்திய 
மான பெண்‌ - புத்திசானி! நான்‌ வரும்‌ 
போது மிகவும்‌ 7) அ ப்துத்கள்‌ை கோப 

மாகவும்கான்‌ வந்தேன்‌ ல்‌ இங்கு 
வந்ததும்‌ உன்‌ அழகு, வயது இவற்றைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ உன்னுடைய காரியங்‌ 
களுக்கு நம்பிக்கையான சேோழன்‌ 
ஒருவன்‌ உனக்கு வேண்டும்‌ என்றுமுடிவு 

சய்ேன்‌. என்னைவிட உன்னோடு இக்‌ 
நுனழக்கும்‌ மணிகன்‌ கிடைப்பது துர்‌ 
லபம்‌"* என்று சொல்லி நிறுத்தினான்‌ 
செகாக்கன்‌. அற்கு அனறயில்‌ சிறிது நேரம்‌ 
மெளனம்‌ சூழ்ந்தருத்தது. நிர்மலா 
மனம்‌ குழம்பிய வண்ணம்‌ ஏதோ 
பலத்து யோசனையில்‌ அழ்த்திருப்பவள்‌ 
போல்‌ நிருந்தான்‌. 

அத்தகு அறைக்‌ கதவு மெதுவாகத்‌ 
இருக்கப்பட்டது. தன்ளாடிய வண்ணம்‌ 
அந்த விட்டு எணமானி “யார்‌ அங்கே? 
ஏதோ பேபச்சுக்‌ குரல்‌ கேட்கிறே? 
யாராவது வந்திருக்காங்களா ?*” என்று 


ட இடா] ௬ 
ண்ட்‌ ள்‌ 1சி 
“3: அப ரர வன்க ன இ_ட.ரி 





1 தி பிக்பாக்கெட்‌" இல்லண்ணா, எண்‌ 
இவர்‌ பின்னுனேயே நடந்தாய்‌ ரீ" 


* திழுலுக்காக நடந்தேன்‌, ஸாச்‌ 1”! 


கேட்டுக்‌ கொண்டே உள்ளே வத்து, 
கன்‌ பிநற்றியில்‌ கையைச்‌ சாய்த்து 
வைத்துக்‌ கொண்டே தன்‌ மங்கிய கண்‌ 
சளால்‌ கற்றுப்‌ பார்த்தாள்‌. 

நிர்மலா பரபரப்போடு பார்வதியை 
பெநருங்கதுவளுடைய கைகளைப்பிடித்துக்‌ 


சகாண்டு, *1* அமாம்‌ / நீங்கள்‌ ரொம்ப 
காட்களாகசு யாரை எதிர்பார்த்தார்‌ 
களோ அவர்களே வந்திருக்காங்க. 


நீங்கள்‌. யாரை "மறுபடியும்‌ பார்க்க 
முடியுமா, பார்க்க முழியுமா "ன்ணு ஆர்‌ 
வத்துடன்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ துடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தீர்களோ அத்த மனிதரே 
வந்‌இருக்கிறார்‌' ட என்றான்‌ சாகசத்கோறு. 


நிர்மலா படிச்‌ சொன்னதும்‌ அந்த 
வயதான முவியின்‌ உணர்ச்சி நிலை 
சகொள்ளாதுகாகப்‌ போய்‌ விட்டது. 


அவள்‌ தன்னுடைய நடுங்கும்‌ கைகளால்‌ 
திர்மலாவுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ நின்றுபிகாண்‌ 
டிருந்த வாலிபனின்‌ தோலைக்‌ கொட்‌ 
டுக்‌ தடவினாள்‌. ஒளி மங்ல்‌ இருந்து 
கண்களிலும்‌ ஒரு ஆர்வத்தின்‌ நுடிப்பு 
ஏற்பட்டது. ** விஜயரங்கம்‌ ! இது 
உண்மைதானா? நீ பாறுபடியும்‌ வந்து 
விட்டாயா, சுண்ணே.,.. !" என்றாள்‌ 
பா ர்வதியம்மாள்‌ நடுங்கும்‌ குரலில்‌, 
அந்த நிமிஷம்‌ சொக்கணுக்கு என்ன 
செய்வதென்றே புரியனில்லை. நிர்மலா 
இருரென்று அவனை  மஇப்படி ஒரு 
சிக்கலில்‌ கொண்டு வந்து இிறுக்தியது 
அவனை திலை குலையச்‌ செய்குது. இப்படு. 
முன்னெச்சரிக்கை யில்லாது. தன்னை 
ஆள்மாருட்டம்‌ செய்து அந்தக்‌ கிழவி 
யிடம்‌ நிர்மலா அறிமுகப்படுத்தி வைப்‌ 
பான்‌ என்று அவன்‌ நினைக்கசேவே இல்லை. 


வப 


ஆனால்‌ நிர்மலாவின்‌ முகத்தில்‌ சிறிதும்‌ 
மாறுதல்‌ ஏற்படவில்லை. அவள்‌ இவை 
க பெல்லாம்‌ மூன்‌ ஏற்பாடாகவே 
செய்தவள்‌ போல்தான்‌ தோன்றினாள்‌. 
அவள்‌ அப்பொழுது அவனைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கண்களால்‌ ஏகோ ஜாடை காட்டினாள்‌. 
பார்வதியின்‌ காதுகளில்‌ விழாத வண்‌ 
ணம்‌ செமெதுவான குரலில்‌, பேசா 
இருங்கள்‌, அவள்‌ என்ன செய்தாலும்‌ 
பேசாதிருங்கள்‌. ஜாக்கிரனத. பெபறி 
யம்மா என்றே கூப்பிடுங்கள்‌ * என்றாள்‌. 
சொக்கனுக்கு அப்பொழுது வேறு 
வழியே புரியவில்லை. அவன்‌ என்ன 
செய்வான்‌ 2 "கவலைப்படாதே, பெரி 
யம்மா!” என்று அனுதாபத்தோடு 
அந்தக்‌ கிழவியைப்‌ பார்த்து ஓரு 
வார்த்கை சொல்லி வைத்தான்‌... 
கிழவிக்கு இந்த வார்க்க பேரானத்‌ 
ததிதைக்‌ கொடுத்து வீட்டது. அவள்‌ 
முன்னிலும்‌ மிகுந்த ஆர்வத்தோடும்‌ 
சையோடும்‌. சொக்‌ க தழுவிச்‌ 
சிகாண்டாள்‌. தழு தழுத்த குரலில்‌, 
"“விதுயம்‌/உன்னைப்பிரிந்ததிலிருந்துநான்‌ 
எவ்வளவு சுஷ்டப்பட்டேன்‌ ம ரன்னை 
உன்னை விட்டால்‌ எனக்கு இந்த உலகத்‌ 
இல்கதஇி பேவறுயார்‌? நீ என்னைச்‌ சோதிக்க 
லாமா? இனிமேல்‌ நீ என்னை விட்டு 
விட்டுப்‌ போய்விடாதே, ..."* என்றாள்‌. 
** இல்லை ில்லை. நான்‌ இணிமேல்‌ 
இத்த விட்டை விட்டுப்‌ போகவே மாட்‌ 


்‌ ர ்‌ அன லு ணு 
ப்‌ ்‌ ட ௫ மிர்‌... 
்‌ 





புகழ்பெற்ற பெரியார்கள்‌, 


டேன்‌, பேரியம்மா. நான்‌ இங்கேயே 
இருக்கிறேன்‌ ** என்றான்‌ விஜயரங்கத்‌ 
ன்‌ வேஷத்தில்‌ இருந்த சொக்கன்‌. 
அவன்‌ அப்பொழுது பார்வதியின்‌ 
அணைப்பில்‌ இருந்தாலும்‌ நிர்மலாவின்‌ 
முகத்தைத்தான்‌. பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தான்‌. அவள்‌ குறும்பாகச்‌ சரித்‌ 
துக்ககொண்டே கண்களைச்‌ சிமிட்டினாள்‌. 
பாவம்‌! அப்பொழுது அந்குக்‌ கண்‌ 
பார்வையின்‌ அர்த்தத்தைப்‌ புரிந்து 
சொண்டு அதற்கு அடங்கித்தான்‌ அவன்‌ 
நடக்கவேண்டு. யிருந்தது; 
நிர்மலா மெதுவாகப்‌ பார்வதியை 
ட்டன அவருடைய கைகளைப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு, **நீங்கள்‌ உட்காருங்கள்‌ . 
சந்தோஷமான பெய்தியாய்‌ இருந்தா 
வும்‌ இடுடுரன்று கேட்டதால்‌ கங்கள்‌ 
உடம்பு ஆடிவிட்டது. நான்‌ மிகவும்‌ 
ஜாக்கிரதையாக இனக உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லி இருக்க பேண்டும்‌. எனக்கேற்‌ 
பட்ட மகிழ்ச்சியில்‌ தான்‌ அவசரப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டு உங்களிடம்‌ கசொல்வி 
விட்டேன்‌. ......."". என்று கூறிக்‌ 
முகாண்டே அவளை அங்கிருந்து நாற்‌ 
காலியில்‌ உட்கார வைத்தாள்‌. 
பார்வதியம்மாள்‌ நாற்காலியில்‌ 
அமர்ந்த பின்பும்‌ சொக்கனின்‌ கையை 





விடவில்லை. அவளுடைய ஒளி யிழந்த 

கண்களினால்‌... அவனையே பார்த்துக்‌ 

கொண்டிருந்தாள்‌. (தொடரும்‌) 
கணூாப்‌ “சீடி ௩ டா 


கவிஞர்கள்‌, கதாளரியர்கள்‌ 


இவர்களின்‌ அருமையான கட்டுரைகள்‌, கவிதைகள்‌ 


பிரபல இத்திரக்காரர்களின்‌ சுண்‌ 


கவரும்‌ ப ச்‌ இ, ன்‌, ஸ்யச்‌ சி ங்க 
னிவ அஸ்வ ரணரல்க்‌ எர்னானி ற மார 


த்‌ இருநாளில்‌ மணம்‌ வீடத்‌ 


சுமார்‌ 


இகழும்‌. 


இருநூற்று ஐம்பது பக்கங்கள்‌ கொண்ட இக்‌ குலை மணங்‌ 


கமழும்‌ 
அச்சாகற து. 


சபரிய அளவில்‌ உயர்ந்து இளேஸ்‌ தாளில்‌ 
வர்ணக்‌ காட்டு வரிசை 


முூவர்ணச்‌ 


சித்திரங்களும்‌ உயர்ந்த ஆர்ட்‌ கா௫தத்தில்‌ அச்சா௫ன்றன 
வீலை ரூ. 0-0 


உங்கள்‌ பிரதிகக்கு உள்ளூர்‌ எஜுண்டிடம்‌ 
பதிவு செய்து கொள்ளுங்கள்‌ 


தயால்‌ மூலம்‌ இபாவளி மலரைப்‌ பேறு விரும்பும்‌ சந்தா 


தேயர்கள்‌ கபால்‌ செலவு உள்பட ரூ. ௦410௨], 
வைக்கவேண்டும்‌, 


டாட! 


பார்மா, மலையர்‌ மற்றும்‌ வெளிநாடு 


சந்தா தேயர்கள்‌ ரூ, சி-0-ரி அனுப்பி னவக்கவும்‌ 
மானேஜர்‌, கவ்வி காரியாலயம்‌, கீழ்ப்பாக்கம்‌, சென்‌ 





௫ 





ட விஇயும்‌ பாகயும்‌ 
1]... (ி. பூச்ரிக்குத்‌ தாத்தா, முத்‌ 


ஆதி முகதுல்வர்‌ எப்பிபாமுது 
உதித்தார்‌. என்று கண்டு பிடிக்க 
டக்க பண்டைக்‌ காலத்தஇலும்‌ 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌, வேறு 
டு டர்‌ டக்‌ மூ, பி, பகெகொழிங்‌ 
கோல்‌ ஆட்டி புரிந்திருக்கலாம்‌. இனத 
எவ்வாறு அக்காலத்தில்‌ கட்டுப்பருத்‌ 
இனர்‌? தற்காலம்போல்‌ பெபருவாரி 
யாகக்‌ கோர தாண்டவம்‌ அடிய்று ? 
இக்கேள்விகளுக்குச்‌ சரித்திரம்‌ விடை 
அளிக்கவில்லை. ஒன்று மாட்டும்‌ நிச்சய 
மாசுக்‌ கூறுவாம்‌. ணம ற்கா த்‌ இயற 
கைக்கு விரோதமான வாழ்க்கையும்‌, 
வறுமையும்‌ பாக்சுளின்‌ பொது ஆரோக்‌ 
கியத்தை அதிகமாக அக்காலத்இல்‌ 
தாழ்த்தி இருக்காது. டி. பி, பூச்சி 
மனித குலத்துக்குள்‌ குடி. புகுத்ததும்‌, 
யப/ங்னி யி வபம்‌ அறுறு ங்‌ ன்‌ பி 
மானது, நஇப்பூச்சிகக்ாக்‌ ரணிலுக்கு 
வேண்டம்‌, பண்டைக்‌ கால்‌ வைத்ய 
சாஸ்திரங்களும்‌, இதைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்‌ 
புகள்‌ கொடுத்துள்ளன. 
மேல்நாட்டு மருத்துவ விஞ்ஞான 
உலகம்‌ இந்த டி. பி. ஒரு விஷப்‌ பூச்சி 
யால்‌ ஏற்படுவதென்று சுண்டுபிடித்துள்‌ 
ளது. இனைக கொல்லும்‌ முறையைச்‌ 
சுமார்‌ நாறு வருஷங்களாக ஆராய்த்து 
வருகிறது. ஆராய்ச்சி, அபாயம்‌ ஒன்‌ 
றத்‌ கெரிவிக்கிறது. இது ஒர்‌ அதிசய 
ட மான இருட்டு தோய்‌ ; ஆரம்பத்தில்‌ 
விளங்காது; ஒரு மனிதனை ந நன்கு பிடித்‌ 
துக்‌ மிகொண்ட பிறங்கு கள்‌ மிவளிச்‌ 
சின்னங்களால்‌ விளங்கும்‌. 
இரண்டாவதாக, இது ஒரு தொத்து 
கோய்‌! "ஒட்டு நோயல்ல! எனவே 
ஒரளவு பரவாயில்லை !"" என்று மடமை 
யில்‌ அஜாக்கிரதையாக இருந்து 
விட்டால்‌ அபாயத்துக்குள்ளாக்கும்‌, 


தாத்தா, 





சகொண் டிருப்பவை, இவை உலாவும்‌ 
ஆசிரயம்‌ கறுத்தேதோ, வர்ணமாகவோ 
காணுமா என்றால்‌, அவ்வாறு புறத்தில்‌ 
கண்டு அறியக்‌ கூடிய அன்னங்கள்‌ 
எதையுமே, மீ. பி. கலாவும்‌ ஆகா 
யத்தில்‌ காண முடியாது. அகட்புகுந்து 
வுடன்‌ வலி, ஜுரம்‌, முறிப்பு, களைப்பு 
எதையாவது மனிதன்‌ எச்சரிக்கையாவ 
தற்கு வெளிப்படுத்தாது. உட்புகுந்து 
ஒன்று அயிரமாகவும்‌, அயிரம்‌ லட்ச 
மாகவும்‌, நாம்‌ உண்ணும்‌ வேோரோட்டல்‌ 
அண்ணாவின்‌, **கர்கரா மேமோரு மெமொரு- 
கச்சடா!'" இவைகளின்‌ உதவியால்‌, 
குட்டு போட்டுத்‌ தம்‌ குடும்பத்துடன்‌ 
பெரு வாழ்வைத்‌ தொடங்கும்‌ 

இந்தச்‌ சமயத்திலாவது இது உள்ளே 
புக்ர--- பெளக்ரர்களுடன்‌  குறிம்பம்‌ 
நடத்துவதை அறிய முடியுமா? முடி 
யாது! இவ்வாறு டி. பி. தன்‌ வம்ச 
பாரம்பரையைப்‌ பெருக்கி, ம்ர்ணிட 
உயிரைத்‌ தாக்க முழு அயுகபாணியாக, 
சமயத்தை எதிர்பார்த்துக்‌ காத்திருக்‌ 
கும்‌. இகற்கெகன்ன சழியம்‌ வேண்டும்ச்‌ 
திருடனுக்கு வேண்டிய அதே சமயம்‌ 
கான்‌. விட்டான்‌ பல்ஹினமாவது, எச்‌ 
சரிக்கை-விழிப்பை முப்பது என்று 
சமயந்தான்‌ தேவை, இமத மாதஇரியாக, 
இந்தத்‌ இருட்டு தோயான.டி. பி. தான்‌ 
உட்புகுத்கு மனிதன்‌ பலஹினமாகவும்‌, 
சுகாதார ல்ரழ்க்கை என்ற எச்சரிக்கையி 
லிருத்து எப்பொழுது கதவறுவான்‌ என்‌ 
றும்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ! 

டி. பி. மதொத்தியதையும்‌ அறியாத, 
பி. பி. வளர்ந்ததையும்‌ அறியாத வறு 
மைப்பாட்டாளியோ, சதை இழப்பார்‌, 
பலம்‌ இழப்பார்‌, உற்சாகம்‌ இழப்பார்‌ / 
இவைகளுக்குத்‌" துணையாக மார்பில்‌ 
வளி, சுவாச பெநருக்கடி, இருமல்‌, சுபம்‌, 
காரம்‌ எல்லரீம்படிப்படியாகக்கிளம்பும்‌. 


ஓட்டு நோடமியல்லாம்‌ தொத்து நோய்‌ எல்லா ழு. பி, தாக்குதலும்‌, இவ்‌ 
அல்ல! ஆனால்‌ டி. பி,.யோ தொடாம வாறு படிப்படியாக வளர்த்து, தன்னை 
ணென்னுல்‌;. தோட்‌ ரா ஆ இடம்‌. தருகதிக்க்‌ 
| அணி ர்லோகளிப்‌ ்ர ணா இ டட 4 “காலப்பில்‌ ச்ன்சுப்ப்‌ 
ட ர னா; டட. இழத ' அதுக்‌ ட. வைக்‌ 

ந்த டி. பி. தவக்‌ கல 3 திய நிபுணர்‌, பல்‌ 
கிருமிகள்‌ கண்களுக்‌ க டு லாண்டுகளுக்கு முன்‌ 
குப்‌ புலப்படாதவை. அஆ ௫ ம. பி. க்கு '*கன்சம்ப்‌ 


ஆகாயத்தில்‌ உலாவிக்‌ 


பி வை விந்தி 





ஷன்‌" எனப்‌ பெயரிட்‌ 


ரஃப்‌ 


பூ.ருத்தனா்‌.  1* கன்ஸ்‌ 1" என்ற 
டங்கில மொழியில்‌ வ 5 இந்தப்‌ 
பயர்‌ *1சாப்பிட்டு விடும்‌"" என்று 
ன ரரதங்வு தருகிறது. இந்த நோயும்‌, 
மனிதனைச்‌ சாப்பிட்டு விடுகிறது. பணக்‌ 
காரர்‌, ஏனழை என்ற வித்தியாசமின்றி 
இந்த நோய்‌ தாக்கினாலும்‌, தாக்கப்‌ 
பட்ட தனவந்தளைக்‌ காட்டிலும்‌, தாக்‌ 
கப்பட்ட ஏழை, டி. பி.க்குப்‌ பலியாக 
அதிக சந்தர்ப்பம்‌ உண்டு எனலாம்‌. 
குழந்தைகளைத்‌ தான்‌ இது எளிதில்‌ 
காக்கி, அதிகம்‌ கொல்லுடிறது. டி. பி. 
உட்புகக்‌ குழந்தைகளிடம்‌ கான்‌ அதக 
சமயம்‌ உள்ளது. பெண்கள்‌ தாக்கப்‌ 
பட்டால்‌ இருபதிலிருந்து முப்பது வய 
துக்குள்ளாகத்கான்‌ அறிசு மரணத்தை 
பு. பி. உண்டாக்குகிறது, பருவம்‌ வரும்‌ 
ஆண்கள்‌ இதற்கு அதிகமாசு இரையா 
கன்றனா்‌. தொழிலின்‌ தன்மையும்‌, 
மு.. பி. தாக்க, பரவ, வதைக்கச்‌ சமயங்‌ 


களை அதிகரித்துக்‌ தருகின்றது. தொழிற்‌ , 


காலைகளின்‌ நிலை, சீர்திருத்தம்‌, வசதிகள்‌ 
அதிகரிப்பு, போது அறரோக்கிய அதி 
கரிப்பு, உணவு வசதிகள்‌-இனவைகளின்‌ 
சிர்திருக்கம்‌, வாசஸ்தல நிர்மாண 
முறை, இதன்‌ வசதிகள்‌, எல்லாம்‌ டி.பி. 
சதோயின்‌ பெருவாரித்‌ தன்மையை 
ஒடுக்கி, அதைச்‌ சிறு பான்மையதாக 
மாய்றிக்‌ கொடுப்பதற்கு உதவும்‌, ' 
பய பகொடியதகா?- டி, 

சபெயரின்‌ வலி!" மிகாடியதா என்றும்‌ 
ஆராய வேண்டி யிருக்கிறது. .டி. பி. 
என்றதும்‌, உடனே மனம்‌ உடைந்து, 
உற்காகம்‌ குன்றி, நாலுமாதம்‌ கழித்து, 
பழுக்க வைக்கும்‌ நிலை வருவதற்குப்‌ 
பதிலாக, அன்றே படருகனகயில்‌ நீட்டி 
விடுகிறது, "டி. பி."யின்‌ இனி! 

டூ. பியின்‌ வலியை ஒழிக்க வேண்டு 
மென்று மேல்‌ நாட்டு மருத்துவ திபு 
ஸர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. கினி வேண்டாம்‌ 
சேயர்களே ! அறிவு வேண்டும்‌ ; யோக 

யற்கி வேண்டும்‌; வெற்றி உமது! 
இங்கு எருதுப்படும்‌ கட்டுரைகள்‌ டி. 

ட யை பிெவல்லூம்‌ முறைகளை அம்பல்‌ 


மாக்ஸ்‌, ஒவ்வொருவரின்‌ சிகிச்சையை 
யும்‌ அவரவர்‌ இறுமை கைகளுக்குள்‌ தரும்‌ 
கருத்துடையவை. விதி எப்படி இருத்‌ 
தாலும்‌, அனத மதியாலும்‌, துதியாலும்‌ 
பபரிகளவு மாற்றி மூவல்ல முடியும்‌ ! 

எதிரியின்‌ ரகசியங்களை அறிதல்‌, 
அவளை பெவ்ல்லப்‌ பாதி முன்னேறிய 
காகும்‌, டி. பி. நோய்தான்‌ எதிரி 
இங்கு ! உடலமைப்பு, நோயால்‌ உடல்‌ 
மாறாட்டம்‌, துணை உபாயங்கள்‌, 
நோனயத்‌ தடுக்கும்‌ முனறகள்‌, நேரா 
கத்‌ தாக்கும்‌ ஆசன முறைகள்‌, பராணா 
யாமம்‌, உணவு, ஒழுக்கம்‌ எல்லாம்‌ 
நன்றாசு விவரிக்க அவசியம்‌ ஏற்படு 
கின்றது. இவைகளைப்‌ படிப்பதும்‌, 
நன்றாக அறிந்து கொள்வதும்‌ சிகிச்சை 
யின்‌ ெபெரிய பாகம்‌ ஆகும்‌, 

மமேல்‌ நாடுகளில்‌ டி. பி. யின்‌ தாக்கு 
தலைப்‌ பற்றி ஆராய்ச்சி செய்இருக் 
இன்றுனர்‌. ர யுத்தத்துக்கு முன்பு 
அங்கு இந்து பேநோய்‌, "பிளேக்‌" போல்‌ 
பெருவாரி நிலையில்‌ இருந்ததாகவும்‌, 
அதற்குப்‌ பிறகு தானாகவே படிப்படி 
யாகக்‌ குறைந்து விட்டதாகவும்‌, இக்‌ 
குறைவானது, மானிடத்‌ தடுப்பு, 

இச்சை முயற்சிகளால்‌ எற்படவில்லை 
என்றும்‌ கருதுகிறார்கள்‌ . 

சில தலைமுறைகளாக, சமூகத்து 
டி. பி. நோய்‌ தாக்கிவாவே, இயற்கைத்‌ 
தூண்டுதலால்‌, பர நண்ட்லும்‌ இகைத்‌ 
குடுக்கும்‌ மறுப்புச்‌ சக்கி உண்டாய்‌ 
பெருகி விட்டது; நோயும்‌, உடலும்‌ 
போர்‌ தொடுத்து ஒன்றைமயோன்று 
நசிப்பதில்லை ளன ஒப்பந்தம்‌ ஏற்பட்‌ 
முருக்கலாம்‌. அனல்‌ நம்‌ நாட்டிலோ 
டி.பி. வெல்லும்‌ வழி இயற்கையாகவோ 
செயற்கையாகவோ ஏற்படவில்லை. 

இந்த உடலின்‌ தன்மையை ஆதார 
மாக வைத்துக்‌ கொண்டு சில தடுப்பு 
முறைகளைக்‌ கையாளுகிறார்கள்‌. சர்க்‌ 
கார்‌ ஆதரவில்‌ இவை நடக்கின்றன. இது 


அறியாமையா, விஞ்ஞானமா என்பனத 
ஆராய வேண்டி யிருக்கிறது. (தொடகும்‌] 





*ளவையார்‌. 


மவன்‌ 
இருச்செந்தார்பிள்ளைத்த ன்‌ 
ர்‌ ந்தா ௮-0ப்‌ 
அருணகிரிநாதர்‌ 
6 இரு டா இதி ன ச 
ப ததிருத்ர த்ர விளக்கம்‌. 0-4-0 
। தரர்‌ பாடல்‌ இருப்புகழ்‌ 0-12-0 
. சந்தக்‌ கதம்பம்‌ (பாடல்‌) 10௩0 


இருக்கைவாய ஞானவுலா 2-0-ப்‌ 





ஸ்தீகுமரகுருபரன்‌ (படம்‌) 1-4-0 





ஸ்ரீ அருணகிரிநாதர்‌ ,, 1-4-0 
ச்செ, நால்வர்‌ ,, 0-8-0 
ருச்செற்தூர்‌ | 
முகநாதர்‌ ,, 0-0 | 
குருநாதன்‌ (ஆநபஉடம்‌$)1-4- ப்‌ 
( அமிர்த வசணி" 


தெய்வீக மாதப்‌ பத்திரினக 

சித்திரை - பங்ருனி மல்‌ [த்‌ வ! 
அனுப்பும்‌ - வி. பி. இன்னை, 

செசெண்ரனோ 


ந4 வத்தக்‌ தெரு, மாதுங்கா] 


(பது, கோகுகு, 





தயால்‌ செைடன்‌ பணம்‌ அனுப்ப, 


ராம்பியன்கள்‌ 
மிரளும்‌ 


விரும்புவது 





ஒட்டப்‌ பந்தயங்களில்‌ பங்கெடுத்துக்‌ 
சிகாண்ட வாகும்‌ சோதனை பார்க்க 
விரும்பும்‌ ர ரைவா்களும்‌ அவற்றரக்குத்‌ 
காங்கள்‌ உபயோகிக்கும்‌ எண்ணெயையே 
நம்பியிருக்கிரார்கள்‌. அவர்கள்‌ அத்தனை 
பபரும்‌ ஒருமுகமாக காஸ்ட்ராவல்‌ எண்‌ 
பணை விரும்புகிறார்‌ கள்‌ . அபருஷகு 
இக்கு வருஷம்‌ காஸ்ட்ராலூக்கு வெற்றிப்‌ 
பாராட்டுகள்‌ அிகரித்துக்‌ கொண்டே 
போகின்றன! ஆகவே உங்கள்‌ இன்ஜி 
ப்‌ பாதுகாக்கும்‌ போறுப்பையும்‌, அது 
இன்னும்‌ தல்ல நுூறையில்‌ பேவேலை செய்ய 
வைக்கும்‌ பொறுப்யையும்‌ காஸ்ட்ரா 
விடம்‌ ஒப்படையுங்கள்‌. 





எண்ணெய்களுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தது 





ஙி. ஸி. வேக்பில்ட்‌ & கம்பெனி, லிமிடேட்‌ 
இப்சிகாந்தின்‌ இணைக்கப்பட்டது, அங்மழ்தின/௩கின்‌ பொறுப்பு சகரயறும்கப்பட்டது 
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ப்‌ 


(ுன்னைற்றத்திற்கு வரியமாளது 


நலா னா பெய ணி!ச சத்தால்‌ சோர்வும்‌ 
ஆபாசமும்‌ எற்பட்டு ஆக்கியும்‌ 
்கடவாம்‌. பரந்த டப்ப *சக த்து! ழு 
சங்கள்‌ விடு, ஆபிஸ்‌, கொழிக்சாகில 
அடக்யணவகயரி வ கவ்மை ராகுலை ம்புகளை - 
பிர பய வள பாபு கரியா பொருத றி க்கு 
பிரகாசமான பெவளரிச்சும்‌. செபறுங்கள்‌. 





அன்புக்குரிய சுஜாதா, 
ல சமயம்‌ பேசவே 


விஷயம்‌ இருப்பதில்லை. 
விருந்தினர்கள்‌. வந்தால்‌ 
எனதப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவ 





சேதென்று வபோடிக்க 
வேண்டி யிருக்கிறுது.  பேபசுவது ஒரு 
அரிய கலை, பேன்டப்‌ பேபச்சுக்களைப்‌ 


பற்றி கான்‌ சொல்லவில்லை. அது வேறு 
விஷயம்‌. சரகாரணமாக தம்‌ குடும்பங்‌ 
சுனில்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பேசுவது, 
சிதேகிகர்களிடம்‌ பேசுவது இவை 
ர ரயனான்‌ சொல்லுகேன்‌. 

சமனனம்‌ பல விதத்துக்கு நல்லது 
தாண்‌. மப்ரயடியாக செமெளாணமாயிருப்‌ 
பகைவிடப்‌ பிறர்‌ மனத்னதக்‌ குளிரச்‌ 
செய்யும்‌ வளையில்‌ பேசுவதுகான்‌ 
அனதவிடச்‌ எிறுந்குது, மற்ற ஜ்வராளி 
களுக்குக்‌ கடைக்காக வரப்‌ பிரசாதம்‌ 
நமக்குக்‌ கிடைத்திருப்பது பேச்சுத்கான்‌. 
அனகு உரிய மூறையில்‌ பயன்பழித்திக்‌ 
கொள்வதுகான்‌ சரியாகும்‌. 

சுல்யாண வீடுகளில்‌ சிலர்‌ அசந்தா்ப்ப 
ம்ர்கப்‌ பேசுவனதக்‌ கேட்டிப்டம்‌. ஒரு 
விட்டல்‌ பிரபல பாடகர்‌ சுசிசேரி செய்து 
கொண்டுருத்தார்‌. அந்தச்‌ சமயம்‌ முன்‌ 
வரினசயில்‌ அட்கார்ந்இிருந்து சில 
சகோதரிகள்‌ அன்று காகம்‌ விமான 
விபத்தில்‌ நேோந்த உயிர்ச்‌ சேதங்களைப்‌ 
பற்றி விள்கரித்துப்‌ பேடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தார்கள்‌. இட்ரென்று பாடகா பாட்டை 
யும்‌ நிறுத்தி விட்டு, பக்க வாத்தியங்களை 
யும்‌ நிறுத்தி விட்டார்‌. ஒரு நிமிஷத்தில்‌ 
அர்த அம்மாளின்‌ பேச்சு பறத்தல்‌ முழு 
வதும்‌ கேட்டது. சங்கீதக்‌ சச்சேரிகளில்‌ 
பேசுவது மிகவும்‌ சகெட்ட வழக்கம்‌. 
மோலும்‌ சல்யாண விட்டில்‌ அசந்தா்ப்ப 
மான பேச்சு பிகுக்‌ தவறுநானே. 

இ மு கமு 

திரு அம்மான்‌ தம்‌ பிள்ளைக்குப்‌ 

பெண்‌ பார்க்கப்‌ போயிருந்தார்‌, பபண்‌ 


ஆரோக்கியமாக, அழகாக நமிருந்காள்‌. 
அம்ரு ௭ சர்ணைடு என்ன பேசுவது 
1" என் பிபரிய நாட்‌ 
கல்யாணத்தின்போது 
எங்கள்‌ வீட்டுக்கு 
பார்து 


இன௱த்துல்‌ 


என்று பிகரியாமல்‌, 
டஇுப்பபெண்ணும்‌ 
நன்றாக இருந்தாள்‌. 
வத்தபிறகு நான்‌ எவ்வளவு 
துப்‌ பார்த்துச்‌ செய்தும்‌ 
துரும்பாக விட்டாள்‌. 
எங்கள்‌ விட்டுச்‌ சாப்‌ 
பாட்டு ராகி போல்‌ 

நக்கிறது!!" என்று 

சால்ன்‌ விட்டாள்‌, 
பெபெண்ணின்‌ பெபற்‌ 
நரோர்கள்‌ ஜாதகம்‌ 
மபாருக்தவில்லை 
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என்று எழு விட்டார்கள்‌. இதஇில்‌ 
என்ன ஆச்சரியம்‌ இருக்கிறது ? 

நம்முடைய தவறு நமக்குத்‌ தெரிவ 
இல்லை. அதனால்‌ கூடியமட்டும்‌ பிறா 
செய்கையைக்‌ கவனமாகக்‌ சுவனித்தால்‌ 
குற்றம்‌ எளிதாகத்‌. தெரியும்‌. அத்துட 
னில்லாமல்‌ நாமும்‌ இக்குற்றங்களைச்‌ 
செய்கிறேோமாஎன்று அடிக்கடி நம்மையே 
ஆராய்ந்து கொண்டால்‌ நல்ல பலன்‌ 
இருக்கத்தான்‌ செய்கிறது. தவறுகளைத்‌ 
ருத்திக்‌. கொள்ள முடிகிறது. 

பல வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு எங்கள்‌ . 
வீட்டுக்கு ஒரு உறவினர்‌ குரும்பம்‌ 
வந்திருந்தது. அந்த அம்மாளோ, 
கணவரோ தங்கியிருந்து மூன்று நாட்‌ 


கனிவும்‌ எங்களைப்‌ பற்றி ஒரு வார்த்தை 


விசாரிக்கவில்லை. மலேயா சுற்றுப்‌ பிரயா 
ண த்தையும்‌ தங்களுடைய பெருமை 
களையும்‌, குழுந்கதைகளின்‌ பிரதாபங்களை 
யும்‌ வாய்‌ ஓயாமல்‌ சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
புருந்தார்கள்‌. எனக்கு மிகவும்‌ குறை 
யாகு இஇருந்தது. ஏண்‌ அருகைகூட 
வந்துனிட்டது. பிறரைப்பேச வியாமல்‌ 
தாங்களே பேசும்‌ சுபாவத்தை என்ன 
வென்று சொல்வது? 

இன்றா பபண்களாங்ய தாம்‌ பல 
துனங்களில்‌ பேவேகமாக முன்னேறிக்‌ 
காண்டு வருகிமறும்‌. ஒருவர்‌ மனம்‌ 
தோகப்‌ பபச வேண்டிய அவரியமில்மில. 
ஒவ்சிவாருவரிடமும்‌ ஆண்டவனருளால்‌ 
எதோ.சில நற்குணங்கள்‌, தற்செெய்கை 
கள்‌ இருக்கத்‌ தானிருக்கும்‌, இலர்‌ 
அபூர்வமான சைவேலைகள்‌ செய்வார்‌ 
கள்‌, பாடுவார்கள்‌, சமையல்‌ சுவை 
யாகச்‌ ண்ச்ட்ட பண்டம்‌ துழுத்ைகைகளை 
இருப்பார்கள்‌. அகத்‌ று 
பபிட்டுப்‌ பேசுவோ। 


கண வார! மனத்துக்கு னு 
அன்பான  பேசிகுத்தான்‌, அவர்கள்‌ 
கஷ்டத்தை ஓானவு ரம்‌ மணத்தல்‌ 
பிய வைத்துக்‌ கொண்டு அறுகுல்‌ 
சுசால்பிவாமாணால்‌, அது சர்க்கரை 
பான வார்தை ௬ 
ளாகக்‌ கூட இருக்‌ 
காது: இதயத்தில்‌ 
ன மின்‌ அுமுகுமாக 
அவர்களுடைய மனப்‌ 

புண்ணை ஆற்றும்‌. 

இப்படிக்கு, 
பூமாதேவி 


9. 


மட்டும்‌ றி 






(இ)க்தக்‌ காலத்தில்‌ எத்தனையோ இரு 
விழாக்கள்‌ தடைபெறுஙீன்றன. இழுப்பு 
விழாக்களைக்‌ கணக்கிட முடியாது, பெற்‌ 
இிலை பாக்குக்‌ கடை வைப்பவர்‌ யாரேனும்‌ 
ஒரு பிரமுகரை அனழத்து முகுல்‌ தாம்பூலம்‌ 
ச்காடுத்துத்‌ இறப்பு வீழா நடத்துகிறார்‌. 
குக்கடைகள்‌, மளிகைக்‌ கடைகள்‌, துணிக்‌ 
கடைகள்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ இறப்பு விழாக்கள்‌ 
நடைபெறுகின்றன. அவரவர்களுக்கு அவ 
ரவர்களுடைய அதாழில்‌ நூக்கியமான துதி: மட்கி 
அகையால்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ இறப்பு 
விழாக்கள்‌ நடைபெற வேண்டியதுதான்‌. 

ஆனலும்‌ சென்ற ஆறாம்‌ தேதி கொயமுத 
குரர்‌ பிளமேட்டில்‌ நடந்த இறப்பு விழாவைப்‌ 
போன்ற சிறப்பான இருவிழாவை நான்‌ 
பார்த்தது கிடையாது. அந்து மளரில்‌ ஒரு 
"இன்ஜினியரிங்‌ காலேதி”' குட்டி, அதற்குத்‌ 
இதப்பு விழா நடத்தினார்கள்‌. அந்தக்‌ 
கல்லூரிக்கு கோயமுகத்துரரின்‌ யேயரையே 
வைத்தார்கள்‌.  **ம$கோரய முத்தூர்‌ தொழிற்‌ 
அணைக்கக்‌ கல்லுரசி' 'யின்‌ இறுப்பு விழாவுக்கு 
வந்குவார்குண்‌ ணந பய இத்தக்‌ கல்லூரியை 
ஆரம்பித்த ஸ்ரீவி . நீங்கச்‌ நாயுடுவின்‌ 
வள்ளாண்ணம்யை மனதாரப்‌ பாராட்டி 
னர்கள்‌, இந்துக்‌ கல்லு நரிக்கு என்ன பெயா்‌ 
சூட்டிபிருத்தாலும்‌ இது '* ரங்கசாமி நாயுடு 
வின்‌ தொழிற்‌ துணுக்கக்‌ கல்லூரி! 'பயேகான்‌ 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

ர்க்‌ 5) ட] 


மர்‌ கருக்குப்‌ பெயரும்‌ புகழும்‌ பல கார 
ணங்களால்‌ ஏற்படக்‌ கூடும்‌, அணல்‌ கல்வி 
ஸ்தாபனங்களின்‌ கலம்‌ எற்படும்‌ புகழ்கான்‌ 
என்றும்‌ அழியாமல்‌ திலைத்து திற்கும்‌, இங்க்‌ 
ரி ரணை 
செத்சழுரின்‌ மாதி, 
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லாத்தில்‌ முக்கிய நகரமான லண்டனைக்‌ காட்‌ 
பூலும்‌ ஆக்ஸ்போர்று, பகம்ப்ரிட்‌ ஸ்‌ நகரங்‌ 
கட்க புகழ்தான்‌ பிரபல மாடைந்தி நிருக்கன்‌ 
ன, நிதற்குக்‌ காரணம்‌ அந்த நகரங்களில்‌ 
உள்ள புகழ்‌ பெற்ற கல்விஸ்தாபனங்களே, 
புராதன பாரதி நாட்டில்‌ புகழ்‌. செற்று 
நக்ஷூலம்‌, நாலத்தா என்னும்‌ சுமாார்கணிவ்‌ 
தான்‌ மிகச்‌ சிறுத்த கல்வி ஜி! யங்கள்‌ இருக்‌ 
இண, குமிழ க.தி.நில்‌ கல்வித்‌ துணையில்‌ மது 
ரைக்கும்‌ காஞ்சி க்ரு ம்‌ உன்ள புகனழப்‌ பற்றி 
அதிகமாகக்‌ கூறு வேண்டியதஇல்லை. 
மேற்கூரிய நகரங்களைப்‌ போலபிவ கோய 
முத்து யார்‌ தகரமும்‌ புகழ்‌ அடையப்‌ போலிறுது 
என்று கூறிறல்‌ அது மிசையாகா து. 


அக்கு பியா பர்‌ [ச்ங்யா ருது சனக (ர அளிக்‌ ॥ 
கும்‌ தொழிற்‌ கல்வி நிலையங்கள்‌ ஏ ற்கணவே 
[இரண்டு அ ம்பித்து நல்ல்‌ யன அயில்‌ நடந்து 
வருவன்‌, ண. இப்டே ரது ஆகஸ்டு 9 ஆர ரம்‌ குதி 

மத. ஈயறுதி குரா இன்ஸ்டி ழ்‌. உட்‌ . வற! அடக்‌ சர 
லி என்று பெயரில்‌ இரு புதிய தொழிம்‌ 
குல்‌ துர 'ஊயயும்‌ ஆ 7ம்பித்திருக்ல்‌. ர்கள்‌, 

ரு க்டி ம்ம்‌ ற்கு 

மிண்ரி யமுத்தார்‌ தொழில்‌ நுணுக்கக்‌ கல்‌ 
இரரியின்‌ பிரின்னணமால்‌ (ரீ ரி, ஆர்‌. சாமா 
க்ருஷ்ணன்‌ நம்வம. ம. 17.7] அவர்கள்‌ 
கோவையில்‌ சிறந்த முறையி ச! நடைப றது 
வரும்‌ “நவ இந்தியா”' என்னும்‌ இனப்‌ பத்து 
ரிகையின்‌ ஆசிரியர்‌. பயல்‌ நாடுகளில்‌ கற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்து மிகுந்து அஙறுபவம்‌ பிய. ற்ற 
வர்‌, சோஷலிஸ சமுகாய அபு ப்படையில்‌ 
நித்தியா முன்னேற வேண்டும்‌. என்றா ஆர்வ 
முள்ளவா்‌. அதற்று வேண்டுய க குனிதல்‌ 
எல்லாம்‌ செய்ய வண்டும்‌. எண்று உயரிய 


பை ண ணை மட வை கண அணணைம க மனை. 


ழ்தூசீ தொழிழ்‌ நுணாக்கக்‌ கன்தூமிலின்‌ மாணவர்களை இத்தஇய சர்க்கார்‌ 
ள்‌ யஷீ டி. டி. கிருஷ்ணமாசிசாரியாம்‌ி அவர்களுக்கு அறிமுகம்‌ செய்கிண்‌ நகர்‌, 


ங்க டி., டி. கே. மாணவ்ரிகளைக்‌ கைகுலுக்கி உற்சாக முட்டுகிறுர்‌, 3, கல்வி மந்திரி ஸ்ரீ சி. ௯ப்பித 


ண ண க உ வகை 


எலாம்‌ 






ட ண்ண ட்‌. ப்‌ 


ணை 
நங்கை 
டட 









கோக்கத்துட்ன்கான்‌ இந்தப்‌ புதிய கல்லூரி 
யின்‌ பிரின்னிபயால்‌ பகவியை எற்றுக்‌ கொண் 


டி குக்கர்‌. சகொழில்‌ நூணுக்கக்‌ கல்லூரியின்‌ , 


பிரின்னிபாவுக்குக்‌ கிராக்கி அகம்‌ அயிற்றே! 
யாராவது அ௫ுிக சம்பளம்‌ கொடுத்துக்‌ கூப்‌ 
பிட்டால்‌ பஇந்கக்‌ கல்லுரரியை விட்டுப்‌ பபாய்‌ 
வ்வாரோ என்று கவலைப்பட வேண்டிய 
இல்லை. காரணம்‌ டிக்கத்‌ தொழிற்‌ நுணுக்கக்‌ 
சகல்லாரியின்‌ ஸ்தாபகர்‌ ஸ்ரீ வி, ரங்கசாமி 
நாயுடுவின்‌ குறாரர்களில்‌ பஇளையவர்கான்‌ 
பிரின்னிபால்‌ ஸரி பி, ஆர்‌. றாமங்ருஷ்ணன்‌, 
கொழிற்‌ கல்லூரியின்‌ கரஸ்பாண்டென்ட்‌ 
பாரீ வெங்கடசாமி அவர்கள்‌ பிரின்னிபாலைவிட 
இன்னும்‌. ஒரு படி நமுற்போக்குள்ளவர்‌ . 
அவருனடய முயற்டிதான்‌ இந்தத்‌ கொழிற்‌ 
கல்லூரியின்‌ பிதொற்றுத்துக்குக்‌. காரணம்‌. 
கோழிற்‌ கல்லூரி ஏற்‌ 
பட்டே நீர வேண்டும்‌ 
என்று ஒற்கைைக்‌ காவில்‌ 
நின்று பாடுபட்டவர்‌. 
நம்‌ சுதந்கீோர நாட்டுக்குக்‌ 
போதவையாக இருக்கும்‌ 
சிகாழில்‌ நிபுணர்களின்‌ அருமையை உணர்ந்‌ 
கவா, செகுன்‌ இந்திய மில்‌ அடிப்‌ சங்கக்‌ 
இன்‌ தலைவராக இருந்து சிறந்து மூாணறுவில்‌ 
பணியாற்றி வருகிறவர்‌. இவர்‌ ஸ்ரீ வி, 
ரங்கசாமி நாயுடுவின்‌ மூத்து புகல்வர்‌, 
அண்கயால்‌ கர்ஸ்பாண்‌ (த டன்புிம்‌, பிரின்ஸ்‌ 


யா ப்பி [ப்‌ பக்ரி மாப துர்‌ ககொழித்‌ டு ரி ரீ ட்ப 


யின்‌ கிர்வாகிகளாகவும்‌ சொரத்துக்காரர்க 
சாகவும்‌ இருக்கும்பொழுது கல்லூரியின்‌ 


வளர்ச்்க்குக்‌ கேட்கவா வேண்டும்‌ 7 
ஸீ ஸி, ஈங்கசாமிதாயுடு தொழிற்‌ கல்‌ துரரிக்‌ 
க்ப்கு 


அ. செல்வு அவடை ௮. 





அணித்‌ இருக்கும்‌ கணக்கற்று செல்வத்‌. 


துடன்‌. தயாது புதல்வர்களை 
யும்‌ கோழிற்கல்லிப்‌ பணிக்கே 
அற்பணித்து விட்டிருக்கிறார்‌. 
*மகன்தர்தைக்கு ஆற்றும்டதவி இவன்சுந்தை 
என்மீனோற்றான கொல்‌ என்னும்செொல்‌ !”' 
என்று செதெய்வ வள்ளுவரின்‌ இரு வாக்னக 
ன்று காரியக்கில்‌ நிறைவேற்றி வருிழுர்கள்‌ 
இரு பி. ஆர்‌. ராமகிருஷ்ணன்‌ அவர்களும்‌, 
ந்ரு அர்‌. செவங்கடசாமி அவர்களும்‌. 


ச்‌ கபியமுத்தாருக்குச்‌ செல்லும்‌ போதெல்‌ 


லாம்‌ புரி வி. ரங்கசாமி தாயுடுவின்‌ ௬டும்பத்தி 
னைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்‌ முருக்விேேன்‌. 


ஆனல்‌ இரு வி. ரங்கசாமி நாயுடு அவர்களை 
மட்டும்‌ தேரில்‌ சந்திக்கும்‌ வாய்ப்பு எனக்கு 
ஏற்பா டில்லை. 


கொழிலுக்கும்‌ கேொழில்‌ 
நிபுணர்கள்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ 
செபருமதிப்பு வைத்து, லட்‌ 
சக்க கிகாாண ரூபாய்களை 
அள்ளிக்‌ கொடுத்துப்‌ புதிய 
யுறையில்‌ தொழிற்‌ குல்‌ 
லாரி ஆரம்பித்து நடத்த 
பவண்டும்‌ என்றூ அபேஸ்‌ மன்ன புண்ணிய 
வான்‌ ஒருக்கா தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இருக்ங்றுே 
அவனரப்‌ பார்க்காமல்‌ பிருகங்றோமே என்று 
ஆவலினலேயே  கோயமுத்தார்‌.. தோழில்‌ 
நுணுக்கக்‌ கல்லூரித்‌ இறப்பு விழாவுக்குச்‌ 
சுசனண்டேோண்‌, அடக்கம்‌ உருவாக இருந்து ப்ரி 
வி. ஈங்காாறமீ நாயூபுி அவர்களைப்‌ பார்த்து 


வட்ஸ்‌ ன்‌ ்‌ இவரா இப்பே "ப்பட்‌ ட த ்‌ பகி 
னக்ச்‌ செய்குருககறாா 2... என்று எண்ணி 


வரு கண ம்‌ வியக்கத்தான்‌ வேண்டியிருக்குது, 
பரீ ரங்கசாயி நாயுடு கேசத்நிலும்‌ தேச 
வளர்ச்சியிலும்‌ அளவல்ற பக்இ கொண்டவர்‌, 


மணியம்‌ தரையை ' நிகழ்த்துகிறுச்‌. 8, கல்லூரித்‌ துவக்க விழாவுக்கு உற்சாகத்துடண்‌ 
வந்து காழயியிருத்த ரகோாணவ ஜின்னா பிரநுகர்களில்‌ ஒரு பகுதி, சி. பிரிண்ணபான்‌ ஸ்ரீ பி, ஆர்‌. 
சாம௫ிருஷ்ணண்‌ கல்லூரி பீதாண் திய வாளாற்ஸைறக்‌ கூறி வரபிவற்புளை திகழ்த்துஙிறுர்‌, 








அடுத்தபடியாக இந்து தர்மத்தில்‌ அவருக்கு 
அபார பக்இ உண்டு. அவர்‌ தம்முடைய 
சொத்த மூயற்ளியில்‌ பல நெசவு ஆலைகளைத்‌ 
இறம்பட நடத்தி வருகிறுர்‌, இன்னும்‌ ஏல 


சேகொழிற்சாலைகளையும்‌ நடத்தி வருகிரூர்‌, 
தம்முடைய  கெகொழிற்சாலை 


களில்‌ பெய்து .இயத்திரங்‌ 
களைக்கொண்டே ஒரு மெதச 
ஆலையையும்‌ கட்டி யிருக்‌ 


றார்‌. தேசத்தில்‌ தொழில்‌ 
வளம்‌ பெருகுவகற்கு என்‌ 
வளனாவு கஉூற்காகமாகவும்‌ 
இறமையாகவும்‌ காரியங்கள்‌ 
பிசய்வலாமோ அப்படிச்‌ 
செய்துகொண்டு வருபவர்‌. 
“*பிகொயமுத்தார்‌.. தொழில்‌. 


அுணுக்கக்‌ கல்லூரி”" அவரு 
டைய  இஇறுனமாக்கு இரு 
மகரம்‌ போன்றது... 

சுதாழிற்‌ கல்லூரி அரம்‌ 
பித்ததின்‌ காலம்‌ இந்த தாட்‌ 
டூல்‌ யாருமே சாதிக்க மூடி 
யாக காரியத்தைச்‌ சாழுித்‌ 
இருக்கிறார்‌. குமார்‌ பறி 
பெட்டு மாதங்களுக்கு மூன்‌ 
இத்த மாதிரி ஒரு தொழிற்‌ 
கல்லூரி அாரம்யிக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்றது தும்‌ குடும்பத்டினா டன்‌ இட்ட 
மிட்டார்‌. பிடிவாதத்துக்குப்‌ 
சென்னை சர்வ கவாசாலையைப்‌ பிபுத்து அதன்‌ 
சம்மதத்தையும்‌ பெற்றார்‌. மெதொழிற்‌ கல்லூரி 
ஆமம்பிப்பகற்காக ஐம்பது லட்சம்‌ ரூபாய்‌ 
பணம்‌ ஒதுக்குவகற்கு எற்பாடு செய்தார்‌. 
(இந்து காமத்தில்‌ அவருக்குள்ள பற்றுதல்‌ 
காரணமாகக்‌ தம்‌ பெயனரத்‌ கொழிற்‌ கல்‌ 
இரிக்குச்‌ கூட்டாமல்‌ தம்முடைய சளரின்‌ 
பெயரையே சூட்டினார்‌, பத்து வாரங்களுக்‌ 
ரன்‌ மிகப்‌ பெரிய கல்லூரிக்‌ கட்டடத்தையே 
கட்டிக்‌ கல்லூரியின்‌ இறப்பு விழாவையும்‌ 
அமோகமாக நடத்இி விட்டார்‌. 

கட்டடக்‌ கலையில்‌ இயற்கையான ஆர்வமும்‌ 
நுண்ணறிவும்‌ படைத்த புரி ரங்கசாமி நாயுடு 
குடும்பத்தார்‌ இன்னும்‌ இரண்டு ஆண்டுகளுக்‌ 
குள்‌ கம்பிராமானர்‌ இன்னும்‌ பல கல்லூரிக்‌ 
கட்டடங்களைக்‌ கட்டி விடுவார்கள்‌. பினமேட்‌ 
மூன்‌ தோற்றமே மாறிப்‌ புதிய சோபையுடன்‌ 
விளங்கப்‌ போகிறது என்படுல்‌ ஐயமில்லை. 


ஹிழாவுக்குக்‌ குறிப்பிட்டிருந்த தேோரத்‌ 
துக்கு ஒரு மணி முன்னதாகவே கல்லூரிக்‌ 


ட வட்்‌ 





இரு ணி, ரங்களாமி தாயுடுி 


பயர்‌ போன ' 


ம, ணிவசாயா மத்‌ இளி ஸ்ரீ பக்நவத்சனம்‌ கள்துரரிக்கு ஆசி கூறூலிகுர்‌, 
2. புதிதாகக்‌ கட்ட விருக்கும்‌ கள்னூரியின்‌ பிரதான கட்டடத்தின்‌ ரோதோற்றும்‌, 


கள்லாரி கரன்பயாண்டெடண்ட்‌ ஸ்ரீ ஆரி. செவெவ்கடசாமி தன்றி கறுலிளுர்‌, 


குப்‌ போய்‌ விட்டேன்‌. . இறப்பு விழாவில்‌ 
கலந்து கொள்வதைக்‌ காட்டிலும்‌, புதிய 
தொழில்‌ நுணுக்கக்‌ கல்லூரியைப்‌ பார்த்து 
அதன்‌ நடைமுறைகளை அறிந்து கொள்ளும்‌ 
ஆர்வமே எனக்கு அடுகமா யிருந்து து, 
கல்லுரரிக்‌ கட்டட த்துக்குள்‌ 
பிரவேசிக்கும்‌ போகே ஒரு 
புதிய உற்சாகமான கரிலக்‌ 


நடம்‌ கொயிலூக்குள்‌ பிரவேரிக்கி 
சி ரோம்‌ என்ற உணர்ச்சி உண்‌ 
1 டாயிற்று, பள்ளியின்‌ பிர 
்‌ நான வாசலில்‌ பாரத்‌ 
| 


மணிக்‌ கொடி எறிப்‌ பறக்‌ 
ட்ர் கம்பம்‌ கம்பிரமாக 
கொண்‌ டிருந்தது. 
அணனகச்‌ சுற்றிலும்‌ கல்லுரி 
மாணவர்கள்‌ வட்ட வடிவ 
மாக நின்றுகொண் டிருந்தார்‌ 
கள்‌. அவ்விதம்‌ நின்ற பிள்பீ£ 


களின்‌ அமாறுபாருவான 
தோற்றம்‌ மகிழ்ச்சி தருவதா 
யிருந்தது. 


காஷ்மீர த்தி 
லிருந்து கன்யா மன்‌ வ்ன்ா 
யில்‌ உள்ள எல்லா ராஜ்யத்து 
மாணவர்களும்‌ இந்தப்‌ புதிய 


ன்ஜினியரிங்‌ கல்லூரியில்‌ 
சொர்ந்திருக்கிறார்கள்‌.. என்று 
அறிந்தேன்‌. இந்தியாவில்‌ உள்ள எல்லா 
மாகாணக்கைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ வட்ட 


வபூவமாக நின்று தேசியக்‌ கொடிக்கு மரி 
யானசு செய்வது இத்தியாவே அங்கு வந்து 
நின்று மரியாதை செய்வது போலிருக்க து. 

மத்திரி ப்ரி பக்தவத்சலம்‌ பாரக மணிக்‌ 
கொடியை எற்றிப்‌ பறக்க விட்டதும்‌ கல்லூரி 


மாணவார்கள்‌ வீரர்கள்போல்‌ நிபரிர்ந்து நின்று 


கொழு. வணக்கம்‌ செய்கார்கள்‌. இந்தக்‌ 
காட்்யைப்‌ பார்த்ததும்‌ எனக்குப்‌ பாரதி 
யார்‌ பாடிய பார்து நாட்டுக்‌ கொடியின்‌ 
பாடல்‌ தனைவுக்கு வந்தது. 

மகா கவியின்‌ வாக்கு பரிபூணமாகப்‌ பலித்‌ 
இருப்பதை அன்றைய இனம்‌ நேருக்கு நோ 
பார்த்து அசிசரியம்‌ அடைநமேகண்‌. 

குமார்‌ ஐம்பது எக்கர்‌ திலப்பரப்பில்‌ பூதி 
தாகப்‌ பூ இருந்து முளைத்து வந்ததோ 
என்று எல்லாரும்‌ யந்து கொண்டிருந்த 
சுல்லூரியின்‌ புதுக்‌ கட்டடத்துக்குள்‌ நுழைத்‌ 
பேன்‌. கூள்ளே ல்டண்டாளி மகர கட்ட 
டங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஐன்பின்‌ ஒன்றாகக்‌ கண்‌ 
மண்ணால்‌ கண்டா பம்னெர யார்க்‌ பிரிவுக்‌ 
கட்டடம்‌, சல்லாரி மண்டபங்கள்‌, லாபரம்‌ 








தவளி பன்வளி, மூ.துகுவனி. தறசவனியாற்றும்சாதாரண உயாணதகணினிரு ம து 
அரித திவாரணம்‌ பெறு, வனியையம்‌ போக்குவதின்‌ உலகம்‌ பிரசித்தி பெற்று 
ஊாசிடான்‌ உயவயோகியுங்கள்‌. அது மூண்று வளிதவ்களின்‌ வேச செய்கிறு து 


நினாரணமனக்கிறது : 


விர்ராந்தி அலிக்கிறது: 


தெம்யூட்டுக்றது: 








என்ளாளித வளிகளினிரு தும்‌ சாசரிடாண்‌ உள்சிளுகிள்‌ துரித 
சிவா ராணம்‌ அனிகள்ற து. அது உன்க்கு வயிற்‌ றுக்‌ 
கொள்ாது விரனிககிவாா, அலலது பணச்‌ செசொர்வு உண 
டாக்கவெ செய்யாது, 


ஊாரிடாண்‌ உங்கள்‌ ஈரம்புகரகளு சஎபணதுட்டு,, வளியின்‌ 
காறுபடும்‌ சங்கட உணர்சி சிகி, உள்கள உ தசாகத்‌ 
திடனும்‌, விச்சார்தியுடனும்‌ எவ்க்கும்‌, 


தொக்சமிணனபா, அறிகவளி இணவுகனான்‌ எற்படும்‌ கடன மாறு 
அம்‌ பணம தனர்சிரகுய சமாணிகக அவியமாண பதுவா 
காமி டாண்‌ உள்களுகமு அனியெெது. உட்செகொண்ட எாறுிம்து 
கொததில சுகமும்‌ புசி துணர்ச்சியும்‌ பெறுளிர்கள்‌, 


காரிடாணின்‌ பேசோொகபைப்‌ பொருளசன்‌ ஒருங்கே பிணல்லி 
வக சொய்லாதாவ்‌ அனவ்களின அணிதிதுணி மணங்கள்‌ அறு 
அரிக்கன்‌ என. எாாரிடாணின்‌ பெபொகதையூட்டும்‌ மருதுகள 
றுன்றும்‌ சொககப்படுவாதில்பிய , 


* கருமாத்திளா 2 அறு 

* ஒவ்வொரு விரியவும்‌ ஒரு பூரித தியான பமிடாண்‌ 
ச ஆண்பிரின்‌ [அமெட்டிலைஎானிிவில்‌ ஆணில்‌ ர்‌ 
பெர வின்கீடி 





ஸில்வானியா 
பிளாஷ்‌ பல்பை 
பிரகாசிக்கச்‌ செய்து 

நத்குபமான போட்டோலை எடுங்கள்‌ 


ப ட்‌ 
அபய ்‌ ்‌்‌ 
அசா அன்றி, பிரால்கைட்டின்‌, தவத ஸர்சி 

வை ன தன கூச்ச த இண ரன்‌, இருமல்‌, தவம்பக்வ 
| கிச்சடைய்பு உயாறைகளான்‌ னவ நப்‌ 
படும்‌ பல்லாவிரக்கணாககானவாகள்‌ இப 
ப்பது ப்மண்டாம்கா ரரிக்குறுர்தும்ப॥ 
அருந்‌ அறுபதி கியா ரணம்‌ அடைகிற 

கன்‌, இந்த கவின, விஞ்னாணன, அமெரிக்க 


| மருக்து இரத்தத்தின்‌ வழியே சுவாசப்‌ 
| ளபகன்‌, கவாசக்‌ ரூழாய்கள்‌, நூகருக்று ௪ 








| ப்சன்து அவ்கு கெட்டுவள க அடாகி 
|| | துள்ள சனியை இனககுக்கைர கள து. 


விமர்ச அரசால்‌” பின்னர்‌ மீன்கள்‌ இருபா இும்பானிண்‌ ரி ௮௮ 
5 | ஸ்‌ ய்‌! ர்வ டட] 
. பெ்மிரரகாபிகர்‌ றம்‌ & 00. ரப தனன்‌ அடன்னைண்ட சள 
6, இரெறுபசமரகராக காரை 2104 2-1) (சியம்கம௦) வாவ்குக. இருபதி இன்ற ௪௮ 

பூ, மிட ம்ப டக்க | பணம்‌ வாய ஸூ 


 மிரிசிமிக பிறிசச ? 
. இேம18க்கரக!கரு, 1 மருப்பட்‌, ரசா நிகந்கா 
மிரபிறரற்ச? ப யிடமார்தளிள்கக மிகப்‌ சற்ட்ப்‌ 
 ,ந்தறறிருகருற 2 (கண்மார ஃ தோதமர்ர்‌ - பேொர்ககுதமா ச 
| 












"விரைவில்‌ குணமளிக்கும்‌ 





மூல்கோய்‌, ரத்தப்போக்கு 
கோய்கள்‌, ரத்தக்கடுப்பு, 
வெடிப்புகள்‌, பினவைகள்‌, 
எரிச்சலூட்டும்‌ ஆணி 
முதலிய நோய்களினின்‌ றும்‌ 
ஹெொெட்ன்ஸா மெழுகு மிக 
மிருதுவாகவும்‌ துரிதமாகவும்‌ 
ஙீவாரணம்‌ தரும்‌. 








நவ. 


அ ட்ட இ இட! 





டரி, நரல்திலையம்‌, புராயிங்ஹால்‌, ஒர்க்ஷாப்‌, 
மாணவர்விடுதி, கல்வி திலைய உத்தியோகஸ்‌ 
துர்களின்‌ வீடுகள்‌ எல்லாம்‌ காட்டி யனிக் கன. 

ஆமாம்‌! காட்டிப்‌ பொருளாகக்கான்‌ காட்சி 
அளித்தன. கல்லூரியின்‌ புதிய கட்டடத்துச்‌ 
பண (வார மேற்கூறிய கட்டடங்களின்‌ மாழுக்‌ 


கோறநிறங்களும்‌ வரையப்‌ பெற்றிருந்தன, 
இன்று கவர்ச்‌ சித்நிரங்களாகத்‌ தெரியும்‌ 


இக்கக்‌ கட்டடங்கள்‌ இன்னம்‌ ல ஆண்டு 
கனில்‌ கல்லும்‌ கண்ணும்பும்‌ கொண்டு கட்டிய 
மாபெருங்‌ கட்டடங்களாகக்‌ இகமும்‌ என்ப 
இல்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகமில்லை, 


ர்க்‌ நடு ஸ்‌ 


இப்ப விழாக்‌ கூட்டம்‌ ஆரம்பாமானணதும்‌ 
மோடையிலனிருந்து சபையைப்‌ பார்த்தியோது 
அப்படியே ஆசிசரியத்தால்‌ மூக்கில்‌ விரல்‌ 
வைக்கும்படி இருந்துது. சபையில்‌ குதாசலக்‌ 
வுடன்‌ கூடியிருக்க கல்லூரி மாணவர்களையும்‌, 
கோயமசக்தார்‌ நகாத்‌ கொழிலதிபர்களையும்‌, 
கோவை ஜில்லா பிரமுகர்களையும்‌, அவர்கள்‌ 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்த்து பேண்மணிகளையும்‌ 
பார்க்கபோது "*தொழிழ்‌ கல்லூரித்‌ இறப்பு 
விழமாவோ இது?" என்று அச்சரியப்படத்‌ 
கான்‌ வேண்டி யிருந்தது ! அத்து மாபெரும்‌ 
கூட்டம்‌, பூரீ வி. ரங்கசாமி தாயுடு குடும்‌ 
பத்காரி அர்த மாக்களின்‌ அபிமாணத்னசு 
எவ்வளவு நாரம்‌ பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. என்ப 
தற்கு அக்காட்டியாக இருந்தது. 
பிரின்ஸிபால்‌ பூரீ பி, ஆர்‌. ராமகிருஷ்ணன்‌ 
பொங்கி வரும்‌ உற்காகத்துக்கவபையே நீண்ட 
வரவேற்புரை கூறினார்‌. பின்னர்‌. ஸ்ரீ ௪. 
சுப்பிரமணியம்‌ தலைமையுனா நிகம்த்இணர்‌, 
"நான்‌ டிந்த ராஜ்யத்தின்‌ கல்வி மக்கரி 


யாகவும்‌, கோளவ்‌ி வாளியாகவும்‌ இருப்பதால்‌ : 


கொளவை நகரில்‌ எற்கனவே இராண்டு ெதொழர்ற்‌ 
கள்லாரிகள்‌ இருக்கும்‌ பொழுது மூன்றாவது 
கல்லூரியைத்‌ இறந்து வைப்பதற்கு அனுமக்‌ 
அனளிக்குகாக யாரும்‌ நி 
சர்க்கார்‌. வேறு, சென்னை சர்வகலாகாகை 
வேறு, செல்கனை சர்வ சுலாசாமலகான்‌. கல்‌ 
ஸாரிகள்‌ இறப்பதற்கு "உத்தரவு கொடுக்க 
வேண்டும்‌. அனுலம்‌ கோயயாத்தார்‌ தொழில்‌ 
நகரம்‌. இங்கு இரண்டு தொழில்‌ கல்லூரி 
களுக்கு மேல்‌ மூன்றாவதாக இன்னொரு 
கல்லூரி இருப்பது நல்லதுதான்‌. இப்பொழுது 
நமது நாட்டுக்கு வேண்டி௰ இன்ஜினியர்களை 
நினைக்கும்போது இன்னும்‌ பல இன்ஜினியரிங்‌ 
கல்லூரிகள்‌ நம்முடைய சென்னை ராஜ்யத்‌ 
இல்‌ இறுக்க வேண்டும்‌ ** என்றார்‌. 
“ஆமாம்‌. தொழிற்‌ குல்தூரிகள்‌ வளர 
வேண்டியதுகான்‌. பற்றாக்குறையாக இன்ஜி 
னியர்கள்‌ இருக்கால்‌ திறமையான இன்ஜினி 
யர்கள்‌ எப்படிக்‌ கிடைப்பார்கள்‌? ஒரு டம்ளர்‌ 
கண்ணிர்‌ வேண்டுமானாலும்‌ டம்ளரையா 
கட்டிக்‌ கிணற்றுக்குள்‌ விடுகிறார்கள்‌? சொம்‌ 
னபையோ குடகத்தையோ அல்லவா கட்டி விரு 
கிருர்கள்‌? அதுபோல்‌ சகேனவக்கு மேல்கான்‌ 
அன்ஜீனியார்கள்‌ வேண்டும்‌. அதற்கு இன்னும்‌ 
பல இன்ஜினியரிங்‌ கல்லூரிகள்‌ இந்து நாட்டில்‌ 
கோளன்றக்கான்‌ வேண்டும்‌. அது கோவை 
யில்‌ உண்டால்‌ என்ன 7 கஞ்சையில்‌ உண்‌ 
டாணால்‌. என்ன? எல்லாம்‌. ஏன்றுகான்‌ !* 


என்று என்‌ அருகில்‌ இருந்தவர்‌ முது, 


நினைக்க வேண்டாம்‌. 


முணக்கார்‌. இதைக்‌ கேட்டுக்கொண்ட டிருக்‌ 
கும்போகே இந்திய சர்க்கார்‌ தொழில்‌ 
மந்திரி ஸ்ரீ டி. மீ. கஇிருண்ணமாச்சாரியார்‌ தம்‌ 
இறப்புளரயை நிகழ்க்க அரம்பித்துவிட்டார்‌. 
சர்க்காரின்‌ சிவப்பு தாடா முறையையும்‌, 
புள்ளி விவரங்களைக்‌ கொண்டு நல்ல காரியங்‌ 
களைக்‌ சடை செய்யும்‌ தவனறையும்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டி இடித்துக்‌ கூறினார்‌. பத்து வாரங்களுக்‌ 
குன்‌ நிதுபோன்ற அற்புகமான கட்டடத்தைக்‌ 
தனி மனிதர்கள்‌ காண்‌ கட்ட மூடியும்‌. சர்க்‌ 
கார்‌ சேய்இருந்தால்‌ இன்னும்‌ இட்டங்களே 
கயாரித்கிருக்க.. மாட்டார்கள்‌ என்ற்‌, 
கோவையில்‌ கான்று இன்ஜினியரிங்‌ கல்‌ ஐுரரிகள்‌ 
இருப்பகால்‌ ஒரு இன்ஜினியரிங்‌ சர்வகலா சாலை 
ஆரம்பிக்க வோசனை கூறினர்‌, கூடவே 
மருத்துவக்‌ கல்லூரி ஒன்னறயும்‌ அ௱ரம்பிக்க 
இன்னும்‌ யாராவது செல்வவந்தா்கள்‌ மூன்வற 
வேண்டும்‌ என்று சேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 
இவ்வாறு பனி டி, பூ, கே. கூறியதும்‌ அங்கு 
கூடியிருக்க ஆயிரக்கணக்கான மக்கள்‌ கர 
கோஷம்‌ செய்து அதை வாபவேற்றார்கள்‌. 
இக்கு நிகழ்ச்சியைப்‌ பார்க்கபோதே கோய 
முக்குரரில்‌ விரைவில்‌ இன்னினியரிங்‌ சர்வகலா 
சாலை எற்பட்டுனீடும்‌ என்றே எண்ணினேன்‌, 
அதற்கேற்றாற்போல்‌ இன்ஜினியரிங்‌ சர்வகலா 
சாலை ஒன்றைக்‌ கோயமுக்குரில்‌ ஆரம்பிப்ப 
கற்கக்‌ கோளை நகரப்‌ பிரயாகர்கள்‌ மூயன்று 
வருகிறார்கள்‌. என்பனகுச்‌ சில இனங்களுக்கு 
யான்னல்‌ பகு இரின சுயில்‌ படித்தபோது 
மமக அடைக்சேேன்‌, 
பின்னர்‌ மார்இரி கனம்‌ பக்குவத்சலம்‌ ஸுரா 
வி, ரங்கசாமி காவு கம்ராரடைய செபயனரைகி 
கூடத்‌ காம்‌ அரம்பிதக்‌ கந கன்லாரிக்காச்‌ 
சூட்டாமல்‌ பிருக்கு பெருந்கண்னமயைப்‌ 
யாராட்டி, கல்லூரிக்கு வாழ்த்துக்‌ கூறினர்‌. 
கடைசியில்‌ கோவை கெொழில்‌ நுணுக்கக்‌ 
சல்லூரியின்‌ காஸ்பான்‌டெண்ட்‌ ஸம ஆர்‌. 
செவங்கடசாமி அவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ நண்றி 
கூறத்‌ துவக்க னிழா இனிது முூடித்துது. 
ஸ்‌ அறு ௬3 
வி. ரங்கசாமி தாயுடு குடும்பத்தினர்‌ 
பமீகாவை பிெதொ நுணக்கக்‌ கல்லூரித்‌ 
துவக்க சட்ட வானிடடட்ட முக்கிய  இதுன்ழன 
வாகவே நடத்டி விட்டார்கள்‌, தமது பண்‌ 
பாட்டுச்‌ சிறப்புடன்‌ அமைந்சு விழா மூன்றை 
கள்‌ எல்லாம்‌ பிரமாதமாக இருந்தன. 
கோயாரக்தார்க்காரர்கள்‌ கெட்டிக்காரர்‌ 
கள்‌, எறித்த காரியம்‌ எல்லாவற்றிலுமே 
சவற்றி பேறக்‌ கூடிய அற்றல்‌ படைத்தவர்‌ 
கள்‌, அகவே கோணையில்டுன்னினியரிங்‌ சர்வ 
கலாசா ஏற்படுத்துவஇலும்‌ சவற்றி யடை 
வார்கள்‌ என்படுில்‌ எிறிதும்‌ சந்தேகமில்லை, 
கோவை பிளமேட்டுல்‌ தடை பெற்ற 
சகொழில்‌ கவ்லாரித்‌ துவக்க விழா குமிழ்நாட்‌ 
பூன்‌ **கொழிற்‌ கல்லுரி" வளர்சிக்கு 
ஆரம்ப விழா வென்றே வைத்துக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ கள்ள ஒவ்வொரு 
ஜில்லாலிவும்‌ இன்னும்‌ சில ஆண்டுகளில்‌ 
புதிய தொழிற்‌ கல்லூரிகள்‌ இதப்பகற்கு 
அந்ததந்த கில்‌ உள்ள பிரமுகர்களும்‌ பொது 
மக்கம்‌ பாடுபட வேண்டும்‌. அவ்வாறு செய்‌ 
வதற்கு ஸரீ ரங்கசாமி நாயுடுவின்‌ தொழிற்‌ 
கல்லூரி சிறந்த வழிகாட்டியாகக்‌ நிகழட்டும்‌. 


க்‌ 








வீணுகத்‌ திணிப்பானேன்‌ ? 


அ ம்பத்தில்‌ மதுரையில்‌, முனிசுபாலவிடியை 


மாற்றிக்‌ கார்ப்‌ சியாரோவணகச்‌ செய்வதற்‌ 
கானமகசோதா ஒன்று தயாரிக்கப்பட்டு வருவ 
காகப்‌ பத்திரிகை மூலம்‌ அறிகிறேன்‌. தற்‌ 
சமயம்‌ மதுணரவாசிகள்‌. பல வழிகளில்‌ 

ரமணி எ எ்ச்ன்டறா வரி செலுத்து பெவேண்டுி 
யிருக்க றது. க ரட்க்‌. ள்‌ ஈது யட்க்கள்‌ 
கை ப்பட்டுக்‌ கொண்டி. க்ருர்கள்‌. இத்‌ 
நகரில்‌ சொத்த விடு வைது கரடளி் த அண்ட பத 
குடியிருப்பவர்களே அகம்‌. ஒரு விட்டில்‌ 
குடியிருப்பவர்கள்‌ அநேகமாக மத்தியதர 
வ்ரு்பா அனராகவே [ககுக்கின்‌. ணார . கார்யப்பியா 
ரெஷன்‌ ஆக்கப்பட்டால்‌ வீட்டு வரி' இரு 
ம்டங்காகி விடும்‌. விட்டுச்‌ சொந்தக்காரர்கள்‌ 
அ திகு அ௫கப்படி வரியை எங்கரிளப்‌ 
போன்‌ ஐவரிகளிட மிருந்தே வரூலிக்க முற்‌ 
படுவார்கள்‌. ஒரு சமயம்‌ சென்னை 
மந்திரி ஒருவர்‌ மதுனாக்கு விஜயம்‌ செய்த 
போது, **தரு இவெருக்கு மேயர்‌ பதவி 
கிடைக்கும்‌ என்று விருப்பத்துக்காகக்‌ கார்ப்‌ 
பொரேவன்‌ வேண்டும்‌. என்று விரும்பா 
கர்கள்‌. இப்பொழுது. வரிச்சுமை அதிக 
யாக இருக்கி து. கார்ப்பொரேஷனாக ய்‌. றி 
விட்டால்‌, முன்ளும்‌ பல்‌ வறிகள்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட வெண்டி யிருக்கும்‌. ந தணால்‌ உங்கக்கு த்‌ 
தான்‌ கஷ்டம்‌” எண்று கூறிஞார்‌, (த்தினை . 


1 ஷ் 


சொழடு பியாக்குவாத்துல்‌ 





குழுவும்‌ செசவாரனல்‌ இர்ரா ணப 
ஈழண்ருத்‌ தேதி னிவசாய மாற்திரி ஸரீ பக்தவத்சனம்‌ ஆரம்பித்து 


கஷ்டங்கள்‌ இருப்பனத நன்றாக அறிந்தும்‌ 
மதுரை மக்கள்‌ மீது அந்தக்‌. கார்ப்பொ 
ரேஷனைக்‌ இணிப்பானேன்‌ 2 

ம்துை சா. கஇிருஷ்ணாரர்த்கி 
நிலை றியறியி (மதுரைக்‌ கல்லூரி] 


த்‌ 
தொழ்றி சங்கங்கள்‌ 


ஜிய மாதம்‌ 29-ந நேதடி இதழில்‌, 
** யன்ன சே ** என்று தல்ப்பில்‌ ரயில்வே 
சொழிலாளர்களிடையே இயங்க வேண்டிய 
ஒற்றுமையைப்‌ பறி எழுதியுள்ளீர்கள்‌. 

பல்வேறு கொழிலாளர்களின்‌ சங்கங்கள்‌ 
இச்சியகில்தப்‌ பற்றிச்‌ சந்திக்கு மூன்‌, ஒபே 

தாழிலில்‌ சடுபட்டுள்ள தெ: ழிலாளர்களுக்‌ 
கண, பல்வேறு சங்கங்கள்‌ கோன்துகின்‌ 
காரணங்களை ஆராய்வது அத்இியாவ்‌ 

எங்காவது ஒரு சேதொழிலாளர்‌ சனர்வலமோ 
போதுக்‌ கூட்டமோ நடந்தால்‌ அங்கு நாம்‌ 
முதலில்‌ காண்பது யாது? ஏதாவது ஓரு 
அரியல்‌ கட்சியின்‌ சொடி, எதாவது லர்‌ அர 
சியல்‌ தமைவருக்கு வாழ்க கோஷம்‌", இவை 
கான்‌. தொழிலாளர்களின்‌ நலமோ, மற்றப்‌ 
பிரச்னைகர்ளா அங்கு முக்ய சுவனத்கதப்‌ 
இயறுவ இல்பல. 

மேலும்‌ ஒரோ கதோழிலில்‌ ஈடுபட்டுள்ள பல 
விதச்‌ சங்கங்களின்‌ அங்கத்கினார்களுக்றுள்‌ 
வாய்ச்சண்டை , கைச்சண்ணடை கத்திக்குத்து, 
செகாலை முகிலியவையும்‌ இப்ப்பாழுது அண்‌ 
ட நிகுழ்ச்சிகளாய்‌ விட்டன. 

இவ்விதம்‌ விரும்பத்‌ தகாத நிகழ்சிகள்‌ 
நடைபே பறுவது, ங்கு அடிப்படைக்‌ காரணம்‌ 
யாது? பதொழிலானர்‌ நலண்க்காக முதுமைக்‌ 

கணண கண்ணி வர. கு்துகி 

சிகாண்கு, பகுத்தோல்‌ 
போர்த்கிய புலிகளாக ஈட 
மாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌, 
விரும்பத்‌ தகாகு ஒரு ல்‌ 
அரசியல்‌ வாடி களின்‌ 

ழ்ச்சிசய, 
பூ, “ரன பிதாழிற்‌ சங்‌ 
கங்களில்‌ புகுந்து அங்குள்ள 
தங்கள்‌ அரியல்‌ டர்கள்‌, 
க்‌ கூலிகள்‌ ூர்மியவரி 
ங்‌ உ தகண்ைக்‌ கொண்டு, 
குலைப்‌ பகுவிணயக்‌ ன கப்‌ 
பற்றுவ தாகும்‌. 

சோலும்‌ அவர்கள்‌ தங்க 
உ ளது கலைமைப்‌ பனி என்‌ 
றும்‌ நீடிக்கிருக்ரும்‌ 
பொருட்டுத்‌ தொழிலாளர்‌ 
களிடையே எப்போழுதும்‌ 
பானக்‌' கசப்பும்‌, அணமைஙுி 
யிண்றமவும்‌ நிலன்‌ யிடும்‌ 
பதற்கான வழிவகைகளைக்‌ 





| 


ஆக்ண்டம்‌ 


ஸைணத்தார்‌, ணிழுசவுக்‌ ந நகரின்‌ உன்னா போக்குவரத்து ஸ்தாயண ப தார டர்ந் நு அசய்து 
அரிதியரிகள்‌, பிமாட்டார்‌. செதொழுின்‌ அழறியர்கள்‌ பன்ச்‌ வற்கஇருநு மேகொண்டடே யி நகக்‌ களா, 
கஸச்‌, காரியதரினி பூரீ பூ. வி. ரசமானானும்‌ அணை க்ராம்‌ வர்‌ இத்ககைய தலைவர்கள்ளக்‌ 
சவிருமி, ரியாஸ்‌ நவாரத்து இண்‌ ஜி எரியரி ப்ரீ என்‌, பானவிருஷ்ணாண்‌ வகி டர்ன்‌ ்‌ மு ர்க ்‌ 
வர்தோபசாரம்‌ க றிணார்‌. ட்டை சக்‌ ழக காரிவுகுரசி புரி ஆ. ணி. ர்க்‌ படல்‌ பி ட 
சாமானும்‌ அரபிவத்புை நிகழ்த்‌ தூவண, தவரும்‌, மழ்‌ இிரிஸ்ரீ பக்தவத்‌ பற்ற பி ரர்‌ ணை பயம நிய ர 
சனம்‌, சிம்ஸணன்‌ கம்சேபரி அதியர்‌ பூட்‌ அனந்தராம கருஷ்ணாண்‌ புக்இயும்‌ கனடையவர்கள்‌ 


முதியவர்கள்‌ அமரிந் தருப்புைநயம்‌ 


ப்ரீ 


கரணானளய ம்‌. 


அங்கத்கினார்களாகப்‌ பங்கு 


எடுத்துக்‌ மகாண்டு 
மதொண்டாற்றுவது இய 
லாததகாகி விமிக்று து, 
இங்கிலாந்து முதனிய 
மூகவானித்துவ காடுகளில்‌ 
கூடல்‌ சிகாழிற்‌ சங்கங்கள்‌ 
விரும்பத்‌ தகாகு அரியல்‌ 
வாதிகளின்‌ சொடர்பூகளை 
அறிவே அகற்றியுள்ள ஒபர 
காரணத்தால்‌ அங்க 
அதாழிற்‌ கட்சிகள்‌ நாட்‌ 
டையே அசும்படியான 
பலத்து சத்தைப்‌ பெற்‌ 
இருக்கின்றன. ஆனால்‌ நம்‌ 
தாட்டுமீலா சிதொழிலாளர்‌ 
கள்‌ எண்ணிக்கையும்‌, பல 
பம்‌, பலமடங்கு அதஇக 
மிருப்பிணும்‌ செர்மைய ப்‌] 
பிகாழித்சங்க அதுவல்கள்‌ 
நடை. முன ரயில்‌ ப்திவ்ல வாமை 
யால்‌ பேதோழிலாள। ர்கனது 
சக்கி சிகறிப்ம்பாய்சி சக 
யல்றகாக தி! நக்விறுது, 
இக்கு திரிமமை போதும்‌ 
நீயூக்க! [மல்‌ செய்வதற்கு 
அித்திவத்‌ பூ காழிர்‌ சங்க 
ள்ரித்நு! 1 ந்கிபு அழும்‌ பய பூதி ர்‌ ப்பா யா்‌ யு வு்‌. ணயயம்‌ 
மாறுகலையும்‌ உடனே எற்படுக்க வேண்டும்‌. 
வெளிசரனிருந்து கொண்டு கொண்டாற்றும்‌ 
விரும்பக்ககாக அரசியல்‌ கலைவர்களைத்‌ தன்னி 
விட்டு, கொழில: ாளார்கனளாலேயே நிர்வங்க 
கப்படும்‌ கொழிற்‌ சங்கங்களை உடனடியாகப்‌ 
பாரதம்‌ முழுவதும்‌ நிறுவத்‌ ொழுிவாளர்‌ 


கன்‌ இருந்த நடவடிக்கை எடுக்க வேண்டும்‌. 
பிசண்சினா ஸ்‌ இலயம்‌ 
விரவிய இய. கயபயபா 


தளைவர்‌, ஆயுள்‌ இண்ணரிரன்ண்‌ காரிப்பயெொ 
சேஷன்‌ சிப்பத்திகள்‌ சங்கம்‌. 
ப ந்‌ 
கருத்து மிக்க கடிதங்கள்‌ 
சகிற்பொருது “கல்கியில்‌ 3 கனியின்‌ 
கடு.கம்‌" செனி வருவது தமிழகத்இன்‌ தவப்‌ 
பேறுகான்‌, வாழ்க்கையில்‌ அழுங்கித்‌ படக்கும்‌ 


அழங்்ய கருத்துக்களைச்‌ சல்லை ட போட்டுச்‌ 
சனத்து, வாழ்க்கைப்‌ பண்போடு மலர வேண்‌ 


நும்‌ என்று கயரிய நோக்குடன்‌ கடிதம்‌ 
எழுதப்படும்‌. ரது. பண்‌ டிகர்களும்‌ பாமரர்‌ 
களும்‌ பண்றாணறு படித்துப்‌ பயனடையும்‌ 


வண்ணம்‌ எளிமையும்‌ இணிமையும்‌ இதும்ப 
இருக்கறது. அதன்‌ நடை வாசகர்களுக்கு 
அலுப்புத்‌ தட்டா வண்ணம்‌ கதைகள்‌ மூல 
மாகப்‌ பஸ்‌ கருத்துக்கள்‌ கடிதத்தில்‌ அள்ளிக்‌ 
பிகாடுக்கப்பட்டு வருகின்றன. 


அறிவு, அறுபவம்‌, ஆற்றல்‌. ஆகிய இம்‌ 
மான்றும்ஒருங்கேகே ஒருவரிடம்‌ குடி கொண்டிருக்‌ 
கால்கான்‌. வ ப யன அநணிக்கமான 
பிரச்னைகளை அலரி ஆராய்த்து எழுக முடியும்‌. 
மற்‌ சு, நீப்பிட்ட . மூன்றும்‌ கனியின்‌ கடு.குங்‌ 
களில்‌ மின்னுகின்றன, வாசரர்கு ளுக்கு அப 
ப। ற்வைப்‌ படிக்‌. கும்யோ அடுக்க வாரக்‌ 


ஸ்ரீ பிசகாசாவுடன்‌ டாக்டர்‌ 
துக்குசி சென்று அவர்‌ கடல்‌ நிமல பாற்றி னிசா ரித்திார்‌, 
யதியை வசவற்று டாக்டர்‌ செட்டியார்‌. 
ஒரு சர்வகளாசாரளையாக்க நுவ்ன்று வருகிபிதன்‌. இது பற்றி 
இந்திய சர்க்காருக்கும்‌ எாழ தியிருக்கி றன்‌, தங்கள்‌ ஆரிர்வா 
தத்நான்‌ இது திைவேறின்டும்‌ என்று தம்பு? தன்‌! எண்று 
கூறுவதையும்‌ நுணா திபதி மானர்ந்கு முகத்துடன்‌ ணட ண்ச்‌ வக 
பஸைதயும்‌ படத்தில்‌ காணலாம்‌. 





ஆகண்ட்‌ /4-ந்‌ ததி இனறு திபதி ராபிஜுழ்திர பிரசாத்‌ கவசினார்‌ 


அழுகப்பசி செட்டியார்‌ இல்லத்‌ 


தணாதி 
** கரைக்கு 


"கல்கி! இதம்‌ எப்போது வரும்‌ என்றுதான்‌ 
எண்ணக்‌ தோன்றுகிறுது. 

பஇனைந்து வயதுக்கு மேற்பட்ட பெண்கள்‌, 
அற்ிலும்‌ குறிப்பாக, கணவணும்‌ (ம்‌ வகியும்‌ 
இனதப்‌ படிக்க வேண்டு 4ம்‌. 
ரான்‌ ளை வெண்யமை திருஞானம்‌ 

ஆ 

விசைத்தறி எீஷத்தறியாகும்‌ ! 
ந்திய சர்க்காரின்‌ ஐவளிக்‌ கொள்கை 

யில்‌ முக்கியமாக, மக்கள்‌ எண்ணத்னகுக்‌ 
கலங்கச்‌ செய்வ விசைத்‌ தறி போடத்‌ 
தாராள அனுப இ கொடுப்பதே, கைத்தறித்‌ 
ிதாழிலைக்‌ காப்பது, அம்பர்‌ சர்க்காவை அபு 
ரிப்பது என்று ஒருபுறும்‌ பேசிக்கொண்டே 
விசைத்தறி வளரச்‌ சர்க்கார்‌ அதரவு அளிப்‌ 
பதப்‌ பார்த்தால்‌ பழைய கனதக்தான்‌ நினை 
வுக்கு வருகிறது. டாக்கா மஸ்லின்‌ உற்பத்தி 
னயக்‌ கண்டு கலங்கிய லங்காணயர்‌ யபான்னர்‌ 
களைக்‌ காக்க, ஆங்கில ஆட்ரியாளர்‌ டாக்கா 
மண்லின்‌ தெய்யும்‌ நசரக தொழிலாளர்‌ 
களின்‌ கப்‌ பெரு விரல்களை நறுக்கியும்‌ பிற 
கொடுமைகளைக்‌ சிசய்தும்‌ வத த்தன. 
இ.கனால்‌ குறிப்பாக வங்கத்தில்‌ அன்று இ: ர்க 
குமார்‌ பத்து லட்சம்‌ கைத்கறிகளில்‌ இன்று 
கீழக்கு பாகின்கான்‌ உள்படச்‌ குமாரம்‌ | மிரண்டு 
லட்சம்‌ தறிகள் கான்‌ கள்ளன்‌, 

குமிழ்நாடு உள்படச்‌ பொண்றிங்‌ மாகாணத்‌ 
இல்‌ இன்று எட்டனர லட்சம்‌ தறிகள்‌ உள்‌ 
ளான. பவற்னரயும்‌ இநத்டகுயா ஏமஎழாமதும்‌ உள்ள 
அமி,ப1, சம்‌ கைத்கறிகளையும்‌... இரண்டா 
வது ந்து வருடத்‌ திட்டத்தில்‌ அறவே 
அழிக்கக்‌ இட்டமிட்டிரகுக்கிரர்கள்‌. 

விசைத்குறியால்‌ ஒரு கை த்து கூடப்‌ பாடிக்‌ 
காது என்றூ கூறுவது மக்கள்‌ எதிரிப்பிலிருந்து 
காற்காலிகமாகத்‌ தப்புவதுற்குச்‌ செய்யும்‌ 
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சூழ்ச்சி! இந்தத்‌ இட்டம்‌ நிறைவேறினல்‌ 
பஞ்சமும்‌, பட்டினியும்‌ வேலையில்லாத்‌ இண்‌ 
டாட்டமும்‌ எற்படும்‌, 

(1// இருபது கைத்தறிகளில்‌ தயாரிக்கும்‌ 
துணியை எரே ஒரு விசைத்‌ தறியில்‌ தயாரிக்க 
டியும்‌. பக்கு உண்ணமைக்கு யாரும்‌ சரியான 
பறில்‌ தரவில்லை. 3 

[2 கைத்தறி கணக்கெடுப்பது அவர்களுக்கு 
உ குவி செய்வதற்‌, இதையறியாமல்‌, சில 
குலைவர்கள்‌. னகைத்தறியானளர்களிடம்‌ வீண்‌ 
பீதியை கஉண்டாக்குவதாகக்‌ குற்றம்‌ சாட்‌ 
டப்படுகிறது, அறல்‌ கதறிக்‌ கணக்கு எடுக்கும்‌ 
ர்ண்ஸ்கார்‌. விண்ணப்ப பாரத்தில்‌ தறியில்‌ 
வேலை மசய்யும்‌ நெசவாளியின்‌ பெயரைக்‌ 
கூடக்‌ குறிக்க அணுமதிக்காகது என்‌ 7 


பன்ணிபாரிளாயம்‌ ள்‌, இாசிரிரார த்து 
சிகி பிய கள்ரிய துரி டர்‌ முத்து ங்க்ப்‌ 
ஸ்‌ 


சிரிப்பதா *? அழுவதா 7 

ச்்லை. [5-ம்‌ நேதி கல்கி” இதழில்‌ 
மளியான இருமி ஜெயாவின்‌ சுடிதத்கதைப்‌ 
படித்தேன்‌. மிகவும்‌ காபத்துடன்‌. எழுஜ்‌ 
யிருக்கிறார்‌. இதோ என்‌ கதையைக்‌ கேளுங்‌ 
கன்‌. நானும்‌ இன்னும்‌ சிலரும்‌ "இவாக்கா ௪ம்‌ 
பந்தமற்ற' மெடெலிபோன்‌ ஆப்பரேட்டர்‌ உத்தி 
பயோகத்துக்கு விண்ணப்பித்துக்‌ கொண் 
டோம்‌, அகுற்குக்‌ தகுதி எப்படி என்றால்‌, 
சார்க்காறால்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்ட பள்ளிகள்‌ 
சில “டெலிபோன்‌ ஆப்பரேட்டர்‌ படிப்பு" ஒரு 


ண 
கைகா கை டாட ரானா: ௩ 





அவரது ஆஸ்த்மா உபாதை 
களைக்‌ குணப்படுத்த எப்ரிலைம்‌ 
மிகச்‌ சிறந்தது. ஒரு பாட்டில்‌ 
ம்ருந்ன ரு கூபவசியொகித்தால்‌ | 
அகன்‌ மூரண பலன்களைக்‌ 
காண்பார்‌. 

ட கிண்ட கான்பட்டதும்‌, மரிக்க கஉயாணத தாக்‌ 
கூடு. ப துசண பமார்சிசணி, ஆண்த்பாா மு துனிய 
கோயகளுககு ளசி சிறகு காணிய று து மருகி து 


யூனியன்‌ டிரக்‌ கம்பெனி, லிட்‌. , 
பத்ரான்டிப்போ? 2 ஜோன்னள்லேன்‌ மதரால்‌-1 








மாதத்துக்கு நடத்துகின்றன. அடில்‌ படித்துப்‌ 
பட்டம்‌ பெற்றவர்கள்‌, மற்றும்‌ தனி நபர்‌ 
மதாழில்‌ ஸ்காபனங்களில்‌ உன்ன மெலி 
போன்‌ எக்ஸ்பீசஞ்சில்‌ வேம பார்த்தவர்கள்‌ 
விண்ணப்பிக்கலாம்‌. 

நானும்‌ இன்னும்‌ செவரும்‌ ஆப்பரேட்டர்‌ 
பட்டம்‌ பெற்று விண்ணப்பித்பீதோம்‌. நாலு 
மாதங்களுக்கு மூன்‌ எங்களைத்‌ இருச்சிக்கு 
வரும்படி கூத்தாவ வந்தது. அறு பேர்கள்‌ 
அளழக்கப்பட்டதில்‌ நானு போர்கள்‌ வந்திருந்‌ 
தனர்‌, எங்கள்‌ சர்டிபிம்கேட்டுகளைப்‌ பரிசிலுனை 
பசய்கனர்‌, பிறகு தலமை அதிகாரியும்‌, 
மற்றும்‌ மூவரும்‌ கெள்ளிகள்‌ கேட்டனர்‌. 
அவர்கள்‌ கேட்ட கேள்விகள்‌ நாங்கள்‌ பயிய்‌ 
சிக்காலத்தில்‌ பபருக விஷயத்துக்கு அப்பாற்‌ 
பட்டவை, இருந்தாலும்‌ பொது அறிவின்‌ 
ட்யுண் காண்டு இன கள்னிகளுக்குப்‌ பதில்‌ 
சான்னேம்‌. பிறகு செயல்‌ முன்றும்‌ பரிட்சை 
கடத்தினார்கள்‌. அது முடிந்தவுடன்‌. பஇல்‌ 
அனுப்புவகாகக்‌ கூறி அனுப்பினர்‌. 

குத்‌ தேதி வரை எநத்தனிகமான படுலும்‌ 
நல்கு. இட்டி முட்டி விசாரித்குடுல்‌. அவர்‌ 
கள்‌ தல்ல முனறயில்‌ பல்‌ அளிக்க வில்லை, 
ஆசிவே அவர்கள்‌ எடுக்கப்படவில்லை என்று , 
அதிகாரிகள்‌ கூறியதாகத்‌ தெரிந்து கோண்‌ 
டேன்‌, நாங்கள்‌ படுத்தது சர்க்கார்‌. அங்க 
கரிக்கப்பட்ட பள்ளியில்‌, அதுவும்‌ மகுற்‌ 
கென்று எற்பட்ட பாடப்‌ பகுநிகளைப்‌ 
படித்து நல்ல முறையில்‌ பரிட்சை எழுதி 
யதகால்கான்‌ எங்களுக்குச்‌ சர்டிபிகேட்‌ 
வ்டைத்தது. நாங்கள்‌ படிக்காக விஷயத்தில்‌ 
நன்றாகப்‌ பல்‌ கூறுவில்லை என்று சொல்வதில்‌ 
அர்சிகுமே இல்லை, அகோடு, நாங்கள்‌ தேர்ந்‌ 
மகுடுக்கப்படவில்லை. என்பதையாவது கூட 
ளேபயே தெரிவித்‌ இருக்கக்‌ கூடாதா 7 

நதை பமெயெல்லாம்‌ நிசைத்துசி சிரிப்பதா 
அயுவகா என்று சகுரியவில்லை, 


192720 கி. மீளுட்சிக த்தாம்‌ 
ஈஞ் 


போருள்‌ செறிவுள்ள கட்டுரை 
பீரி காச்சாரியா. கந்தாம்‌. அவர்கள்‌ 


தென்னாட்டு மக்களுக்குப்‌ புதியவரல்ல, சில 
வருடங்களுக்கு ர்பாக "ஆனந்த ரகசியம்‌* 
"வலிவும்‌ வனப்பும்‌" என்ற கட்டுரைகளை எழுஇ 
மக்களுக்குப்‌ பிணிகளைப்‌ போக்கும்‌ மார்க்கத்‌ 
தைப்‌ போதித்தவர்‌. சாதாரணமாக, தேகம்‌ 
பயிற்சி சம்பந்தப்பட்ட கட்டுரைகள்‌ படிப்‌ 
பதுற்குச்‌ சீரமமாகவே இருக்கும்‌. உற்சாகம்‌ 
மிரா து. ்‌ ப்ரீ சுந்காம்‌ அவர்களின்‌ 
"அனத்த ரகசியம்‌” போன்றவைகள்‌ பேறு 
கண்ட ரகத்தைச்‌ சேர்த்ததுல்ல. அவருடைய 
கட்டுரைகள்‌, படிக்கப்‌ படிக்கக்‌ தெவிட்டாத 
செள்ளமுது.. *ஆனத்த ரகசிய த்துக்கு முன்‌ 
ணுளை எழுஇய நாஜாஸி அவர்களும்‌, 
ப்ரீ சுந்தரம்‌ அவர்களின்‌ தமிழ்‌ நடையை 
மிகப்‌ பாராட்டி யுள்ளார்கள்‌. 

யோகாசன முயற்சிகளால்‌ ௬ணம்‌ அடைந்த 
வார்களில்‌ நானும்‌ ஒருவன்‌ என்பதில்‌ மிகுந்து 
மகிழ்ச்சி அடைகிறேன்‌. 
பம்பாய்‌ 


ர்‌. தத்ர வே. சாபதாதண்‌ 


டம பி ட்‌ 
க ்‌ 
ப்‌ 
ர்‌ 
ட ப்‌ 


காதிகின்‌ 
। பிணக்கும்‌ சஎர்ததும்‌. காட்டாக. 
பா இவ மேடோரிக்‌ சாண யரிணா வாசலி 
பரிகள்‌ அழகுடன்‌ பல கருண னுகளா கவு 
ந்தணணவணியிள்‌ இருகி குது, அன்ன ௩௮ 
உசன்‌ சி கர்ப மங்கு ஈ்படி ங்கு 
ட்ப எரா, பனி ௪ ச பாளியுி பயான்‌ 
மோர்க்‌ மீகா வது பர்கன்‌, ள்ள்ாாகி து 
பான சுப பேணுமகளின்‌ பரிகள்‌ எத்தகு 
இக வின்ச்‌ செொய்னிதுது, ெெொஙலரி 
மிசக்பா பில்லா, எிெொமகிாாவுக்‌ சொடன்‌ 
ண்டு எடக்கு இவ்வாரு பே ன 
கரன்‌ பாரிசனிய/ புசி ரி௰ காளி. அகதா! 
க்ர்யாாண புகு வரணப சஎியட்டியின்‌ 
ன ணல்கு படட து கி பச்‌. 


பளிய மேரி ஊன்னா பெபெனுளை 
உன்றன்‌ மசி ஆ கினாடி 
௰்வ லவொருவரும்‌ செரித்த கவத துகி 
கொள்ள னிருபவும்‌ பேபேனு னு. 


ஷாய்புசிளிவ்‌ 


0௦ங ட்‌ 7800 பரா 


டாடி. உ ந ன | 


பதாதி நி உ நோடி இட 





கணி க நயா இரிட்திக்‌ 


விண்ண அரு உண்‌ சிரங்கு | 





வட ணன்‌! எட ன்‌ 


பல்‌ அன ணை க க கைகளை னையை ட கை ன யை எ ப. பணக்‌ 


உங்கள்‌ நரம்புகள்‌ தளர்‌] தில்‌ 
வாழ்லே கரந்து வீடுகிறது 
ப்க்ப்‌ 


இடர்‌ அதிர்ச்சி 

துூதிருஷ்டம்‌ 

கவலை 

அழகு மேலை 

கராக அலீரணம்‌ 
இலைகள்‌ நரம்பு பலவினத்தின்‌ 

சிபாதுவான காரணங்கள்‌ 

மறதி 

பயந்த தோற்றம்‌ 

மனப்‌ பிராந்டி 

தற்கொலை எண்ணங்கள்‌ 

பிரணபா 


வாக்க 


பள ன்‌ ௮ னள 


இவைகள்‌ நரம்பு பலவீனத்டுன்‌ 
பயங்கர விளைவுகள்‌ 


ப்குப்‌ 
நரம்பு பலவீனத்னதகத்‌ தடுக்க 
வாம்‌, நீலம்‌, கெகம்யு, முத்து, மரகதம்‌ 


புஷ்பராகம்‌, வைடூரியம்‌, கோமேதகம்‌, பவழம்‌ 


முகுலிய நவரத்தினங்களின்‌ சேர்க்கை கொண் 
டதும்‌ கலகப்‌ பிரரித்து பெற்றதுமான 


நவரத்ன கல்பம்‌ 


உட்கொள்ளுங்கள்‌ 


பண்டிட்‌ 
துர்க்காதத்த வைத்யா 
கவிரால்‌ 
வைத்திய வொசள்பநீ 
அவர்களால்‌ 
கண்டு பிடிக்கப்‌ பட்டது 





ப்ப 
இதா விவரங்களுக்கு எழுதவும்‌ 
ிரிம்ரிம்‌ பம பரிக்ிய் பு 


ரர்ரயயாறயாட யாற்‌ (ரரி) 





ய] 


ரபி 


ன்‌ ழ்‌ ஸ்‌. 
ஈ்‌ ட்‌ ்‌ ர்‌ ட 
ப ந்‌ ்‌ பரா 
ஆட [ம (3 
1ம்‌ 1 ்‌ 
ட இ.ரி "ட ட்‌ ்‌ ம 
ந்ண்ம்‌ ழ்‌ 
பி அர. 1 
ய 1] 
அதி இப தம்‌ 
1 
1 | 


கி 8 - ன்ன 
71-51. 





இருமலுக்கு வீட்டிலேயே இ | 


குணம்‌ அளீப்பது | 






அ்கபபிம்‌ பம்மிகல்‌ ஒர்க்ஸ்‌ 
ச்்்பணி விலிடெடெட, யிரோோடான்‌. 


நீங்கள்‌ அகேள்பில்கின மேல்‌ 





கணரயிபின செவ தாரம்‌ தடந்து பெண்டு 
விடுகிறுன்‌. நினவுமப்‌ பாணறுக்கு அருகி 
வரும்பிபயாது அதிசயயாாண காட்‌ சிகரின க்‌ கண்டு 
அர்தப்‌ யப துபை சதோக்கி தடக்கிறுண்‌., அப்‌ 
போது இனவசினத்‌ தடிக்‌ கொண்டு அங்கே 
வருகிறுர்‌ வனம்யுரித்‌ இவண்‌ அமைச்ச ராகிய 
ம ந்திச் தாயகம்‌, **அற்து இடத்துக்குப்‌ போக 
ப்வண்ட சம்‌ ** காண்து அரசருமாரசனைத்‌ கருக்‌ 
கருர்‌ சவர்‌! பூபதி கேட்களில்ளை. பாணறு 
பரண மோன்‌ நின்று பாழுடைந்து பிகெசணிககத்‌ 
நா ணட. தட க்க்ரு ண்‌. மாந்‌ இரியும்‌ ட்யதஇியைப்‌ 
பின்‌ தொடருகிறுர்‌. 


ப்கொளினலுக்கு அருகே அலைகள்‌ பாறைகளின்‌ 
திவாழம் போது சங்கீகு இனி அத்தம்‌ குறிகளி 
னிரு த்து எாழழவது கேட்டுத்‌ இணகக்கிறாண்‌ 
மூபதி! இண்ணும்‌ சற்றுத்‌ தொரிறவின்‌ ஒரு 
குலைக்குன்பே.. அகிலம்‌ தண்ணிர்‌ செண்று 
மீளூகிறு இடத்தின்‌ பிசகு யாயயாசனா மணீ ப்ிக்ட்‌ 
கீறது, "“பியரியாழ்‌ எண்டு வாத்தியமூம்‌ அணத 
வாசித்துக்‌ மெகொண்டிருதக்கு மான்னிதாகது யாழ்ப்‌ 
பாணரும்‌, இந்தத்‌ தனிலிருத்து தமிழ்நாட்டுக்‌ 
னி செசண்று பாணறுந்து காணினிரு நத, பிகாவின்‌ 
அருள்‌ இழுந்து கிடக்கிறது. இத்தத்‌ தீவே 
பாமுடைந்து விட்டது! அகணறன்காண்‌. தஇன்ண்‌ 
பேோதவகதை ண எனி ரி வடி க்கிறுது ' வணி எண்டகினும்‌ 
மத்தி தாயகம்‌. 

பூயதிக்கு இந்த வினாறத்தைத்‌ பிெதெரிந்து 
மிகாண்ட கணம்‌ இனிரு ந்து மாணம்கீன்‌ அமை 
யரின்‌, இணிண்‌ அிழு்சிரிக்று உண்ணமயாாகா 
காரணம்‌ எண்ண எண்று அறிய ஆசைப்படு 





முன்கதை... 


னம்புசித்‌ தீனின்‌ அசசருமா ரணுகிய சிதி 
சாவக பூபதி ஜர்‌ செபெனர்ணமி இரணில்‌ கடனிண்‌ 


கிருன்‌. பேரியாழ்‌ எண்று இஸ ்‌ 
ட்‌ திழுசைக்‌ கருவி அந்தம்‌ 
திவிளிருத்து ம அத்ததற்கும்‌ இிவிண்‌ சண்பக 
ரமா நுகுதூக்கும்‌ எதாவது காரணாம்‌ வ்ருக்கக்‌ 
கூடுபோச எண்தும்‌ சந்தேகிக்கிஙுன்‌, 
நாக்கி தினினிருத்து. தமிழ்‌ நாட்டை 
பு. துப்பதிவது எண்‌,  சியாள்‌ ணம்‌ 
ன்‌ பமல இவது எண்று தஇீரிமாணரில்‌ 
ழ்த்புதியின்‌ அண்குகா நிண து சண்‌ மாண்‌, 
விஷயங்களின்‌ கண்டிப்பாக சட்டக்‌ வேண்டும்‌ 
காண்டு கறு இ கூரி, வத்த உ யதசம்‌ அடங்கிய 
ரு சுத்தப்‌ பேட்கத்தை வழிம்‌ துணையாகப்‌ 
பூய இக்கு கொடுத்‌ திருக்கண்‌. "யாது அருக 
தக்‌ கூடாது", "மா தரீண்‌ மயக்கில்‌ ஆம் ந்து 
விடக்கூடாது", 'வீணுனா வுத்தங்களில்‌ சில்ல்‌ 
விடக்‌ கூடாது" என்று மூன்று அ றவ கண்‌ 
அக்குப்‌ பேட்கத் தில்‌ வரினாசி கித்திசங்களாாகு, 
எழுதப்பட்டிருந்தன, | 


தத்துப்‌ பபேடகத்றோதோடு மாமனைையுரம்‌ வந்து 


சேர்கிளுன்‌. பூபதி, வழியில்‌ மாரக்களத்தின்‌ 


ஆதிையண்‌ எண்று வவேணிர லாவாச கரிண்‌ 

தட்பும்‌, இனங்க யாழ்ப்பா ர ரர ர்ண்‌ 

தொடர்பும்‌ பூபதிக்குல்‌ கிைக்கின்‌ றன. 
மாமன்ளபுத்தில்‌ ஒரு பெரிய கிடு நிய] 


தங்குகிறது பூபதிக்கு, அங்க நடமா 

, ப ம டுடயா சித்‌ 
ரின்‌ பிபோக்குக்கயைம்‌, அவர்‌ வத்‌ துயேசிய ப்ளம்‌ 
திர வார்த்தைகளும்‌. இணைப்பைக்‌ செகாடுக்‌ 
கடமாமீடம்‌ 


கின்றன. பிறகு ஒத்றர்களின்‌ 
அதிகமாக இருப்பத 4 
கண்டு இண க்கிராண்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டின்‌. அப்‌ 
போபசாது பன்னவா ராசு 
யத்தின்‌. பட்ட துல்‌ றக 






சந்த வில்லனாமன்‌ பரரமேகவரவரியாண்‌ நிதுந்த 
இர்‌. தனபதி உதயசந்திரன்‌ தாயாகக்‌ டும்‌ 
பத்தின்‌ ச ண்ண ஒரு சிறுவனைக்‌ கோண்டுவத்து 
“கந்துவரியாண்‌' எண்று அபி கப்‌ பிபயாரி 
வழங்கி அரிசன கு மூடி பிட்டி எரருக்கிறுண்‌ 
நன்‌ பெரு தாயா இயாசனா சித்‌ திரயாயன்‌ 
என்பவன்‌ க ந்திவர்மா ணுக்கு எஇரரகாம்‌ பன 
சூழ்ச்சிகள்‌. செய்து வருகிறுண்‌, இத்தச்‌ 
டிழ்சிரி க ஷிக்கு சாண்னாாம்‌ முக்கியமான சலி 
கரண்‌ அந்த மாமன்னயுரத்து விடு இயன்‌ 
தர வணாுணா விர கறிக்கியாண்கான்‌.!  இரரந்குசி 
குத்சிசியை அறியாத பூபதி னீரணிக்கிமாணிண்‌ 
வரர விழுந்து னிடுகிருண்‌, அவப்றோே பூய இ 
யைக்‌ கொடும்பாணுரீன்‌ பேரியாழ்‌ இருக்கிறது 


எண்று சொல்லி அந்த சனளிண்‌ * குங்கும 
ம்ச்ணிஸ க "க்கு அனுப்பி வீடுகிறுண்‌, 
செகாடும்யாகுரின்‌  குவ்றும்‌ மாசணிணைக க்கு 


வந்து பேசேர்கிற பூபயதிக்கு எதிசியாராாகு பல 
சம்பவங்கள்‌. பிதரிகீண்றுனா. விடு திபிபி 
பார்த்த சித்தர்‌ அத்த மாணியைக்கு வருகிறுர்‌ 7 
பேோபரியாழ்‌. வாசிக்கும்‌ நங்கையின்‌ அழகனே 
மோகப்பட்டு மயங்குகிருன்‌ பூபதி, அனபினோ 
'குங் குயர்‌ மாசி" எண்று அந்தகக்‌ கணரிண கவரி 
கூடத்தின்‌, நின்னுடைய அன்னையின்‌ போக்‌ 
குக்கு மணம்‌ ஒப்யாகு இலையின்‌ பெவேதசணையிேே 
அடித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுள்‌. அவருக்கும்‌ 
பூயதியின்‌ சந்இப்பு ஆண ந்தம்‌. கருகிறுது. 
அர்த சமயம்‌ பூபஇறை ஸனீர விக்கரமண்‌ பன 
க ழத்சினிக எக ச. ளானாஈ க்கப்‌ யோவது அறிந்து 
யானாம்‌ ப்நாாந்து ப்பான்‌ ரவ்கை 
மாணிகைக்கு செவெணிரயேயுளான்‌ திரை எண்ணாரீ 


சட கபசந்திாண்‌ எண்று அந்து மதியி வீர 
வர்க்கி சயாணிண்‌ சநிகாறரசி செயல்களை கண 
வாறிந்து, நந்திவர்மனுக்குப்‌ பக்க பலமாக 


நமூத்தறையார்கள்‌ எண்று குறுதின மண்ண ச்கர்ன தி 
தண்‌ கட்சியின்‌ வரத்துக்‌. கொள்லிறுன்‌, 
இ சககியபப்‌ யப்டப்்‌ பாயி திரிக்கு வஸம்புரீத 

வையே சகனாயாக உயயோகிப்பது எண்று 
முடிவோடு, நூத்தரையர்களிண்‌ சார்பின்‌ இரு 
தாதுவர்‌, வளலம்யுரித்‌ நஇவல்பகுசி சென்றும்‌, 
அளம்புரி அசசகுமாரன்‌ பூபதிக்கு முத்தாய்‌ 
களின்‌ அரச குமாரினயம்‌ இருமணம்‌ நூுடிப்பது 
எண்டு யாங்கள்‌ தூதோடு மெசன்லிளர்‌ அற்குத்‌ 
ததுவர்‌ி, பூபதியின்‌ அண்சினையானா வளப்புரி 
யாகாராணி இற்கு போசன க்கு கடண்பட்ட 
போதிலும்‌, மகனுடைய எம்மதத்ழைப்‌ பொற்‌ 
அப்‌ போரியாமமோடு தஇரும்புவதற்காக மத்இர 
காவ்க்த்தையே அந்தத்‌ தூதுவரோடு தமிழ்‌ 
காட்டுக்கு அனுப்புகிறுள்‌ ன்ற கடத்து முடி 
காதற்குளன்‌ இதை உனவறிந்து கொண்ட வீர 
விக்கிரயாண்‌, மசொெலாடும்பா ணர்‌ பேவேணிர்களை த்‌ 


தண்ணுடைய கட்சிக்குச்‌ சேர்த்தும்‌ கொண்டு 
வளம்புரிக்நிவை நோக்கி ஒரு கடற்‌ படையை 
அனுப்பி விடு கருன்‌! சித்இிரமாவயசீனாக்‌ 
சோக ண்டு பாண்டியர்களோறும்‌ கூடண்‌ 
யடி.க்ைக செய்து ககொண்டீணுண்‌ 

குங்குமம்‌ மாணினகையிரிள கண்ணாம்‌ தணியாகலத்‌ 

துடிக்கும்‌ பூபதிக்கு னீர விக்கிரமன்‌ இடை 
பூறு சேோரப்பபோலறது என்பதத அறித்தயாழ்‌ 
நுவ்ண க, மாறு பேரத்தில்‌ கொடும்புச எர 
னவிகுந்து செனெணியேறுவதற்காண எற்பாடு கள 
செய்து, பூபதிமயை போொவுக்கு இரவ சிவி ட 
பரி அலனுய்பி வடுகன்‌ 

சிவி சித்தண்ண வாசல்‌ மாயை செகருவ்‌ 
கவும்‌, அவங்க மிருந்த சமணத்‌ துறவிகள்‌ 
பூயதியை வரவேற்றுந்‌ தங்கண்‌ குயி? 
விவா னால்‌. [.்‌ இடபம்‌ வழுவ்கோரிகள்‌ . யப்‌ அரான்‌ 
மாக துறவிகளோறடு சிழ்தண்ண வாசன்‌ மலை 
மர்ரே நடந்து சென்னும்] பாது வனம்புரித்‌ 
திவைப்பம்‌ மிய சச்சினை நடக்கிறுது, பிபரியா 
ணழுப்‌ பத்திய பேச்சு வந்ததும்‌ பூபதி மிகுந்து 
ஆவேசத்தோடு பேசவே, நூநனளானவது துறனி 
பூயதநியைலக்‌ தணியாக அண்ழுற்துக்‌ சொண்டு 
மலை நடக்க ஆரம்பித்து விழு விரும்‌, மற்‌ 
றத்‌ துறவிகள்‌ தங்ல விடுகுச்கள்‌. அவர்களின்‌ 
ஒரு துறவி மாட்டும்‌ இதயப்‌ பயறு வைப்ப றி, ஹி 
நர்‌ எக்கப்‌ பாடன்‌ பாடுகிறுர்‌. அந்தப்‌ பாடன்‌ 
பூபதியின்‌ உண்ணம்ைத சருக்குகிறுது. அவ 
அடைய தடை தனாரச்கிறது. சிற்திரவ்‌ 
கணும்‌ துறவியும்‌ சிந்நண்ணா வாசன்‌ பானை எரிண்‌ 
உர்சியை நோக்க நடக்கிறுர்கள்‌, மூயதியிண்‌ 
மணம்‌ கடந்துசெசண்று எம்பவங்களை பெயென்னாம்‌ 
எண்ணி எண்ணமிசி எிந்கரனாரி குழுனிரலே வட்டம்‌ 
சுற்றுகிறது. 

பானை விண்‌ க சிசிர புராச.தமான சமணத்‌ 
துறவிகள்‌ தங்கியிருந்த “எழுடிப்‌ பட்டம்‌" 
எண்று இடத்துக்கு "வத்ததும்‌, இருவரும்‌ 
பாறையில்‌ அமரிகிழுரிகள்‌, சமணத்‌ துறவி 
சித்திராங்க மூபதிக்கு ஒரு கத ொரன்கிருர்‌, 
சாஜுரிம்ம பல்னவண்‌ காலம்‌ இல்‌ அவனுடைய 
நமா க்இிளி குயாாரனும்‌, செகாடும்பாணார்‌ பேவேணிர்‌ 
குடும்பத்தைசி சோர ந்குவனூமான சந்திர டுடண்‌ 
எண்டு வாணியன்‌ அரசணிண்‌ கட்டரீளப்படி, 
பேபரீயாழ்‌ என்து வாத்தியத்ணதுல்‌ கற்று வரு 
வ்ட்ற்காகு ஸ்ஸ்‌ ரர்‌ இவுக்குள்‌ செண்றுண்‌ 
எண்று கதையை சம்பிக்கிறார்‌. சஎபாணாத்‌ 
துறவி, ந்தன வுக்கு வத்து சேர்ந்த 
சந்திர அம்மாண்‌ சற்திதியின்‌ கத்ரு 
இ முதியவர்‌ ஒருவர்‌ யாழ்‌ வாசிப்பதை 
யும்‌, அவர்‌ வாசித்து முடி ம்ததும்‌ ஒரு வானியப்‌ 
செபெண்‌ வந்து அவறர அணழா்துப்‌ பபோவன ந 
யும்‌ பார்க்கிறுன்‌, 





/லம்புரித்‌ இீவுக்குச்‌ சென்று, யாழ்‌ 
வாசிப்பைக்‌ கற்றுத்‌ தோரவதகற்காகத்‌ 
குமிழ்‌ நாட்டிலிருந்து ராது சிம்மன்‌ 
என்று பள்லவ மன்னனின்‌ யத்‌ திரி 
குமாரன்‌, பிக்கு ஆர்வத்தோடு புறப்‌ 
பட்ட கனகயைக்‌ சகொடர்ந்து செொொண்‌ 
னார்‌ சமணக்‌ நுறுளி, ண்ண வாசல்‌ 
மலையின்‌ உச்சியிலே பட்டம்‌" 
என்று அர்கு வலாத்குமான்‌ கழுனின்‌ 
அனபாதியும்‌, பானணித கஞ்சா ரமரற்று அத்துப்‌ 
பிரப்காக்றிள்‌ நீசங்தமும்‌, நுறனியின்‌ 


ட த. 
ஸ்ர 
"விழ்த்ரழி பப 
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ஆட்கொண்ட டிருந்தன. 
கன்னைப்‌ போல்‌ 
எதி வ௱ர்ப்பிரல மோகவ்‌ அகார்ணாட 


இன்றரு இளை னும்‌ இருந்தானா என்ற 
குப்பர இறும்‌ 


ஆவலி ஒம்‌ [| ஆ. ர்ஸியரி 


உள்ளத்தை 
சித்திராங்க பூபகியோ , 


கணருவைக்‌ கூர்ரு்து.. சே இக்‌ சிகா 
மூ ருந்நாண்‌. வல ம்பி அம்பாணின்‌ மோகோணி 
ல்ய்ல்‌ ர *ணாமத்கில்‌ யாழ்‌ ஸா த்துக்‌ 
சகாண்டிருந்த அந்து நூலுர்ந்கு பாணர்‌ 
த்து வாளிப்பை மிறுக்தியநும்‌, பாணம்‌ 
நங்க ஒருத்திவந்து, அவனபம்‌ பிடிக்‌ 


துத்‌ தாக்கி நிறுத்திக்‌ கோவிலின்‌ சுற்றுக்‌ 
குள்ளே அனழத்துச்‌ சென்றாள்‌ என்ற 
விவர ததைக்கேட்டதும்‌, யூபதிக்கு மனம்‌ 

துணுக்குற்றது. ஓரக்‌ கண்ணால்‌ இனகுக்‌ 
கவனித்துக்‌ । காண்ட துறுவி புன்முறுவ 
மேலோ ள்‌ ர நுதாடர்ந்தார்‌ 2 _2-- 

ல்‌ வரசே ! என்ன துணுக்குற்றுப்‌ 
பார்க்கிறீர்கள்‌ ? இங்கேயும்‌ ர கன்னிப்‌ 
பேண்‌ வருகிறருளே என்று இகைக்கிலிர்‌ 
களா? என்ன செய்ய? யானழ நாடிப்‌ 
போகிற இர்்ளுன்‌ சுன்னிப்‌ பெண்க 
ளிடமிருந்து தப்பிப்பது கஷ்டதந்தான்‌ 
போலிருக்கிறது ! கஉன்ளத்தின்‌ தன்னமை 
அப்படித்தான்‌. போதும்‌! ஆணால்‌ 
பாருங்கள்‌, சந்திர டணனுடைய அது 
பவம்‌ இல்விஷய,த்தில்‌ எதிர்பாராத 
விதமாகச்‌ சற்று மாறுபட்டு இருந்தது! 
அணகுச்‌ சொல்வதற்கு முன்னால்‌, அகுற்கு 
முன்பு நடந்து சம்பவங்களைச்‌ சொல்லி 
யாகு வேண்டுமே ! ம்களுங்கள்‌ 


அரி றிரவு வலம்புரி யம்மனுனடைய 
கோவிலிலிருந்து பாணரும்‌ அவருடைய 
மகளும்‌ சென்றுவிட்ட பிறகு சத்திர 
சூடன்‌ இரவுப்‌ பொழுதில்‌ தங்குவதற்‌ 
காகத்‌ கன்னுடைய மரக்கலத்துக்கே 

மறுநாள்‌ விடிந்ததும்‌, வலம்புரித்‌ 
இவுக்கு மறுபடியும்‌ வந்து அங்கப்‌ 
பாணருடைய. வீட்டின்‌ விலாசக்கைத்‌ 
மிகரிந்து கோண்டு சந்திரரூடன்‌ அவ்‌ 
விடத்தை நாடிச்‌ சென்றான்‌. 

நீலமேக யாழ்ப்பாணருடைய விட்டுக்‌ 
குச்‌ சந்திரசூடன்‌ சென்றபோது, அவர்‌ 
கும்றடைய கலைய பழகு திரம்பிய ல்ல த்‌ 
இன்‌ பெவெளிதக்‌ இண்ணையிலே அழகிய ஒரு 
இண்டின்மேல்‌ சாய்ந்து கொண்டிருந்‌ 
கார்‌. அவருடைய மகள்‌ சாருகேசி 
பேரியாமுக்குத்‌ தந்தி மாற்றிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்காள்‌. சந்திரசூடன்‌ வீட்டினுள்‌ 
நுணழந்கான்‌. 

பசந்குமிழ்‌ நாட்டில்‌ பல்லவ சாம்ராஜ்‌ 
யத்திலிருந்து வருவதாகவும்‌, *1வாதிய 
வித்யாகரன்‌'' என்று சிறப்புப்‌ பெயார்‌ 
பபற்ற ராஜிம்ம மகாராஜதனுடைய 
மந்திரிகளில்‌ முக்கியமான தலைமை 
மத்திரியின்‌ குமாரன்‌ என்றும்‌. தனது 
பெயர்‌ சந்திரசூடன்‌ என்றும்‌ பாண 
ரிடம்‌ தன்னை அறிமுகப்படுத்திக்‌ கொகொண் 
டான்‌! மீலமேக யாழ்ப்பாணருக்கு 
வாத்ய ஸித்யாகுர அரசரைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேள்வியுண்டு. மகேரக்கர வர்ம பல்ல 
வுக்குப்‌ பிறகு தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இசைக்‌ 
குலையில்‌ ஆர்வமும்‌ திறமையும்‌ திதம்பிய 
அரசர்‌ அவர்தான்‌. என்றும்‌, தசுமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ பூர்வமான சங்கீதக்னத 
வளர்த்துப்‌ போறுறுவதில்‌ அவருக்கு சு 
பணை கிடையாது என்றும்‌, நீலமேக 


யாழ்ப்பாணரிடம்‌ பல தமிழ்‌ வணிகர்கள்‌ 
சசால்லியதுண்டு, எனபவே, அப்படிப்‌ 
பட்‌ மன்னரின்‌ அரசனவையிலிருந்து 
வருகிற மந்திரி குமாரன்‌ என்றதும்‌, 
மிக்கு பரிவோடு சத்திரரூடகளை. வற 
பேவேற்றார்‌ பாணர்‌, 
சத்திரரூடன்‌ தான்‌ வலம்புரித்‌ இவுக்கு 
வார தேரிட்ட காரணத்கை முதியவரிடம்‌ 
விவரமாகச்‌ சொன்னான்‌. 
மல்ஸீதாது யாழ்ப்பாணர்‌ என்று 
பெரியார்‌. இந்தத்‌ தஇவிலிருந்துதான்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டுக்கு வந்தார்‌ என்று கேள்‌ 
விப்பட்டிருக்கிறேன்‌. இப்பெபொழுது 
ராதுசிம்ம மகாராஜாவிடம்‌ த்வ்க 
ளுடைய புனிதமான பேரியாழைப்‌ 
பற்றி யாரோ விவரமாகச்‌ சொல்லி 
விட்டார்கள்‌. அதன்பேரில்‌ அத்தவாத்தி 
யத்தின்‌ பகினயயை யறிந்து, அதைப்‌ 





பயின்று வரும்படி என்னை அனுப்பி 
ர ட என்றான்‌ சத்இுரரூடன்‌. 
பெரியவா புன்முறுவல்‌ செய்தார்‌, 
“மந்திரி குமாரா இங்கேயுள்ள இந்தப்‌ 
பேரியாழ்‌ இதற்கு முன்பு நீங்கள்‌ பார்த்‌ 
இருக்கிற வாத்இயங்களிலிருந்து முற்றி 
தூம்‌ வேறுபட்டது, வதன்‌ அமைப்பு 
முறையும்‌ தனியானது. இந்த வாத்தி 
யம்‌ இத்த வலம்புரிக்‌ காவில்‌ ஒன்‌ விலே 


தான்‌ க்கிறது. பூர்வத்தில்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டுலே பூம்புகார்‌ என்று அனமழக்கப்‌ 
பட்ட காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌, இது 


போன்று பெரிய யாழ்‌ வாத்தியங்கள்‌ 
இருந்தன. *கடல்கோள்‌ " என்பதைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்டிருப்பீர்கள்‌. தமிழ்‌ 
காட்டின்‌ பூர்வமான ஒலைச்‌ சுவடிகள்‌ 
பலவற்றை விழுங்கி விட்ட இந்தக்‌ ௬௫ 
நீலக்‌ குடல்‌, பூம்புகாரின்‌ புரா கனமான 
கலைப்‌ பொருள்களையும்‌ உட்கொண்டு 
விட்டது. இப்பொழுது முக்க வலம்‌ 
புரித்‌ நவின்‌ அம்மன்‌ கோவிலிலே மாட்‌ 
டுந்தான்‌ இந்தப்‌ புராகனமான வாத்‌ 
இயம்‌ இருக்கிறது. உங்கள்‌ நானுிம்பா 
மாகாராஜன்‌ பேகேள்விப்பட்ட விவரம்‌ 
உண்ணமையானதுகான்‌ !'" என்றார்‌ நில 
மோக யாழ்ப்பாணர்‌. 

சந்திரரூடன்‌ பாணரிட மிருந்து 
அடுத்து என்ன பில்‌ வரப்‌ போடிறுது 


ரி 


































என்று ஆவலில்‌ பெரியவரையே இமை கொட்‌ 
டாமல்‌ பார்த்துக்கிகாண்‌ டிருந்தான்‌. 
பாணர்‌ சொன்னார்‌ : 

“இத்த வாத்தியத்தைப்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்‌ 
லட்ச ன்‌ காடுப்பதில அசேசகு சுட்டுிப்பாடுகள்‌ 
இருக்கின்றன. நீ இங்கே வத்து சேர்த்திருக்கும்‌ 
அசய்தி வலம்புரி! அரச மானணிணகக தத்‌ 
அிதுரியு மல்லவா 2** ிவ்வா று மேகட்டார்‌ 
பாணர்‌. சந்‌. ர்சூ। ன்‌ ப்‌ சரன்‌ னன்‌ க 


"ஐயா! நான்‌ நிங்க வந்றிருப்‌ 
பது ப நகரி ஈமான்‌ என்று அர 
உஙக அடிப்படை யிலே (சல்‌ சபி _ 
தான்‌. ஒரு சங்கீத மாணவணனக 
௦ பி/ ந்த்‌! நக்கப்‌ ண, சு ய்க்ளு ணட.யா 
அங்கீகாரமும்‌, அரி வாதமும்‌ 
வடைக்குமாணால்‌, தங்களுடனேயே 
தங்களுடைய இடனாக இருந்து 
இந்த விக்ககையைக்‌ கற்றுப்‌ போக 
பவண்டும்‌ என்பேத எனது ஆசை!" ” 


ட 


சந்திரரூடன்‌ இப்படிச்‌ அசான்ன 
தும்‌ நீலமமேக யா ழம்ப்பாணா்‌ தமது 
வயோதிக விழிகளை அகல்து இறந்து, 
மந்திரி குமாரனை ஒரு கரம்‌ ஏறு 
இறங்கப்‌ பார்த்தார்‌, மனித சரீரம்‌ 
என்று நுட்பமான யாழியல்‌ 
உள்ள நிதயத்இன்‌ தந்நிகளிலே, 
இனைவன்‌ அமைத்து விட்டிருக்கும்‌ 
ஸ்வா ஸண்கானங்கரளை ஒரு துரம்‌ 
தமது விழிகளால்‌ தொடம்டுப்‌ 
பார்த்து நிர்ணயித்துக்‌ கொள்வது 
ப்பால்‌ இருந்தது, பாணரின்‌ அந்குப்‌ 
பாரி ணா 7 டூ சிபா 1] டப்‌] பு ்‌ 


'"சந்திரசூடா!! உன்னுடைய முகத்‌ 
கையும்‌ கண்களையும்‌ பார்த்தால்‌ உன்னை 
எனக்கு மிகவும்‌ பிடிக்கிறது. ஆனாலும்‌ 
ஒன்று சொல்கிறேன்‌ கேள்‌. இத்த வாத்‌ 
இியத்தை வாசிப்பது என்பது சாதாரண 
மில்லை, இக்‌ மற்று வாத்கியங்களைப்‌ 

(தி 


அ நன்ற ்‌ [3 | | ஆரி 
கரடி னி வலை நதி ந்ற்கு பசு ஈஸி வில்‌ 
அம்பிகையை அவாகனம்‌ செய்கிறது 


புனிகமான வாத்தியம்‌ இது! இனகத 
வாசிப்பவன்‌ இவிரமான தியம்‌ நிண்டை 
களைக்‌ கடைப்பிடிக்க பேண்டும்‌. 
ஆசாரக்‌ குறைவாக இந்த வாத்இயத்‌ 
கோடு பழங்னால்‌ தேவதா கோபத்துக்கே 
ஆளாக நேரும்‌. இுிமலெல்லாம்‌ உனக்கு 
நம்பிக்கை யிருக்கிறதா என்பதை முது 
லில்‌ என்னிடம்‌ செசொல்லு /"* 

இவ்வாறு கேட்டார்‌ நீலமேசு யாழ்ப்‌ 
பாணர்‌, இதற்குள்‌ யாழின்‌ தந்திகளை 
மாற்றிவிட்ட சாருகேசி, கன்‌ தந்தைக்கு 
அருகிலே சென்று ஏதோ சொல்ல வந்‌ 
தவள்‌, அன்னிய இளைஞரோடு மிகவும்‌ 
நஇவிரமாகப்‌ பேச்சு நடந்து கொண்டி 
ருப்பனதப்‌ பார்த்து விட்டு உள்ளே 
சன்று விட்டாள்‌. சந்திரகூடன்‌ சாரு 
சக௱்யின்‌ அக்கு மிழுக்கான நடையிலே 
பார்வையைச்‌ செலுத்தியவன்‌ மறு 
விநாடி தன்னைச்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்று 
செபரியவருக்குப்‌ பதில்‌ கூறினான்‌. 

"ஐயா! நீங்கள்‌ சொன்ன வார்த்தை 
கனிலை உள்ள தெய்கெமான பேருண்‌ 
மையை மனப்‌ பூர்வ! 
ம்க்‌ உணர்ன்பிறுன்‌. 
குங்களுடைய இலட்சி 
யகுதுக்‌ பிதல்லாம்‌ 
முற்றிலும்‌ தூ 
வாய்ந்து ்ரு மாண ங்‌ 


ட்‌ 
கவ 


(1 
௪ 


ரக என்னை நான்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்‌ 





ட்னி 
ச. 


இபறன்‌. அதுபற்றிச்‌ சந்தேகம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌ !”' என்றான்‌ சத்திரசூடன்‌. 
“அப்படியில்லை சத்திரசூடா! உன்னைச்‌ 
ம்‌ க ட டி த நாரத மரா எ ட்‌ 
சத்நியாசியாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
கான்‌ மிசொல்ல வில்லை. அப்பட பயெல்‌ 
வாம்‌ நினைத்துக்‌ கொள்ளாகசே ! நாணும்‌ 
ஒரு இிருகஸ்கன்தானே ! ஒழுங்கு முறை 
பவண்டும்‌ என்று சொன்னேன்‌.” 


இப்படிச்‌ செசொல்லி விட்டுத்‌ தமது 
முதிர்ந்த உதடுகளை நன்றாகத்‌ இறுத்து 


பரந்த ஒரு சிரிப்புச்‌ சிரித்தார்‌ நீலமிபக 
யாழ்ப்பாணார்‌. 

பிறகு கூறினார்‌ ; 

**சந்திர சூடா! ஒலியின்‌ கன்மை 
சுளை நம்மவர்கள்‌ உணர்ந்து வைத்திருக்‌ 
இற மாதிரி இத்த கலகத்தில்‌ வேறு 


எந்து நாட்டு மக்களும்‌ உாணர்ந்கு 
இல்லை.  தந்தஇயிலிருந்து எழுகிற சில 


வகையான ஒலிகளால்‌ பெரிய பெரிய 
மாளிகைகளையும்‌, கூடகோபுரங்களையும்‌ 
சுரை மட்டமாகப்‌ பொடிப்‌ பொடியா 
கச்‌ சுகற அடித்து விடலாம்‌. செதரியுமா? 
தம்மைச்‌ சுற்றி திற்கும்‌ வாயு அணுக்‌ 
களை யாழின்‌ தரம்பிலிருந்து புறப்படும்‌ 
ஒலிகளோறடு ஓத்து ஒலிக்கும்‌ பழு 
செய்து, இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தில்‌ ஹீ 
கனையோ. பல அற்புகு மாயங்கள்ாச்‌ 
செய்து காட்ட முடியும்‌. புரிந்த கஇள்‌' * 

இம்மாதிரி ஆரம்பித்து பேச்சா 
கலையின்‌ நுட்பங்களில்‌ எல்லாம்‌ புகுந்து 










ர ரை... 


ரி யாத 


[*ு 


[* 


ட்‌ ! 


பரிமன வாசனையை 
முகர்ந்திருக்கிறீர்களா? 





ஸ்வஸ்திக்‌ வாசன கேஸ்டா ஆயிலின்‌ பரிமளா வாச 
கயை நீங்கள்‌ நிச்சயமாக முகர்கது பார்‌ ததிருப்பீர்கன்‌. 
களர்ச்ரியூட்டும்‌ அதன்‌ வாசனையிவிருஈ்து மார்க்கெட்டில்‌ 
கடைக்கும்‌ கூக்தல்‌ தைலக்‌ கூட்டங்களில்‌, அதை சுலப 
மாகத்‌ தேர்க்தெடுக்க முடியும்‌. தவிர, கூந்தலில்‌ அழுத்தித்‌ 
ேப்கசாமலேயே, உங்கள்‌ கேசதகசை ஒழுங்காகப்‌ படிய 
வைக்கிறது. 


ஸ்வஸ்தீக்‌ வாசனை கேஸ்டர்‌ ஆயில்‌ 
தி ஸ்வஸ்திக்‌ ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ லிட்‌, பம்பாய்‌ 


மென்மையான சே சப்புகளையும்‌ பற்றும்‌ 
கூத்தன்‌ தைலங்களையும்‌ தயசசிப்பவர்கண்‌ 


இன்பா உப்ப ரோகு 


விளையாடிக்‌ கடைசியில்‌ குரு-சிஷய 
உறவிலே வந்து முடிந்தது ! 
நீலமேக யாழ்ப்பாணர்‌ தமக்கு 


ஒரு குகுதியான நல்லமாணவன்‌ கிடைத்‌ 
திருப்பதாக எண்ணி மனம்‌ ம௫ழ்ந்‌ 
தார்‌. அதே சமயம்‌ அவருடைய வயோ 
இக உள்ளத்தின்‌ ஒரக்‌ கோடியிலை ஒரு 
சிறு ஆசை. தமது அருமை மகள்‌, இசை 


யில பிறந்து இசையிலே வளர்த்து 
இசையிலே உருவாகி யிருக்கும்‌ அத்குச்‌ 
சாருகேசிக்கு இப்படி ஒரு கத்தம்‌ 
குமாரன்‌, ராஜகளை நிரம்பிய வாலிபன்‌ , 
மணமகனாகக்‌ கிடைத்தால்‌ இருவரும்‌ 
எத்தனை சலத்தோடு பஇல்லறத்னக 
நடத்துவார்கள்‌! பிப்படி ஒர்‌ எண்ணம்‌ 
பாணரின்‌ உள்ளத்தில்‌ முகிழ்த்தது ! 





சீந்திரசூடன்‌ யாழ்‌ வாசிப்பில்‌ மெய்‌ 


யும்‌, ஸசெமொழியும்‌, மனமும்‌ ஒன்று 
சேர்த்து ஈடுபட ஆரம்பித்தான்‌. 
நீலமோகு யாழ்ப்பாணர்‌ தாம்‌ தத்த 
மாணவனுக்கு யாழ்‌ சுற்பிக்க இழ்சல 
கொண்டகிலே படிப்‌ படியாக ம 
அடைய ஆரம்பித்தார்‌. தமக்குப்‌ ற்‌ 
காலம்‌ தம்முடைய இற்னமக்கு ஒரு 
சந்ததி கிடைத்திருப்பதோடு, தம்மு 
டைய மகளுக்குப்‌ போருத்தமான்‌ ஒரு 
வாலிபனாக அவன்‌ விளங்குவகனால்‌ 
தயாது குடும்பப்‌ பரம்பனரைக்குமே மிகவும்‌ 
சிறப்பான சந்ததி வாய்த்துவிட்டகாக 
அவர்‌ எண்ணினார்‌. வலம்புரி யம்மனுக்கு 
இத்தனை ஆண்டுகள்‌ தாம்‌ பக்கிபூர்வ 
மாகச்‌ செய்துவந்த சைக்‌ தொண்டு 
பயனற்றுப்‌ போய்விடவில்லை என்ற 
இருப்தி, அஞ்சில்‌ பால்‌ வார்த்தது, 
நாளாக நாளாகக்‌ கிழவரின்‌ அந்து 
ரங்கமான விருப்பத்தை நன்‌ முகப்‌ 
புரிந்து கொண்டான்‌. சந்திரசூடன்‌. 
அது சம்பந்தமாக அவணறுடைய அறிவில்‌ 
அகிக ஆராய்ச்சிக்கு இடம்‌ ஏற்படாத 
முறையில்‌, யாழும்‌ இசையும்‌ அவனைப்‌ 
பருத்தது ஈசு உட்கொண்டிருந்தன . ளப்‌ 
பாழுதாவ அத்து யாழுக்கு நரம்பு 
க ப்‌ ஈ ன்‌ பகலா பனியின்‌ சாரு 
கி சந்திரசூடனுக்கு உதவி செய்வ 
துண்டு. அப்பொழமுதுங்கூட அவன்‌ வித்தி 
யாசமான எண்ணங்கள்‌ எதும்‌ இன்றியே 
மனத்தைப்‌ பவித்திரமாசு வைத்துக்‌ 
சகாண்டான்‌. ஒன்று, பெரியவர்‌ அகந்கு 
யாழைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லியிருந்த பரி 
கத்தமான செய்இகளினால்‌ சந்திர சூட 
ணுடைய உள்ளத்தில்‌ ஏற்பட்டிருந்த 
பயபக்தி! இரண்டாவது, எப்பொழுதும்‌ 
பகலும்‌ இரவும்‌ ராகங்களோமடும்‌, ராக 
கன்னிகளோடுிம்‌ நாகு உலகியலை சஞ்ச 
ரித்துக்‌ கொண்டிருந்து சந்திரசூடன்‌ 
பாணரின்‌ கன்னியான சாருகேசி எயயும்‌ 
அப்படிப்பட்ட ஒலி வடிவமான எரு ராக 
கன்னிகையாகவே கண்டான்‌ /! 
இப்படி. யிருக்கும்போதுதான்‌ யாழ்ப்‌ 
பாணருக்குக்‌ தம்முடைய மாணவனின்‌ 


முன்னேற்றத்தில்‌ இருப்தி யேறு. ட்டு, 
அவனையும்‌ வலம்புரி யம்மனின்‌ கோவி 
லுக்குப்‌ பூன நேரங்களில்‌ தம்மோடு 
இணைந்து யாழ்‌ வாசிப்பதற்காக அனழத்‌ 
துப்‌ போக அரம்பித்தார்‌. சில நாட்‌ 
களில்‌ அந்திக்‌ கால பூனறுகளுக்கும்‌ சத்‌ 
இரகுடன்‌. பேரியவரோடறு அம்மன்‌ 
கோவிலுக்குச்‌ செல்லக்‌ தொடங்கினான்‌. 

ஒரு நாள்‌ மால்‌, இத்தராயண 
புண்ணிய காலத்தின்‌ ஆரம்ப தாள்‌ அது. 
அன்று வலம்புரி அம்மன்‌ கோவிலிலே 


விசேஷ பூன "சாயரட்சை ' என்று 
ஹை, பக்‌ 'திரத்தையோரு நடத்து 
காண்டிருந்தது. நிலமோ இரதம்‌ 


பாணர்‌ அம்மன்‌ சந்நிகியிலே இருந்து 
யாழ்‌ வாசிக்க அரம்பித்துவர்‌. சற்று 
கேோரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ யானழத்‌ தமது 
மாணவனிடம்‌ கொடுத்து அசிர்வ௫ித்து, 
“*மிதாூடர்ந்து வாசி சத்திர சூடா "" 
என்றார்‌. மாணவனும்‌ மிக்கு அடக்கத்‌ 
தாமறி பிபரியவரிடமிருந்து யாழமழைக்‌ 
கைத்‌ தாங்கலாக ஏந்தி வாங்கிக்‌ 
சகாண்டு தனது உடம்பிலே அணைத்கு 
வண்ணம்‌ வாசிக்க ஆரம்பித்தான்‌. 
அந்தி மாலையின்‌ வர்ணக்‌ கதிர்கள்‌ 
வானத்திலே கோலம்‌ சேகேளிப்பது போல 
வும்‌, நீலக்‌ கடலின்‌ சுத்தர அலைகள்‌ 
வானத்தை நாடிக்‌ துள்ளிக்‌ குதிப்பது 
போலவும்‌, யாழின்‌ நரம்புகளியலே சந்திர 
சீடனின்‌ விரல்கள்‌ விளயாடத்‌ மிதாடங்‌ 
கின. தனது ிஷ்யணுடைய வாசிப்பியே 
யாழிலிருந்து எழுத்து வரும்‌ இன்ப 
சையைக்‌ கேட்டுப்‌ பேரானந்த நிலை 
மேலே உள்ளம்‌ முழுதும்‌ கூடி, அப்படியே 
அசைவற்று இருந்தார்‌ நீலமேக யாழ்ப்‌ 
யாணர்‌, ஆ (முஸ்‌ அட்பொழமுது 7? 
காயரட்சை சேவைக்காக வலம்புரி 
அரசகுமாரி கரங்க வள்ளி தன்ணுடைய 
செடுப்‌ பெண்கள்‌ புடை சூழ, நட்சத்‌ 
இரங்சள்‌ சகூழ்த்க கூட்டத்தில்‌ சந்திரன்‌ 
பவனி வருவ மாதிரி அக்குக்கோவிலுச்‌ 
தள்ளே உதித்து வந்தாள்‌! 
மெல்லிய மலர்களை மிதித்து வருவது 
போல அவள்‌ தாமரைப்‌ பாதங்கள்‌ 
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மென்னடை நடந்தன. சந்நிதியை 
நோக்கி வந்தாள்‌ தரங்கவல்லி, 

யாழிலே விரல்கள்‌ ஒடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இன்றன. விரல்‌ முந்தியதா, விழி முத்தி 
யதா, அல்லது மனம்‌ முத்தியகா என்று 
சொல்லை முடியாது விதத்தில்‌, சந்திர 
சூடனுடைய விரலும்‌ விழியும்‌ மனமும்‌ 

ஒன்றாகி அந்தத்‌ தெய்விக வாத்தியத்‌ 
இலே இணைந்து இனழைந்து கொண்டிருந்‌ 
கன, ஆனால்‌. இதென்ன ! கன்னங்‌ 
கரிய கார்‌ வானத்தில்‌ பளீர்‌ பளீர்‌ 
என்று ஒளி மயமான மின்னற்‌ பிழம்பு 
பளிச்சுப்‌ பளிச்சென்று சுருண்டு நெளித்‌ 

குது போல, ஒரு கணத்தில்‌ சத்திர சூட 
னுடைய இரு விழிகளிலும்‌ தேஜோமய 
மான பிரகாசம்‌ பாய்ந்தது ! இருளிலை 
வி௫ுய மின்னல்‌ அவனுடைய கண்களைக்‌ 


கூசச்‌ மசெய்குது. தெளிவோடு | ட்‌ . இர்‌ த த்தான்‌ விஷச்‌ சுழற்கியில்‌ 


நிச்சயத்தோடு ஒலிப்‌ பாதையி 2 ட 
விறு ' என்று பறந்து சென்று கொண்‌ 
டிருந்த சந்திரரூடன்‌ கண்களை மூ 
பார்‌ வை: [ (அ) இ 
திலே அபஸ்வரம்‌ பேசியது ! 
இதுவரை இமைக்ணை- கூ 
டிருந்த 'இழவர்‌, நீலமோே பத 
பதறிப்‌ போய்க்‌ கண்களை, 

"* தம்பி!" என்றார்‌ 
அழைப்பு இல்லை, அவருடைய! | இ 
இன்‌ ஓலம்‌ அது! 

" மன்னிக்க பவேண்ணுருபுக்க்‌ ரண்டு 
சொன்ன சந்‌. திரசூடன்‌ ம்று வினாடி 
குனது அங்கங்களை யெல்லாம்‌ மூச்சைப்‌ 
பிடித்து ஒருமித்துக்‌ கொண்டு, தஇமிறி 
டண முயன்ற இதயத்தைத்‌ திருகிக்‌ 

காண்டு வந்து யாழிலே பதித்த 
வண்ணம்‌ இசையைத்‌ தொடர்ந்தான்‌! 

அன்றிரவு விட்டுக்குத்‌ இரும்பியதும்‌, 
அதே ராகத்தை மீண்டும்‌ வா௫ிக்கச்‌ 
சகொன்னார்‌. நீலமேசகு யாழ்ப்பாணர்‌. 
சந்திரசூடன்‌ இப்பொழுது எவ்வித 
மான மாசும்‌ இல்லாமல்‌ பமுதற்று 
முறையிலே வாசித்து விட்டான்‌ ! இதில்‌ 
மிகவும்‌ இருப்திரடைந்கு பாணர்‌ பரி 
வோடு கம்முடைய மாணவனுக்கு உப 
சேசம்‌ செய்தார்‌. யாழ்‌ வா௫ிப்பில்‌ எப்‌ 
பொழுதுமே அபஸ்வரம்‌ விழாமல்‌ மிக 
வும்‌ பக்தி சிரக்கதையோரு சுவனமாக 
வாசிக்க வேண்டும்‌. என்றும்‌, இல்லா 
விடில்‌ ஏற்கனவே தான்‌ எச்சரிக்க 
செய்குது போல தெய்வ கோபத்துக்கு 
ஆளாக தேரும்‌ என்றும்‌ கண்டித்தார்‌. 

அன்று முழுதும்‌ சந்திரசூடன்‌ உணவு 
அருந்தவில்லை. “* நான்‌ செய்த பிழைக்கு 
இப்படி ஒரு பிராயச்சித்தம்‌ அவரியம்‌! '* 
என்றான்‌ அவன்‌, இழுவரும்‌ அதை மிக்க 
உற்சாகத்தோடு ஆமோதித்தார்‌. 


அரின்றிலிருந்து சந்திரசூடன்‌ தன்‌ 
ஹணுடைய யாழ்‌ வாசிப்பில்‌ முன்னைவிட 
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மிகக்‌ கவனமாக இருக்க ஆரம்பித்தான்‌. 
இத்தனை நன்ற பார்டி ன்‌ சுவனமும்‌, 
பயமும்‌ இருந்த போதிலும்‌ சத்திரசூட 
னுடைய அந்தரங்கத்தில்‌ ஒரு சிறு ஆசை 
புதிதாசு முளைத்திருந்தது, விழாக்‌ 
காலங்களில்‌ எப்பொழுதாவது வலம்புரி 
அரச மாளிகையிலிருந்து யாழ்‌ வாசிக்க 
வேண்டும்‌ என்று பெபரியவருக்கு 
அழைப்பு வராதா, அப்படி அழைப்பு 
வந்தால்‌ அவரோடு தன்னையும்‌ அவர்‌ 
அனைத்துச்‌ செல்ல மாட்டாரா? சட்ரு 
படி ஒரு புதிய ஆசை அவனையும்‌ மீ 
சந்திரசுடனுடைய மனத்தை வேதனைப்‌ 
படுத்தியது. அந்தத்‌ தவருன ஆசை, 
அடிக்கடி அந்தரங்கத்துிே தலை காட்‌ 
டத்தான்‌ ெொரய்தது! ஆனல்‌ வெளனியே 
யாருக்கும்‌ இது தெரியாது ! 



















கள்‌, ஒடிக்‌ செகொண்டிருந்தன. நீல 
க. ஈீழ்பிப, 'ண3ரோ தமக்கு ஒரு தல்ல 
மன்னு இடைத்து விட்டதாகவும்‌, 
திக்கனை விசுவாசத்தோடு 

ச ம்‌ இந்த உத்தம மாண 
, அருப்பத்தை நிறைவேற்றி 
இந்த முதிர்தீத சாலத்தில்‌ தன்‌ இதயத்‌ 
தக்‌ குளிர்விக்கப்‌ போகிருன்‌ என்றும்‌ 


சுனவு கண்டு ே ன றது ந்தார்‌, இந்துக்‌ 








து கொண்டு 
2௧4 மம்‌, அடுத்த இந்திர 
ப்ணாமு நடக்கப்‌ போறது என்றும்‌ 
அதற்குள்‌ கன்னைப்‌ பூணமான தததி 
வாய்ந்த ஒரு அரசகுமாரியைப்‌ போல்‌ 
பரகல்டனற்‌ நலமும்‌, சீரும்‌ சிறப்பும்‌ நிரம்‌ 

ர நங்கையாக ஆக்கிக்‌ கொண்டு 

ட௪கவவேண்டும்‌ என்றும்‌ ஆசைப்‌ பாலம்‌ 
பாள்‌ காண்டிருந்தாள்‌. கள்ளம்‌ 
கபடம்‌ இல்லாது, ஸ்வர சுத்தமான ஒரு 
ஐன்யராகத்தைப்‌ போன்ற அவளுடைய 
எனளிப இதயத்இுற்‌, சந்இிர ர பிர 
திஷ்டை செய்து அந்தத்‌ துய்வத்துக்கு 
அல்லும்‌ பகலும்‌ அனவரதகுமம்‌ பூஜை 
செய்தாள்‌ சாருகேள்‌. 


ப்படியாக, மூன்று தந்திகளை 
இணைத்து முறுக்கிய யாழ்ப்பாணரின்‌ 
குடும்பம்‌ என்று ந்கு நுட்பமான 
யாழில்‌, மூன்று நரம்புகளிலும்‌ மூன்று 
ஸ்தாயிகள்‌ பேரிக்‌ கொண்டிருந்தன 
இந்தத்‌ தரணத்திலேகான்‌ வலம்புரி 
அரச குமாரியான துாங்கவல்லிக்குதி 
இருமணம்‌ நிச்சயம்‌ ஆகியிருக்கிறது 
என்ற செய்து ட இவு மவதிலும்‌ 
பரவிற்று! யாரோ ஒரு ழந போக்கண்‌ 
நில்மேகு யாழ்ப்பாணரின்‌ விட்ருக்கே 
வந்து இந்தச்‌ செய்தியைச்‌ கொல்லி 
விட்டுப்‌ போனான்‌ / அக்கு வார்த்‌ 
தைகள்‌ சந்திரசூடனுடைய செெவியிலும்‌ 
வந்து விமுந்தன ! (தொடரும்‌) 









இந்த முக க்ஷவரப்‌ 
பர்க்ஷையை நீங்களே 


செயது பாருங்கள்‌ 


சிறந்த பிரேட்‌ எது என்பதை சுலபமாக நிர்ணயிக்க, எந்த 
பிளேட்‌ எெவெருகாலம்‌ கூர்மையுடன்‌ இருக்கிறது எனக்‌ கவனி 
யுங்கள்‌, செஸெவன்‌ க்ளாக்‌ பிளேடுகள்‌ மழமழப்பானது, இவ்‌ 
வொரு பிளேடும்‌ அதிகப்படியான ௬௧ க்ர்வரங்களை அளிக்கி 
சாறனா என்று உங்களுக்‌ கத்‌ தரியவ இகணவ்‌ உங்கள்‌ 
பணம்‌ மிச்சமாகிறது. வடுறந்த வ அரவதககா கமாட்டி தவக்‌ 
ஸெவன்‌ க்ளாக்‌ பிளேடுகள்‌ தான்‌ நீங்கள்‌ செலவழிக்கும்‌ 
பண த்திற்கு அதிகப்படியான பெறுமானம்‌ அளிக்கிறது. 
குன்டேோேே அவைகளை வாங்கி பரி க்ஷியுங்கள்‌ 


700100 8ப10₹$ 


ஸெவன்‌ ஒ'களாக்‌ பிளேடுகள்‌ 





யர்‌ சமா ர்ர்ர்ய்ா ர்ராகா பியார ட்குற 


ஈட 118 ஈட ச்‌ டன்‌ 
கபார்‌ யார்க்‌ நட கிகி ட 30 பக 


உரி 
நிட்நி, 


கப்ர்‌ டாரமாகா பம்‌. நடா ரிட்‌ [.. 

படட ய ஈம்‌! ஏடி, 1 
சமா பார்ப்ப க்ட 

௩ திழிரிவரம்‌ ப க்‌ 14 டி. 3-ம்‌ 

ரிய ரிடி கிட. பகி 





91010 பாம்ப நியப்டி நாபுபக்மு, . 100) நிமிடம்‌. நறும்‌, மேயம்ரமக 3 
அ பாரபட்‌ மிப்படி பநுப்ப்கமை்‌, ப/1, பேய்ரர்படி பெய்டு ீகாயாம்மார - 3 












இரின்சகு க நஉடங்கக்கு மூஸ்‌ பகாலைய்பட்‌ பூ ப்்வாரி 


கடந்தது. அகன்‌ சோழிப்பு மிக்க வயல்கள்‌ வறண்டு இடந்தன. ப ப 
இல்லாமல்‌ _ வானம்‌ பார்தது பரி எப்படி வளமாக ்ருக்க ஏற்பு யும்‌ 2? 
பிமைப்பைதக்‌ மீதழுப்‌ பெபரும்பாலான. இீரமரு பூக்கள்‌ பறட ஸக்ணதகு 
கோக்‌ ப்ச்‌ பூசன்‌ ஙி ச _ 

. தி பா்‌ ௩௮ ்‌ த விலாச த ௭1! சுண்ணம்‌! (ந்‌ 5 ர்‌ பிய | 755 1] ர்‌] 


|| ட்‌ டர 1 மு ரட்‌ ( ஏ ரா அ ! ட னு 8) ர | அறு ௬. ந்‌ பப ர்‌ ] ப அவரி! 1 [1 [| பி ர நு! யாது க்யூர்‌ 17 அந்‌. ச 1 ு 
உந்தம்‌ விலாப்‌ கின்‌ ாமாங்காண்‌ பீசா பண்ட ன்‌ | மம்‌ வி்‌ து, 


அம்‌. 
ட 


ட்‌ கண ட்‌ ப்‌ 
ன்ப க சுலக டப்‌ ௬/1 8 க்‌] எவ ரி ரபா 1 ௬33 பல்‌ 11 
ர 1 இ உ ட ந்சரு | ர்ல்‌ா] 11 ஈு ட! அர்‌ ராறு பூ த்ரூ பி (ரிபு ப்‌ பூணரை ௮ 


வரண்டு விடுகளும்‌, றிது நிலமும்‌ 
இரண்‌ பகக்களும்‌ வைத்துவிட்டுத்‌ 
கர்ண பசபெபோ ணர்‌. 


ரான்‌ பட பணிடண்‌ ன்ப மி சிப்‌ (| 


மனைவி காளிக்கு அடங்கெவன்‌. எல்‌ 
பாம்‌ அவள்‌ மிசா ப்‌! ய இண்‌. பதன்‌ து 
உண வபங்ன்‌ கய்டா ய்ட்கி கு ர ப ட்ப்ப்‌ உயரிய ள்‌ 


உணவ ர்‌ ப்்ஙான்‌ சியாாண்ணியூப்‌ உணட 11/0 


|... இ. ட 8 ட ட க்‌ ்‌ | 
உட்டபட தி குவாரா வடர [ப ய7]த! 
கள௱யிருந்குனர ம்க்காலும்‌ கணவ 


ற்கு இடஙும்ம்‌ வவன்‌ புண்‌ 3 வயு 
ட 1 ர்க ்‌ க வ. இதி 
எல பபா டிங்‌ [பாய புதில்‌ புதி 1) சடா எனி என்‌ 


ட கடா ர 
ப்ப்ப்டி வியன்‌ வயத கய பயக்கு ஈர்சு 


கவரா | ணா அஅவுள்‌ அச ம்பு சியான்‌ 
ம திர அடி ரு ு ண்‌ 

பார்க டர்‌. ரஹி [மிய 1 பப ரபாண ய 

உரல்‌ [1 டவ்‌ டி ந்‌ ரஜ! ய 1. ணிய ண 
| 


அகிகான்‌ மகன்‌ மசெெல்மீமயன்‌ இராப்‌ ரு 
நயன்‌ கு பே நற எங்‌! ய்‌. ரி] ட்ங்ய்‌ ரிதி ர) ப அளி 
வ ட ட்‌ ந பி 
கூட... மடு அ. ன! இ! பார்க்கு சிரஸ்‌ 
ல்லை ரிய கடு ““ சான்ண பின்னப்‌ [ரி ட ஜரி ம்‌ பத்‌.] 
நிலக்கைப்‌ போல்‌ தீங்களாம்‌ காயப்‌ 
உ ர ற்ப ஸ்‌ 
பா பீவ்களாா என்றா சேகேட்டாண்‌ 
[| _ ட்‌ ட்‌ | 
பகு ம்‌ பத கண்ருாாத, 
்‌ ச எ ந | ்‌] பு 

௪௮! டர்கி டப 1 திகபார த்ய இரு ரயாப்‌ி 

பி கட ்‌ ர்‌ ந்‌ ௩. 
1 ன ப] வரி ந! ர்க பிறந்தவள்‌ 
"ங்கு போவது?" * என்று கேட்பான்‌ 
கரன்‌ 1 வ இ. கார்கு ! 
த்ரி ய எ ர்‌ 1] ர்‌ ய்களைப்‌ ப்ப ர்‌ 


்‌.்‌ ௩ ந 
தருக்காங்களா. என்ன? பிழைக்கத்‌ 
ட) ] 


வங்க பட்டணம்‌ போராங்க. 
்ர்ங்காளக் கு சானா்ணு கவலை 7 மழை 
சிபய்காவும்‌ ஒண்ணுதான்‌, வேய்யில்‌ 
வச பம்‌ ஒண்ணுதான்‌. மாதகல்‌ 
கதி அன்னைக்கு ய்முசா ஜம்‌ /து 
யாய, அது தவிர வருஷத்திலே 
இரண்டு போனக,  இப்தல்லாம்‌ 
வினி பினம்யப, ஈண்ணம்்‌யபுர நா 


்‌ ன அட ம்‌ 
அவனா சசானவளக்கத்‌ பிகட்ட காளி 


எட நனி ்‌! ப்‌ ட்‌ 
வ ரியருடிலை வாவைப்‌ பினர்காணன 


[] ஜா ்‌] டட. | ்‌ 
"மாம்‌ கும்பி ந பவை பார்க்‌ 
ந்‌ ஸு ரகப ப்ரி க! ட ச உ அண்டா 
ர] ப்தி நி அன | | 1 க 2]. அபர ப பசாகயா (சு 
ட்‌ 
ள்‌ ர டளப்‌ குக்‌ உ ௪1! 02 [ச ஞா | ட்‌ [1 1 1 இதி ரிம்‌ 
்‌ ்‌ 
௮] | 8 | 
"ண்ண ர பமா ளா 
படட உ ம்‌ ப.ஆ! ப்்ஸ்ாாளாக கு 
ண்‌ ட 
ளா எண ட ய்‌ அகழ்ந்து ர மவ நி டர்‌ ஒலு 


ஹல்‌, அதைத்‌ தட்டவே மாட்டாரு"! என்றான்‌ 
அவன்‌ பெருமையாக, 

செல்லையன்‌. போன பிறரு காளிக்கு 
இருப்பே கொள்ளவில்லை. வானத்து அண்‌ 
ணர்து பார்க்கிற பினழப்பும்‌ ஒரு பிறழைப்பா 
என்று அவளுக்குக்‌ தோன்றி விட்டது. 

ஈசு கவுண்டனைப்‌ பட்டணம்‌ கிளம்புகிற 
வரையில்‌ துளைத்தெடுத்து விட்டாள்‌. ஒரு 
வாறாக ராசு கவுண்டன்‌. பட டணம்‌ புறப்பட 
முப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

அண்ணன்‌ புறப்பட்டதும்‌ தம்பி முருகேச 
னதும்‌ கினம்பிளான்‌. ஆனால்‌ பொன்னி தடுத்து 
நிறுத்தினான்‌. ** என்ன பாச்சான்‌, பட்டணத்‌ 
௫ல்‌ வேலை இடைக்குமின்று என்ன நிச்சயம்‌ 7 
பக இருக்குது ; ரு கறிகாய்த போகோொட்டம்‌ 
போட்டுப்‌ பிழைச்சக்கலாம்‌. கொஞ்ச நாள்‌ 
கஷ்டப்பட்டால்‌ கடவுள்‌ தானா கண்ணைத்‌ 
இறுக்கிறாகு, மாணழு அபய்யாமல்‌ போகாது "" 
என்று தைரியம்‌ கூறினள்‌. மனைவியின்‌ விருப்‌ 
பப்படி கிராமத்திலேயே தங்கி விட்டான்‌ 
அவன்‌, ரூன்யமாகக்‌ காட்ரியனித்து கிராமத்‌ 
இல்‌ எிலா்தகான்‌ தங்கி யிருந்தனர்‌. 

ஈதருகேசன்‌ நல்ல கனமுப்பாளி, மானஸ்‌ 
கதன்‌, பணம்‌ பில்லாகு போனாலும்‌ கலக 
அனுபவம்‌ இருந்தது. போது மென்ற மனமே 
பொன்‌ செய்யும்‌ மருந்து" என்ற கொள்கை 
உடையவன்‌,  அவணுக்குக்‌ தக்க துணையாக 
வும்‌, பக்கபலமாகவும்‌ வாய்த்து ன்ட்டாள்‌ 
அவ்ன்‌ பனைவி பொன்னி, 

சாகசுவின்‌ மனைவி காளி அப்படியல்ல, முற்றி 
ம்‌ மாறானவளாக (இருந்தாள்‌. தன்‌ புருஷன்‌ 
திறையசி சம்பயாஇக்க வில்லை, தான்‌ திறைய 
நகை நட்டுப்‌ போட்டுக்‌ கொள்னவில்லிம, 
கசுமாக வாழ ஙசதி இல்லை என்ற பெருங்‌ 
குறைகள்‌ அவளை வதைத்து ஆட்டி வைத்து. 
பபாதாக்‌ குன்றுக்குசி பிசல்லையனின்‌ பபச 
சுகள்‌ அவள்‌ ஆசைக்குத்‌ தூபம்‌ போட்டன. 

ட்டு 

மீர்க கவுண்டனுக்கும்‌, 
பட்டணத்துக்கு வந்த பிறகுகான்‌ கிராமத்‌ 
இன்‌ அருமை சதெதரிந்தது. தங்களை அழைக்‌ 
துச்‌ செல்லச்‌ செல்லையன்‌ வருவான்‌ 
என்று எதிர்பார்த்கு ராகுவும்‌, காளியும்‌ 
பெருத்து ஏமாற்றம்‌. அடைந்தார்கள்‌. 
மான்பின்‌ தெரியாது சளரில்‌ இக்குத்‌ இசை 
மேகரியாக ராக கவுண்டன்‌ எப்படியோ 
கட்டுக்‌ தூமாறிக்‌ கொண்டு சேல்‌ 
வயனின்‌ விட்டைக்‌ கண்டு பிடித்துப்‌ 
போனபோது விடு பூட்டிக்‌ கடந்தது. 

ராசு கவண்டனுக்குதக்‌ கன்‌ மனைலியின்‌ மேல்‌ 
அத்திரம்‌ ஆக்கமாக வந்தது. என்ன சேய்‌ 
வது? “அக்டுரக்காரணுக்குப்‌ புத்தி மட்டு" எண்‌ 
பகைப்‌ போல்‌ படஇப்போது ஆகத்காப்பட்டு 
என்ன பயன்‌? செல்லையனின்‌ பேச்சில்‌ வனகு 
யாகச்‌ எக்க கொண்டான்‌ ராசு கவுண்டன்‌. 
கடைசியில்‌, **நிந்தா காளி, இப்படி மரஇிந்கு 
விட்டுத்‌ இண்ணயிபலே உட்கார்த்து ப்காண்‌ 


கானளிக்கும்‌ 


ரு. நான்‌ போய்‌ அவன்‌ பேவலை பெசவ்கிறு 
கம்பெனியிலே விசாரிச்கக்கிட்டு. வரேன்‌"! 


என்று கூறிவி! றிக்‌ ளா ம்பரி ண. 

ஆறுகி.  ஃஃ. 

கண்ணாடிக்‌ அசகாழ்ரசாகையின்‌ வாயிலில்‌ 
பெருத்த குழப்பமே நடந்து கொண்டிருந்தது. 


ராக கவண்டனுக்கு ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லை. 


அங்கு இருந்த ஒருவரை விசாரித்ததில்‌, !*கம்‌ 
பெனிக்கு நஷ்டம்‌ வந்நிடுச்சாம்‌. தொழி 
லாளிங்க பபோனஸ்‌ வேணுமின்னு கேட்கி 


ரங்க. கம்பெனிக்கு நஷ்டம்‌ வந்தால்‌ போனஸ்‌ 
எப்படிக்‌ கொடுக்க முடியும்‌? அதுதான்‌ தக 
சாறு. தொழிலாளிங்க வேலைநிறுத்தம்‌ செய்‌ 
துட்டாங்க!்‌ என்று கூறி விஷயத்தை விளக்‌ 
ஸூர்‌, நாகவுக்கு அவை ஒன்றும்‌ சரியாகப்‌ 
பரியலில்லை. இக்கரைக்கு அக்கறை பச்சை! 
என்று எண்ணியபடு வந்து வழு இரும்பினான்‌. 


இண்ணையில்‌ அமர்த்இருத்கு காளியின்‌ முகத்‌ 
ன்த்ப்‌ ய்்ர்க்கச்‌ சுகிக்க ல்ல, அவனா [ட மட வழி 


களில்‌ வழிந்த கண்ணிரைக்‌ கண்டு ஒரு 
கணம்‌ இற்க்கிட்டான்‌. ராசு கவுண்டன்‌. 


என்று 


என்ன கானி, ஏன்‌ அழுவம்‌! 
கட்டான்‌ ராக கவுண்டன்‌. 

டு சஸ்லையன்‌ வேலைய 
விட்டுப்‌ போய்‌ ஒரு வார 
மாகி விட்டதாம்‌” " என்று 
கூறித்‌ துக்கத்தால்‌ இணறி 
ள்‌ காளி 
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குதிரையை தம்பினவன்‌ கனதயைப்‌ போலால்‌ 
விட்டதே" என்று எண்ணி வருந்இனன்‌. 
ஆனல்‌ என்ன செய்வது? மானம்‌ தளர்ந்து 
உடகார்ந்து விட்ட காளியின்‌ முன்‌ தானும்‌ 
வருந்தி திற்கலாமா என்று எண்ணிய ராசு 
கவுண்டன்‌, *"மஇந்குப்‌ பெரிய பட்டணத்து 
ப்‌ அல்‌ பவலை ங்டைக்கா ம்ல்ா பிபா கும்‌" 7 என்று 
க்கு ரியம்‌ கூறின ப்‌ காலையிலிரு ந்து சர்ப்யா ம! 
இல்லை. கையிலிருந்த சில்லறையை எ பித்துக்‌ 
கொண்டு அவன்‌ யபுற்ப்பட்டாண்‌. 
2 டக 

“ச ப்படியோ பிழைத்து விடலாம்‌ என்று 
எனிதாகக்‌ கூறிவிடலாம்‌. ஆனால்‌ செயலில்‌ 
முடி பபதுகான்‌ கடினம்‌" - அப்படித்தான்‌ 

பான்னி தன்‌ கணவனுக்குக்‌ கூறினள்‌. 

பகவைப்‌ பராமரிப்பதும்‌, பூதாட்டம்‌ 
போடுவதும்‌ அவ்வளவு எளிதாக இருக்க 
வில்லை. ம்ய்மீயில்‌ நர புல்‌ அல்லை. வணற்றில்‌ 
ஒரு பொட்டுத்‌ கண்ணீர்‌ இல்லை, நாலைந்து 
மைல்களுக்கு அப்பால்‌ இழிய சீற்றுக்களாய்‌ 
ஒடிக்‌ கொண்டிருக்க காம்டி வாய்க்கால்கான்‌ 
அறிது ஊருக்கு ஆகாரம்‌. 


அறிற்காக முருகேசன்‌ பேசாமல்‌ இருக்க 
வில்லை, குழாய வைத்தவார்கணுடன்‌ கூடமாட 


இருந்து உகலி செய்து அவர்களால்‌ தனக்கும்‌ 
சிறிதளவு சுண்ணீர்‌ வசதி செய்து கொண 
டான்‌. தாது பேருடன்‌ நாமும்‌ ஒத்துப்‌ 
8]. ானால்கா பேன தாயும்‌ கரிமப்ராகு வாழு ஸம்‌? 
யாதலில்‌ சிறிய காய்கறித்‌ கோட்டம்‌ 
போபோட்டான்‌. அவன்‌ நன்றாய்ப்‌ பாடிபட்டு 
உமழைத்ததின்‌. பலன்‌ வீண்‌ போகவில்லை. 
இரளடைவில்‌ அதுவே பருகிக்‌ தோட்டம்‌ 
செழித்து வளர்ந்து காய்கறிகள்‌ வண்டி 
வண்டியாய்க்‌ காய்த்கன. காய்கறிகம்‌ 
அயலூருக்கு அணுப்பி 
விற்று வத்தான்‌. 
சிபான்னியும்‌ பால்‌ 


பிடித்த காரில்‌ இரண்டு கறவை மாடுகள்‌ 
வாங்கினள்‌, எப்பொழுதும்‌ உழைப்புக்குத்‌ 
கக்கு பலன்‌ உண்டு. உமுவதற்குக்‌ தக்க பலன்‌ 
உண்டு. உழுவதற்கு மாடிகள்‌ வாங்கியபின்‌ 
முருகேசனுக்கு ஒரு குறையும்‌ இருக்கவில்லை, 
கையில்‌ நரண்டு காசு சேர்த்து விட்டான்‌. 
அனல்‌ பட்டணம்‌ போன அவன்‌ அண்ணனின்‌ 
நினைவு அடிக்கடி எழுந்து அவனை வேதனைப்‌ 
படுத்தும்‌, "அவன்‌ எங்கே பிருக்வ்றான்‌? என்ன 
வாணன்‌ ** என்பனதப்‌ பற்றி துரு தகவலும்‌ 
அதுரியவில்லை. என்னதான்‌ பாகம்‌ பிரிந்தா 
வம்‌ பாசத்தைப்‌ பிரிக்க முடியுமா 27 
ச்‌ 
சூ ட. ] 

ரி.ரிற்பகல்‌ பன்னிரண்டு மணி, நல்ல ௨௧௬ 
கரமான பசிவய்யில்‌, அந்து பெவெய்விலில்‌ உருகும்‌ 
இார்‌ ரஸ்தாவில்‌ வேதனையுடன்‌ முகத்தைச்‌ 
களித்தவாறு வந்து கொண்டிருந்தார்‌ ஒருவர்‌. 

'*சாமி! சாமி! ரிக்சா வேணுங்களா?”! 
என்றவாறு ரிக்ஷாவை பிமுத்துக்‌ கோண்டு 
ஓடி வந்தான்‌ ரிக்ஷாக்காரன்‌ ஒருவன்‌, 

அவனை நிமிரிந்துபார்த்துவர்‌, அட, நியார்‌ 
என்னடா ராக, ம்துகான்‌ நீ பட்டணத்துலே 
யபார்கவ்று பவேமலையா? மனைவி பேச்னசக்‌ 


பகட்டு வேம்ம, வேலைன்னு பட்டணம்‌ ஓடி 
வந்திபயடா ? உனக்கேனப்பா இத்தத்‌ தலை 
விடு. உன்‌ தம்பி ரொமத்திலே நல்லா 


மடனழைசி ர யான்ணுக்கு வந்இட்டாண்‌. நீயான, 
இக்தத்‌ தார்‌ ரோடில்‌ மாடு கணக்கா ஒடதநே! ச 
என்ரமுர்‌, அவர்தான்‌. பசோோலைப்பட்டியிண்‌ 
மணியக்காரர்‌ கத்தும்‌. 

அனதக்‌ கெட்டு மாசு தலை குனிந்தான்‌. 
அவர்‌ முகத்தை நிமிர்ந்து பார்ப்பதற்கும்‌ 


மிசாரகப்‌ பட்டியில்‌ மஞ்சள்‌ வர்ண மாடிக்‌ 
கட்டடம்தான்‌ முருகேசனின்‌ வீடு, ந்து 
வருடத்தில்‌ கமைப்பின்‌ காரணமாக மமபேன்‌ 
மேலும்‌ உயர்ந்தான்‌ முருகேசன்‌. மாடிவீடும்‌, 
பெபட்டி வண்டியும்‌ அவரைக்‌ இர ஈமத்துப்‌ 
அபி மனிதருள்‌ ஒருவளணுக்கிவிட்‌்டன , 

வண்டியிலிருந்து ங்கிய மாணியக்காறா்‌ 
ஸ்டேஷனுக்கு வேளியில்‌ வந்தார்‌. அங்கு 
எதேச்சையாக வந்து நின்று யாருகோனை 
அவர்‌ பார்த்து விட்டார்‌, 

"என்னப்பா மாருகேசா, இருக்‌ 

என்றான்‌ முருகேசன்‌, 


கறாயா ?”* என்று கேட்டார்‌, 
'* இருக்கேனுங்க *' 
1* அமாம்‌, ௪ ன்‌ அண்ணணிட மிருந்து கூ 
தம்‌ ஏமேேணும்‌ வருதா ?”” என்றார்‌, 
"களாம்‌, இல்லீங்‌ 
களை, நாலைஞ்சு வருசமா 


கி ப்ரா 


காயிதம்‌ பீபாடல்லை,. 
எங்மேக மிருக்காருவ்ணு 
ப்குரிவவில்லை. பூட்‌ டணத்‌ 


இயல ஏகோ பெரிய பேவ 


கண்டச்‌ சருக்கம்‌. அது! 
கான்‌ நம்ணரம எல்லாம்‌ 
ம்றந்துட்டாரு"" என்றான்‌ 


அவ்ன்‌ பாணக்காங்கலுடனண்‌, 


ல 1" அட பைத்தியக்காற 
்‌ மணறுஷா! உன்‌ அண்ணன்‌ 





பட்டணத்துத்தார்‌ ரோடிலே ரிக்ஷா மஇிமூத்‌ 
துப்‌ பிழைக்கிறுன்‌ '* என்றார்‌ மணியக்காரர்‌. 

“அ, ட, ன்ன. பமெசொன்னிங்கர.. என்‌ 
அண்ணன்‌ ரித்ஷா இமுக்குகா 7". என்றுவன்‌ 
அப்படியே பிடித்து போல்‌ உட்கார்த்து விட்‌ 
டான்‌. ஆயிரம்‌ சம்மட்டிகள்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ 
தாக்குவது போன்று வேதனை அவனுக்கு 
எற்பட்டது. அவ்ன்‌ கண்களிலிருந்து காள 
கதாணாயாகக்‌ கண்ணீர்‌ பேருக வழிந்குது. 
அவன்‌ நுடித்துப்‌ போய்‌ விட்டான்‌, 

அன்று இரவு வண்டிக்கே பட்டணம்‌ புறப்‌ 
ஜா ஆன பாயச ரகுஷ்க்‌ கட்டை வ்றிகன்ள பொன்னி 

டம்‌ அவண்‌ மிசான்னபபோது அவ்ன்‌ போழ்‌ 
சுண்ணீர்‌ விட்டான்‌. ள்‌ ணு 

"எப்படியும்‌ நான்‌ போய்‌ அண்ணனைக்‌ 
கூட்டி வந்துடறேன்‌. நீ கவலைப்படாங்கு ** 
என்று கூறிவிட்டுப்‌ புதப்பட்டான்‌. அண்ண 
னைப்‌ பட்டணத்தில்‌ எங்கே போய்க்‌ கேடுவது? 
அவனுக்கு ஒன்றும்‌ தோணன்றுவில்லை,. ஒரே 
குழப்பமாக விட்டது. உறக்கம்‌ வரவில்லை, 
வண்டியின்‌ 'டடக, டடக்‌" என்ற சப்தம்‌ அக்கு 
கரவின்‌ அனமைஇயைக்‌ இழித்துக்‌ கொண்டு 
எதிரொலித்தது. 

பட்டணத்தில்‌ பிறங்கிய முருகேசன்‌ அன்று 
முழவதும்‌ அண்ணனைத்‌ மீதடி அலைந்தான்‌. 
அலைந்து மலைந்து அவன்‌ கால்கள்‌ தான்‌ ஓய்த்து 
விட்டனவே கனிர எந்த ரிக்ஷாக்‌ கும்பலிலும்‌ 
அவனைக்‌ காணவில்லை. 

இப்படியே நாலைந்து நாட்கள்‌ ஓடிவிட்டன. 
அண்ணனைக்‌ காணாமல்‌ மனம்‌ சோர்ந்து விட்‌ 
டான்‌ முருகேசன்‌, இன்று ஒரு நாள்‌ மட்டும்‌ 
தடிப்‌ பார்த்து விட்டு மறு நாள்‌ இராமத்‌ 
துக்குத்‌ இரும்பிச்‌ செல்ல வேண்டியதுதான்‌ 
என்று எண்ணமிட்டவாது குளைக்குப்‌ போகும்‌ 
ரஸ்காவில்‌ நடந்து கொண்டிருந்தான்‌. 

நல்ல அமாவாசை இருட்டு. எ௫ரில்‌ வரும்‌ 
உருவம்‌ தெரியாகுபடி கும்மிருட்டு. மாருச்கேச 
னுக்கு உள்ளுக்குள்‌ பயம்தான்‌. அக ஜன 
சஞ்சாரமற்று இடம்‌, அவன்‌ பையில்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பணமும்‌ இருத்தது. 

*"மழுயில்‌ கனமிகுந்தால்‌ வழிபில்‌ பயம்‌” 
என்பதைப்போல்‌ அவன்‌ மனம்‌ *இத்‌ இத்‌ 
என்று அடித்துக்‌ கொண்டது. நடையைத்‌ 
துரிகப்படுத்தியவன்‌ ஒரு இருப்பத்துக்கு 
அருகில்‌ நெருங்கியபோது பதுங்கி யிருந்து 
குரிய கருவம்‌ ஒன்று பின்புறமாகத்‌ இடுரெனப்‌ 
பாய்ந்து அவன்‌ மண்டையில்‌ தாக்கியது. 

அம்மா" * என்று அலறிய முருகேசன்‌ கீழே 
சாய்த்தான்‌. அவன்‌ மண்ணை ருந்து்த்கும்‌ 
பீறிட்டு ஒடியது. அந்து உருவம்‌ தரையில்‌ 
நினைவு தவறிக்‌ கிடந்த முருகேசனின்‌ பையில்‌ 
கையை விட்டுத்‌ துமானியபோது பின்புற 
மிருந்து பரு இரும்புக்‌ கரங்கள்‌ அவன்‌ கோள்‌ 

ப்‌ பிடிக்து அழுக்இன, அரக்கப்‌ பருஇயில்‌ 
பாரா பகொடுக்கும்‌ போளனிஸ்காரர்தான்‌ 
அந்தத்‌ இருடனைப்‌ பிடித்தார்‌. 
ழ்‌ 

ரிய்நு கான்‌, தரிலயில்‌ பலத்து கட்டுகளுடன்‌ 
ினரல்‌ அஸ்பத்இரி கட்டில்‌ ஒன்றில்‌ படித்‌ 
இருந்தான்‌ முருகேசன்‌. மூன்று நாட்களுக்குப்‌ 
பிதகு அுன்றுகான்‌ அவனுக்குச்‌ சுயதிலவைவு வத்‌ 


இருந்தது. சுற்று முற்றும்‌ பார்த்து முருகேச 
அக்கை தான்‌ எஙம்ப்ருக்கிறோேம்‌ என்று புரித்து 

காள்ளச்‌ சிறிது நேரம்‌ சென்றுது, அவர்க 
மிகவும்‌ ஜாக்கரனதையாகக்‌ கவனித்து வரும்‌ 
படி இன்ஸ்பெக்டர்‌. கண்டிப்பாக உத்தரவு 
போட்டிருந்தார்‌. கர்ரணம்‌ குய்றவானி பிடி 
பட்டு விட்டதனால்‌ கான்‌. பல இருட்டுக்‌ குற்றங்‌ 
களுந்காகவும்‌,  முருகேசனை அடித்குதற்காக 
வ்ம்‌ குற்றவாளியைக்‌ கடுமையாகத்‌ கண்டிக்க 
வேண்டுமென்று உத்கரவு. அகுற்கு முரு?்கச 
னின்‌ சாட்சியமும்‌ வேண்டி பரிருக்குது, 

அன்று முருகேசனின்‌ கடல்‌ சற்றுக்‌ ருண 
மடைந்‌ இருந்தது. போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனில்‌ 
இுன்ஸிஅபக்டரின்‌ அருகில்‌ அமர்த்டிருந்தான்‌ 
ஈதருகேசன்‌, குற்றவாளியை  அணனழைத்துவர 
இராண்டு போர்கள்‌ சென்றார்கள்‌. அங்கு கூடி 
யிருந்த ஜனங்கள்‌ குற்றுவானியைப்‌ பார்க்க 
ஆவலாய்க்‌ காத்து நின்றனர்‌. 

குற்றவாளி அழைத்து வரப்பட்டான்‌. இது 
காறும்‌ தன்ோத்‌ தாக்கிய குற்றவாளினயக்‌ 
காண ஆவல்‌ மிகுந்து காணப்பட்ட முருகோன்‌ 
அவனை நிமிர்ந்து பார்த்தான்‌. அடுத்து 
நிமிடம்‌ ** நீயா?" என்று சகுத்தினான்‌.. 

அங்கு கூடியிருக்க போலீஸ்‌ உத்தியோகஸ்‌ 
தர்களும்‌, மற்றச்‌ சிப்பந்திகளும்‌ இடுக்கிட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டனர்‌. 

"என்ன ! அண்ணன்‌ தம்பியையே காக்ஙி 
வழிப்பறி செய்தானா?!" ஜனங்களின்‌ ஆச்‌ 
சரியத்துக்கு அளவில்லை, 

குற்றவாளியாகக்‌ கையில்‌ ஸவிலங்குடன்‌ 
குல்ல குணிந்தவா ரூ நின்றிருந்தான்‌. ராகு 
கவுண்டன்‌. அவன்‌ கண்கள்‌ நீரைப்‌ பெருக்‌ 
இன. தன்னால்‌ கதாக்கப்பட்டவன்‌ தன்‌ தம்பி 
தான்‌ என்று அறித்த போது அவன்‌ மனம்‌ 
மிகவும்‌ வேதனையடைத்துது. 

பிறக என்ன! வறுமையும்‌, பிக்‌ கொடு 
மையும்‌ அவனை மனிதத்‌ தன்னமயை பழக்‌ 
கும்படி செய்துவிட்டன. பலமுறை ' கிராமத்‌ 
துக்குக்‌ இரும்பிலிடலாம்‌ " என்று அவன்‌ தன்‌ 
மனைவியிடம்‌ கூறியிருக்கிறுன்‌. அனல்‌ அதற்கு 
அவள்‌ சம்மதிக்கவில்லை, பங்கு சொத்துக்களை 
ராக விற்றுவிட்டு வந்தபிறகு இரும்பியும்‌ 
கிராமத்துக்குப்‌ போவது அவளுக்குத்‌ தலை 
சூனிவாய்த்‌ தோன்றியது. ஆகவே, ரிக்ஷா 

மூக்கும்‌ பிழைப்பும்‌ கிடைக்காமல்‌, அவன்‌ 
இருட்டுக்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்டு விட்டான்‌. 

ராக கவுண்டனுக்கு ஆறுமாகச்‌ ஏிணறைக்‌ 
கண்டனை விடுக்கப்பட்டது, எல்லாம்‌ மனைவி 
யால்வத்த வினைகான்‌ என்று அவன்‌ எண்ணி 
னன்‌, அவள்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு அழகான 
கிராமத்து விட்டுப்‌ பட்டணம்‌ வந்ததால்‌ 


தானே இந்தச்‌ சிறைவாசம்‌ என்று கருஇனுன்‌ 


முூருகேசனும்‌ அப்படித்தான்‌. நினைத்தான்‌, 
எல்லாம்‌ மனைனியால்‌ வந்த அஇிருஷ்டம்தான்‌ 
என்று. “அன்று தானும்‌ பட்டணம்‌ போகக்‌ 
இளம்பியபோது பொன்னி தடுத்திராவிட்‌ 
டால்‌ தனக்கும்‌ அந்தக்‌ கதிகானே கடைக்‌ 
இருக்கும்‌. எல்லாம்‌ தம்‌ பொன்னியால்‌ வத்து 
ககம்தான்‌. இதுதெரியாமலா, * எர்‌ பிடித்‌ 
தவன்‌ என்ன செய்வான்‌, பாரை பிடித்குவள்‌ 
பாக்கியசாலி" என்றூ பெரியவர்கள்‌. சோண்‌ 
ஊர்கள்‌ " என்று எண்ணினான்‌. 





உங்கள்‌ பற்களில்‌ தொர்தாவு இல்லக 
மல்‌ பாதுகாத்துக கொள்க; உண்மை 
யில்‌௩ல்ல பிஷ்‌ உபயோகியுங்கள்‌ கால்‌ 
கெட்‌ சாஸ்திரீயமாக அமைக்கப்‌ பெற்கு 
லான்‌ பல்‌ பிரஷ்‌" அது உங்கள்‌ பற்‌ 
களை என்‌ அதிக பத்திரமாகப்‌ பாதுகாக்‌ 
கிறதென்றால்‌-- 















*அது மூவகைச்‌ செயலுடையது - இடுக்கு க்‌ 
களில்‌ நுழைகிறது, பல்லின்‌ உட்புறமும்‌ ர 
வெளிப்புறமும்‌ ஈன்கு துலக்கு கிறது, : 
ஈறுகளைப்‌ பக்குவமாக உறுதிப்‌ 

இத்துகிறது ம்‌ 

(து மூடப்பட்டுள்ளது . சுகாதார 
றையில்‌: ப னாண்டத கழா பில்‌ 

* அது சாஸ்திசீயமான உருப்பெற்றது- 
மேலும்‌ கீழுமுன்ன பின்பற்களை ௬லப 
மூறையில்‌ அதிக ௬ுத்தமாக்குமாறு 

* அது பிருதுவாகத்‌ துலக்ருகிறது.. 

யப 








சன்னமான வெண்ப 
பாதிக்காது 


கால்‌கட்‌ 


டத்பிரஷ்‌ £லஃஸ்‌ தீ 









ர _ குழந்தைகளுக்கு 
ர்‌ ஹார்ட்‌, மீடியம்‌, 


கம்‌ 


யப்பா பா 


























பதர்‌ எவ்வ எ ஜஜ ப. னர உட! 
வ ட [ய ்‌ ட்‌ 
்‌ டக 


டட எ தம்க்ல்‌, 15 எரா 1 220 நன அத்‌ த க அர்த ட! இபத பப அ 


வளரும்‌ 


நம்பிக்கை 


1000 ஜுன்‌ பீல்‌ 









பெடெபாளிட்டுகள்‌ உட ரூ. ]பச்‌ கோடிக்கு மேல்‌ 
அழுலில்‌ உள்ள நிதி டர. 12 கோடிக்கு மேல்‌ 


6 மாதங்களுக்கு முன்‌ -- 1033 டிசம்பர்‌ 81ல்‌ 


அடபாணஸிட்டுகள்‌ ௨ ரூ. புப்‌.] கோடி 
அழுலில்‌ உள்ள திதி ... ரூ. 11,209 கோடி 


சோமன்‌ : ஸ்ரீ எண்‌. பி. ஜேயின்‌ 

தி பஞ்சாப்‌ நேஷனல்‌ பாங்க்‌ லிட்‌, 
தலைமை ஆபிஸ்‌ : டிஸ்ஸிீ 

அறுபத்ததொரு ஆண்டுகளாகப்‌ பணியாற்றுகின்றன 


சர்‌. எல்‌. துளி, அசபிசம்படிங்‌ போனரல்‌ மாரே ரர்‌ 






ரரி ரிகு-ர 2.1 


ட்‌ பண்டா 








அழு... நிம்மதிவின்னம.. சற் தோக்ஷமற்று 
குழந்தை! அவளைத்‌ தேற்றுவதில்‌ அவண்‌ 
தாய்‌ களைத்து நனை த்தான்‌ அவவை நர்விவ்‌ 
அவளுக்கு. தூக்கமேயில்வை 4. பகலில்‌ 


இங்ஷி இல்லை. 





சடைசியாக சந்தோக்ஷ்த்துடனும ஆரோக்கிய 
மாவுவிருக்கும்‌ சில சூழந்தைகளினளா தாய்மார்‌ 
களாகிய தன்‌ சினேகிதிகளின்‌ யோசனைளயல்‌ 
கெட்டாள்‌. அவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒரே முகமாக 
*த்னாக்கோேோயோ லையே தானா சிபாரிசு கசய்‌ 


தார்கள்‌, 





சுறுந்தைகளின்‌ எதூம்யும்‌ பற்களும்‌ உறுதியாய்‌ னர 
பீனிடமின்‌ டி"யும்‌, ஈத்தம்‌ வனம்‌ பெறு இரும்பு சத்தும்‌ கலக்கப்‌ 
மட்ட சுத்தமானா புஷ்டியூட்டும்‌ யால்‌- உணவு ஆகிய 

'க்ளாக்கேயா "ங்‌ தன்‌ குழந்துக்கும்‌ 


கொடுக்க ஆரம்பித்தான்‌, 









இப்பாழுது அகனைப்‌ பாருங்கள்‌ | அவ்றூக்கு 
உரோ ஆனத்தம்‌!। (துடைய சந்தோடடித்‌ 
துக்கு காணம்‌ அவன்‌ தேக ஆரோக்கியம்‌, 
திவி ஆகாரம்‌ தன்கு ஊட்டப்பட்டிருப்பே- 
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ரிய்பிலக்‌ கதிரவன்‌ 
மேற்கு வானத்தில்‌ 
ஆடி அனசைந்தவாறு 
பவ வந்து கொண்‌ ர 
புருந்தான்‌. அவனது 
உல்லாசப்பவனியிலே, 
பூன்காளல்‌ விளையாட 
லாகநாததேலி வந்‌ 
தான்‌. அவமரக் கண்‌ 
ற்று சேோரழிப்‌ 
பண்கள்‌ ாழக்கின்‌ 
மேமேல்‌ விரளை வைத்த 
வாறு அ இ சயம்‌ 
அடைந்தார்கள்‌. 
பட்டாடைகளும்‌, 
வை நன க்களும்‌ பூண 
மல்‌ சாகாரணக்‌ (குழ 
யானவப்‌ பெண்ணைப்‌ 
போல்‌ இள வரி சி 
லோகநாதன்‌ வந்து தரிறி 
விட்டால்‌ யாருக்குத்‌ தி 
தான்‌ வியப்பாகத்‌ 


தோன்றாது 7 
தன்னைப்‌ பார்த்த 
வாறூனியந்து கொண் 
இருக்கும்‌ கோழிப்‌ 
அபண்களைப்‌ புன்முறு 
வல்‌ தவம ஏறிட்டு 
நோக்கினாள்‌ ண ஈக 
தாகு தேனி, 
"ளவரசியாரே 1! மன்னன்‌ மகளான 


காங்கள்‌ சாதாரணக்‌ குடியானவப்‌ சபேபண்‌ 
ணப்‌ போல்‌ வந்தால்‌ நாங்கள்‌ நினைக்கக்கூடி 
யதுகான்‌ என்ன,..?'" என்றுன்‌ ஓர்‌ குறும்‌ 
புக்காரப்‌ பெண்‌, 

"* பட்டாடைகளையும்‌, வவர நகைகளையும்‌ 
அணித்து அணிந்து அலுத்துப்‌ போய்விட்டது 
போவிருக்கிறுது!”* என்றாள்‌ வேிருரு கோழி, 

** ஆமாம்‌. கிரிடம்‌, மாமை, காப்பு இப்‌ 
படியான அபாரணங்களெொன்றால்‌ இலேசுப்பட்ட 
ணவகளா 3 இவைகளின்‌ பாரத்தானென்ன! 
ளல்லிக்‌ சிகாழு போன்று இள வர௱்யாருக்கு 
இனவ களர்‌ சுமந்து கொள்வது பெரும்‌ பாரத்‌ 
கான்‌ ** என்றருள்‌ அந்தரங்கத்‌ கோழி, 

அவனது வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட அனை 
வரும்‌ கொல்லென்று சிரித்து விட்டார்கள்‌. 
சிரித்கவாற இன்னும்‌ பலவகையான கேள்வி 
களைக்‌ கதோடுத்து லோகநாத பிசவியைத்‌ 
இணற அடிக்கார்கள்‌. எல்லாருடைய பரி 


காசத்தையும்‌ குதாசலமாகத்‌ தாங்‌ டத்‌ 
கொண்ட லோகநாககேனி, "என்‌ தந்தைக்கு 
ஏமாற்றுத்றை அளிக்கத்தான்‌. இவ்வாறு 


உனை அறுத்திபனன்‌. தந்னதகயார்‌ என்னைக்‌ 
கண்டு ஏமாந்து ஸனீட்டார்‌. பிறகு தான்‌ 
மசால்லவுந்தான்‌. அச்சரியப்பட்டார்‌. அதே 


போல்‌. நீங்களும்‌ சிசரியப்பட வேண்டு 
மென்றுதான்‌ நான்‌ ங்கு வந்தேன்‌. சரி! 
பரிகாசம்‌ போதும்‌. சிளைாயாடலாமா 2** 


என்றவாறு பூப்பந்தைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. அப்பொழுது பூங்காவனத்தின்‌ 
ஓர்‌ புறத்தில்‌ வாள்கள்‌ ஒன்றோடொன்று 
பமேமோதும்‌ சந்தம்‌ எழுந்தது, வரவரச்‌ சத்தம்‌ 


பெரியதாகியதுடன்‌, பலர்‌ ஒடி வரும்‌ 


தி ரிரி்‌ரி 


இஃ: பைவி பரகதி 


உலர 





அண்ணி அதிகமான வாள்கள்‌ போதும்‌ 
சிபருஞ்‌ சத்தம்‌ கேட்டன, 

மூப்பந்கைக்‌ கையிலெடுத்து தேவி, அகனை 
வீசி எறிந்துவிட்டு ச்‌ சத்தம்‌ வந்த இடத்துக்கு 
ஒழு.ச்‌ சென்றாள்‌, "அரண்மனைப்‌ பூங்காவி 
வான்போரா 2 ்‌ விரித்ிரமாகு இருக்கறதே!" 
என்று நமூணறுமுணுத்தவாறு தோழிகளும்‌ 
பேதயியைப்‌ ன்சிதாடர்ந்து சென்ருர்கள்‌. 

பத்துப்‌ போர்வீரர்கள்‌ வாள்‌ வீச்சுக்கு, 
அவன்‌ தணனிசியொருவணாக நின்று தனது வாணி 
ண்ல்‌ படவிறுத்துக்‌ காண்டிருந்தான்‌. பம்‌ 
பரம்‌ போல்‌ சுழலும்‌ அவனது வாளைவும்‌, 
வாளைச்‌ சுழற்றும்‌ விதத்தையும்‌ கண்ணுற்ற 
லஸவோகதாதகு சதெனி, அவியந்தவாறு அவனை 
எறிட்டுப்‌ பார்த்தான்‌, 

ஆடம்பரம்‌ எதுவுமின்றி அவன்‌ அணித்‌ 
இருக்கது உடை, நஇலங்கை நாட்டவனல்ல, 
அந்நிய நாட்டவன்‌ என்பதைக்‌ காட்டியது. 

களை சொட்டும்‌ மெயெளவண முகம்‌ அரும்பு 
மீளையின்‌ அழிளுல்‌, பூரணசத்திரன்‌ போல்‌ 
பொலிந்து கொண்டிருந்தது. 

வீரலட்கமி தாண்டவ மாடும்‌ அவனது 
பசந்த மார்பும்‌, பம்பாம்போல்‌ அதமம்‌ 
அவனது க்களும்‌, அவளுக்குத்‌ து யார்‌ 
வகையான பிரோமையை ஊட்டியது, 

வாட்போர்‌ பரிக்தகனல்‌ உண்டான களைப்‌ 
பினுல்‌, வியர்வைத்‌ துளிகள்‌ அவனது முகத்‌ 
இலை இட்றிக்‌ இட்டாசு இருந்தன. ப்ம்சாிலைச்‌ 
சூரியனின்‌ ஒனியில்‌ அவைகள்‌ முத்துச்‌ கடா 
போல்‌ பிரகாருித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. வீர 
செளந்தரியமான அத்து முகக்‌ தாமரையைச்‌ 
சதா பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ 
போல்‌ தோன்றியது லோகதாத தேவிக்கு. 
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தன்னை எதிர்த்த வீரர்களெல்லாம்‌ தோற்று 
ஒடி விட்டார்களென்பனதைக்‌ கண்ட அவண்‌, 
வாளை உறையிலே செருகி விட்டு, பேேகத்தி 
விருந்து பெருகிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ இரத்தத்‌ 


ன்த்க்‌ துடைக்கலா . அதனைக்‌ 
கண்ணுற்று. லாகநாத | எதா ஓர்‌ 
உணர்ச்சியினால்‌ உந்தப்பட்டு அவனிடம்‌ 


செசன்றாள்‌. கணது' செமலயைக்‌ விழித்து, 
இரத்தம்‌ பெருகும்‌ இடங்களில்‌ கட்டுகளைப்‌ 
டலானன்‌ . 

எதிர்பாராகுவண்ணம்‌, கனக்கு உதவி 
செய்து கொண்டிருக்கும்‌ இளம்‌ பெண்ணின 
ஏறிட்டு நோக்கயவன்‌ அப்படியே ஸ்தம்பித்து 
வாறு தின்றான்‌. (இலங்குகயில்‌ அத்தகைய 
இனவ்ய அல்‌ தன்‌ கிட பணை பெண்களு ச்‌ 
கிருார்களா என்று பவவான ல யா 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

அவனது காயங்களுக்கெல்லாம்‌ கட்டுப்‌ 
போட்டு மூடிக்க லோகதாகு சகி, அன்பு 
மலர அவனை ஏறிட்டு நோக்கி 

*பூதவி. ..ந ஒர்‌ அன்‌ ன அப்படி 
ச்ரிருக்கத்‌ தாங்கள்‌ பசய்து ௪. கவியை என்றுமே 
மறக்க மாட்டேன்‌," 

“* அப்படியா? நீங்கள்‌ எத்து நாட்டைச்‌ 
சேர்த்தவர்‌ 7* 

"நான்‌ பாண்டிய நாட்டைச்‌ சேர்த்த 
சாதாரணமான ஓர்‌ போர்வீரன்‌, என்‌ பெயா்‌ 
வீரசிம்மன்‌ . க மன்னவர்‌ வீரத்தை 
மதிக்கிருரென்று கேள்வியுற்றோேன்‌. எனது 
வீரத்தினல்‌ அவருக்குச்‌ சேவ செய்ய 
முடியுமா என்‌ அறிந்து கொள்ள உங்கள்‌ 
காட்டுக்கு வந்பிகுண்‌.," 

"இலங்கை தாட்டில்‌ என்றைக்குமே வீரத்‌ 
துக்கு பாஇப்புண்டு, "* 

"மிகவும்‌ நன்றி. என்னிடமிருந்து விஷயத்‌ 
தைத்‌ இரட்டுகிறிர்கள்‌, ஆல்‌ உங்களைப்‌ 
பற்றி ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லையே?” * 

** என்னைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்வதற்கு என்ன 
இருக்கிறது. நான்‌ இந்த நாட்டைச்‌ சேர்த்த 
ஓர்‌ வீரப்‌ பெண்மணி 

'“அதுமட்டுமல்ல ! ன கான செபண்ணும்‌ 
கூட. .. உங்கள்‌ பெயர்‌, , ட ஸரி 
| எடகதாது துதி, "* 

** மன்பின்‌ தெரியாத 
அன்னிய நாட்டவணுக்குப்‌ 
பேருதவி புரிற்திருக்கிறீர 
கள்‌. இந்தநாட்டில்‌ முதன்‌ 
முசுலாகவும்‌ தீங்கள் கான்‌ 
அறிமுகமானீர்கள்‌. நமது 
அறிமுகம்‌, . 

என்றும்‌ மாறாது. இன | 
மும்‌ இந்த மாலை வேளை 


்‌ நடங்களை நான்‌ 
இங்கு எதர்பார்துதுகத்‌ கொண்டே யிருப்‌ 
உ என்றாள்‌ லோகநாதம்குனி உணர்ச்‌ 
சிப்‌ பெருக்கோடு, 


** ஆகா ! உண்மையிலேயே தான்‌ பாக்கிய 
சாவிதான்‌ "" என்‌ வாறு அவளது மணன்‌ 
கரத்தை அன்புடன்‌ பற்றினன்‌ வீரரிம்மன்‌, 
பரத்சு அவணது மார்பிலே, காதலால்‌ 
கட்டுண்ட லோககாதகேவி தன்‌ முகத்தைப்‌ 
புதைத்துக்‌ கொண்டான்‌, 






ிரிஞ்சலைப்‌ படித்து முடித்த ஆஸ்தான 
கவிஞரான தருமசேனர்‌.  ** இப்பொழுது 
கான்‌ வ ரர, தம்பி?** என்று அன்பு 
ததும்ப ரசம்மனைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டார்‌. 

* ஆமாம்‌, சுவாமி/"* என்று வீரள்ம்மன்‌ 
பெரு பணிவாகக்‌ கூறினான்‌. 

(* உன்‌ தந்தையைப்‌ போலத்தான்‌ பிருக்‌ 
கிறாய்‌, அத்து நாட்களில்‌ நானும்‌ உணது 
தந்தையாரும்‌ இணைபிரியா நண்பர்கள்‌. 
எத்தனை மனக்‌ கோட்டைகளெல்லாம்‌ எமூப்பி 
யிருந்தோம்‌, கால நீரோட்டத்தால்‌ நான்‌ 
த்‌ 2 அவர்‌ இரகுஸ்குாராளனார்‌." 

அ ரகஷ்ர பகா அதிகமாகத்‌ குத்னகுயார்‌ 
பக்கது 

உ பிகால்லி ரட்‌ ஆனல்‌ சுலபமாக 
உன்னை அவர்‌ மிலங்கைக்குச்‌ செல்ல அணு 
மதித்து விட்டாரா 2”* 

“*முகுலில்‌ மறுத்துவிட்டார்‌. பிறகு எனது 
பிடிவாகுத்தைக்‌ கண்டு அனுமஇிவழங்கிளுர்‌, ** 

* மகனின்‌ அசையைக்‌ கெடுப்பானேன்‌ 
என்று எண்ணி யிருப்பார்‌. தம்பி! நீ இலங்‌ 
கையில்‌ எத்துனை அண்டுகள்‌ தங்க விரும்பி 
லும்‌ எனது இல்லத்தில்‌ தங்கலாம்‌," 

1॥ தங்கள்‌ ல்லத்தில்‌ தங்குவதில்‌ எனக்‌ 
ரூத்‌ ணன்‌ டப மனார்‌ ப ட டர சஷ்ப்ட 

வங்கை மன்னவர்‌ விரத்னதகு பாஇக்கிறா 

சன்று கேள்னியுற்றேன்‌. எனது வீரத்தின்‌ 
சேவையைச்‌ சிறிது காலத்துக்காவது மன்ன 
வருக்கு ஆற்றலாமென்று எண்ணுல்றேன்‌." 

** அப்படியென்றால்‌. . 

“1 பராக்கிரமபாகு மன்னவரின்‌. பாடையில்‌ 
போசோரலாமென்று எண்ணுகிறேன்‌." 

* படைவீரனறாகவா சேரப்‌ போகரும்‌ 7 
எனக்கு அடல்‌ விருப்பமில்லை. ஆனல்‌ நீ விரும்‌ 


மிச முக்கியமான 
தருகிறேன்‌”! 


பேற்றுத்தத்‌ 


பும்போது நான்‌ எப்படித்‌ தடுக்க முடிவும்‌?" * 
சேர ஆசைப்படுகிறேன்‌." " 
என்று கூறினார்‌ தருமசேனர்‌, 
மான ர்‌ போர்‌ வீர 
ன க ர ரல ௪ நல்ல 
"நல்லது. இன்னும்‌ 
படை சியடுப்பு ஷாம்பமாகப்‌ போகிறுது 111 
கலந்துகொள்ள தர்‌ கருணம்‌ 
பசய்‌ 
இபின்‌ ** என்றார்‌ தருமசேனர்‌, 


*கவாமி! எனதுனளிரத்திலே எனக்கு தம்‌ 
* சரி! படையில்‌ உனக்‌! 

1॥ அதெல்லாம்‌ பேவேண்‌ 
ம ப. கவே சேரப்‌ போல்‌ 
ஆ. பிகன நா ன்‌ நினைத்‌ 
இரண்டொரு நாட்களில்‌ 

என்றார்‌ கருமசேனர்‌, 

தால்‌ போதுமானது. "* 
நாட்டு வளப்பம்‌ காண வத்கு வீரசிம்மபான்‌ 


பிக்கையுண்டு. அகலால்கான்‌ படைவிீரனாகச்‌ 
பதவியொன்று வாங்கித்‌ 
டாம்‌, சுவாமி! சாதாரண 
திறமையில்‌ 
கிறேன்‌." 
பராக்காம பாருவின்‌ 
“அப்படியா? அற்குப்‌ 
உ சரி, உனது விருப்பம்‌ போல்‌ 
லோகநாகு தேவியின்‌ காதல்‌ வலையில்‌ எக்கி 













விஷயம்‌ தெரிந்தவர்‌ 


அவண்‌ அப்பாள்‌ வினு ப்தி சிகுதிவசி, 
கண்வர்‌ எப்சியா ரத துப ார்ணணஸு ண ண 
ப்பயபி பவட வா கால்ளி வரு லிரா, 
காவா யா ஸுருனாக ॥ மாணா ண பபண்‌ ரி 
அர்த்க சர கணதைவிண சருமுதி இற்கு 
எவ்வளவு (பணினயயாண துரி 


(0 1௩ ராப 





ட ண. ப] 


லான்ஸன்ஸ்‌ பேபி பவுடர்‌ 


இலவ ம்‌ 


22 


௩1 ர்ர்தியஙாட்‌ டண்‌ எர்‌ நு, 


கக இம்த இடப மண்மேல்‌, ய பாசியட்பிமணடம்‌ 








ஆ 
பகி பு கன்டத பரச உசிப்பு புதி. த.க்திீண்‌ 
ம்க்காவ்‌ ச யிர்‌. பக்‌ எர்த்‌ புங்மிணி. ப்பது 
(ம அிகுரல்பகி பூவளணா பய ண்்பங்து 
யா்ண்யிங்ம்ள்‌ ன்று பவ அட ங்கிலியா ம ணி, 
கவபம்ரில்ய்‌ பட்‌ இ ஸு பிக் து ப்்காா்ண 
சரி உர்‌ யாலத்‌, எப்சி ர உத ப த 1 வண்ண்டகள்ள 


ஜான்னான்‌ அரண்ட கான்னண்‌ அறப்‌ 


பய்யாவு பிரிட 










(மையின்‌ ஒளியும்‌ அற்புத ஜ்வலிப்பும்‌ 
காஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயிலை நடஙங்கள்‌. கூர்த 
வின இயற்க அழகை அது எடுத்துக்‌ காட்டி 
எல்வோளாயும்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்யும்‌, 


அளகை வில அதபறிரிய மீட காஹ்டர்‌ 





க்கப்‌ அபா) 


ரிஸர்ஸ்‌ 


சிகரேட்டுகள்‌ 





விட்டதால்‌, படைவீரளுகச்‌ சேவை செய்ய 
எண்ணியுள்ளான்‌ என்பது தருமசேனருக்கு 
எப்படிக்‌ சிதரிந்இருக்கும்‌ ? 
ம ி 
ம்கரட்டைக்காடைத்‌ தலைநசுராகக்‌ 
கொண்டு, ஆரும்‌ பராக்கிரமபாகு மன்னவன்‌ 


அவள்‌ வருவனகக்‌ கண்ட தோழிப்‌ பெண்கள்‌ 


"இளவரசி வருகிருள்‌ '' என்றவாறு முன்‌ 
நோக்கிச்‌ சென்றார்கள்‌. 
' இளவரசி வருகிழுள்‌ * என்ற தோழிப்‌ 


ம்பண்களின்‌ வார்தினகையைக்‌ கேட்ட விரி 
சம்மன்‌ ஏறிட்டு நோக்கின்‌. அங்கே வண்ண 
விழி மான்போல்‌ வந்து கொண்டிருந்தாள்‌ 


இலங்னகயை ஆட்சி செலுத்தினான்‌. ஒப்பற்ற லோகநுா தேகி... ட 

வீரனான பராக்கிரமபாகு, இலங்கையை ஒரு லோசுநாததேவி இனவாரரி என்று முன்பே 
குடையின்‌ ழ்‌ ஆளவேண்டுமென்று எண்ணி வீரசிம்மன்‌ அறித்‌இருப்பா அனஸில்‌, அலை 
ஞான்‌. இலங்கை பல சிறுசிறு இராச்சியங்க மமோதும்‌ குன்‌ உள்ளத்து உணர்ச்சியை 
னணாகப்‌ பிரித்திருப்பது பராக்கிரம பாருவுக்‌ பிவளிக்காட்டாமல்‌, அப்பபூயே மனத்துக்‌ 
சூப்‌ பிடிக்கவில்லை. சிறு குள்ளை பதுக்கி இருப்‌ 
இரா ச்ியங்களை இயல்‌ ்‌ க்‌ ட! பான்‌, ஆனால்‌ காரல்‌ மயக்‌ 
லாம்‌ ஒன்றாக்கி ஆட்சியை னு த்‌ ரு கத்திலே அவள்‌ யார்‌ 
உறுப்‌ படுித்துவதற்கா னை ப என்று விசாரித்து அறிந்து 
கப்‌ பலங்‌ சககோண்ட 'ஸீ% ட கொள்ள அவண்‌ மருந்து 






போர்ப்‌ படைகளை மியல்‌ 
லாம்‌ தயாசிக்கலாளான்‌ . 

நிகாற்று வீரனறாகப்‌ 
பராக்கிரம பாகு நுகுத்‌ 
தாலும்‌, இவக்கிுய ரணிக 
கவும்‌ இருந்தான்‌. துறவி 
வாழ்ககை நடத்தும்‌ இரும 
சேனனார ஆஸ்தான கனி 
யாக்‌, கனிஞர்‌ மன்று 
மொன்னறத்‌ தனது அரச 
சபையிலே பராக்கிரம ௭ 

மன்னனுக்கு ஒரு மக 
ஜூம்‌, லோகதாத பேதவி 
என்னும்‌ மகளும்‌ இருந்தார்கள்‌. தன்னைப்‌ 
பலரில்‌ தன்‌ மகனும்‌ வீரத்திலே சிறந்து 
விளங்க வேண்டுமென்று மன்னவன்‌ எண்ணி 
னன்‌. தந்தையின்‌ எண்ணத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பன்மடங்கு சிறப்பாக வீரத்திலே பிறந்து 
விளங்கினான்‌ அரசினங்‌ குமரன்‌. 

பய்‌ ர ச்‌ இன கதகத்து, நடு மைய 
மான இராச்சியத்துடன்‌ இணைப்பதற்காகப்‌ 
பராக்கிசம நம்ப எர போர்ப்‌ படைகள்‌ இக்‌ 
விரயம்‌ செய்யச்‌ சென்றன. த பபததும்வுப்ரா 
ளாகப்‌ பல இடங்களுக்கும்‌ பேரும்‌ படைகள்‌ 
சென்று வெற்றி முரசு கொட்டியவாறு ர பட 
நகரினுள்‌ நுழைந்தன. 

மன்னவன்‌ வெற்றி விழாவுக்கு ஏற்பாடு 
செய்கான்‌. வெற்றிவிழா மகத்தான ஓர்‌ 
விழாவாக இருக்க வேண்மும்‌; 


நாடு இதுவரை காணாகு திருவிழாவாக இருக்க 
அண்‌ 


பவேண்டுசிமனப்‌ பராக்கிரமபாகு எ 
அதற்கான ஏற்பாடுகளை மேற்கொண்டான்‌. 
ந டர ந்‌ 

ரி தகாரணப்‌ போர்வீரளறாகப்‌ பராக்கிரம 
பாகுனின்‌ படையில்‌ சேர்த்த விரசிம்மன்‌ 
தனது இறமையைக்‌ காட்டின்‌. 
பராக்கிரம பாருவின்‌ இக்விறயத்துக்கு 
வீரசிம்மன்‌ இன்றியமையாதவனாகி விட்டான்‌ 
என்பதை எல்லாரும்‌ போர்க்களத்‌ இலே கண்டு 
அகமகிழ்ந்தார்கள்‌. 
வெற்றி வீரனுகத்‌ இரும்பிய வீரசிம்மன்‌ 
தனது ஆசைக்‌ காதலியைக்‌ காண்பதற்காகப்‌ 
ங்கானினுள்‌ நுழைத்தான்‌.  அசுற்கேற்ப 
லாகநாககதேவியும்‌ வந்து கொண்டிருந்தாள்‌. 


விட்டான்‌. இப்பொழுது 
உண்மையை அறிந்ததும்‌ 
அவன்‌ மனம்‌ ஒரேயடியா 
கக்‌ குழம்பியது. 

* வீரரே! வந்து விட்‌ 
கார்களா?”' என்றவாறு 
லோகதாதேேவி ப்வக 
ம... மாக ஒடி வத்காள்‌, | 
2! * வந்து விட்டேன்‌..." 

1”. என்று வீரரிம்மன்‌ 
வெறுப்புடன்‌ கூறினான்‌. 

"என்னிடம்‌ கோபமா” 
என்று வீரரிம்மனின்‌ அன்‌ 
புக்‌ கரத்தைப்‌ பற்றினள்‌ 

* உன்னிடம்‌ மசோபித்துக்கொள்ள எனக்கு 
என்ன தருதி இருக்கிறது 7? மன்னன்‌ மகள்‌ நீ! 
நான்‌ சாதாரணப்‌ போர்வீரன்‌, அந்தஸ்து 
நம்மைப்‌ பிரித்து விடுமே!" 

*நான்‌ மண்ணவன்‌ மகனாகு இருப்பது 
கானே அசங்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை? மிந்தக்‌ 
கணமே அரச போகத்தையும்‌, அரச வாழ்வை 
யும்‌ உதறித்‌ கன்ளி விட்டு உங்களுடன்‌ வரு 
கஇிம்றன்‌, உங்களுடன்‌ வாழும்‌ பாக்கியம்‌ 
மட்டும்‌ கிடைத்தால்‌ போதும்‌, ஸஇணையற்று 
வீரனின்‌ மானைவியென்று மப்பு ஒன்றே 
போதும்‌** என்றான்‌ லோகநாதக தேவி! 

அவளது வார்த்தைகள்‌ வீரசிம்மனின்‌ சஞ்‌ 
சலத்னதகப்‌ போக்கினை, ந்தாலும்‌ அந்‌ 
கஸ்ரகு அழிக்க முடியாதே யென்று ஏக்கம்‌ 





படத்‌ 





வீரசிம்மனுக்கு ரூக்கப்‌ ிசய்கது, அப்‌ 
பொழுது ர க்கலாயிற்று, முாரசனணறு 
வோணனின்‌ குரலைக்‌ கேட்கலாளான்‌ வீரசிம்மன்‌. 


"இதனால்‌ சகவரும்‌ அறியும்படி சொல்வ 
கென்ன வென்றால்‌, நமது மஇப்புக்கும்‌ பேரு 
மைக்கும்‌ உரியவரான பராக்கிரம பாகு 
மன்னவர்‌, நாளைக்கு வெற்றி விழா கொண் 
டாடப்‌ ரர்‌, மவ ற்றி விழாவிபல 
பன்னிரண்டு போட்டிகள்‌ இருக்கும்‌. பன்னி 
ரண்டு போட்டிகளிலும்‌ யார்‌ வேற்றி பெறு 
கிருரோ, அவர்கத்த வீரார்‌ என்று பாராட்டப்‌ 
படுவார்‌. அதுமட்டுமல்ல, (வெற்றிவீரார்‌ தமது 
வீரத்தின்‌ பரிசாக எனகு வேண்டுமானாலும்‌ 
மன்னவரிடம்‌ மேட்டுப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ள 
லாம்‌"" என்றான்‌ காவலாளி. 

விரும்பிய பரிசு என்ற வார்த்தைகள்‌ ஒர்‌ 
வழியைத்‌ திறந்து விட்டன. அவன்‌ முகம்‌ 
சட்டேன்று மலர்த்தது. 
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"புதுனி! நான்‌ ற்சி முடிவுக்கு வந்து விட்‌ 
டேன்‌. நாளை நடைபேறப்போகும்‌ வெற்றி 
விழாப்‌ போட்டிகளில்‌ நாணும்‌ பங்கு கொள்‌ 
ளப்‌ போலிபிறன்‌.” ட 

“போட்டிகள்‌ பலமானதாக க்ருமே!** 

'*இருக்கட்டுமே ! இந்து வீர எம்மனின்‌ 
வீரத்ணதகசி சத்்தகிக்கிறுவா?”" 

"*நஇல்லை, உங்களது வீரத்னகு என்‌ உயி 
சீனும்‌ மேலாகக்‌ காதலிக்கிறேன்‌." 

அப்பொழுது ஆன்‌ அரவம்‌ கேட்கவே 
அவர்கள்‌ இரும்பினார்கள்‌ . கவிஞா்‌ தருமசேனார்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தார்‌. இனியும்‌ அங்கு 
தாமதிப்பது ர மாகான “எனக்‌ கண்ட 
வீரசிம்மன்‌ *"பிதவி! நாளை வெற்றி விழானிலே 
உன்னைச்‌ சத்திக்கியேதேன்‌"* என்று கூறிவிட்டு 
வெளியேறினான்‌. 

உரியாண்மனைச்‌ சபா மண்டபத்தில்‌ எள்‌ 
போட்டால்‌ கட ள்‌ ஈதவாது மக்கள்‌ கூடி 
உருக்கள்‌. வணையிலே. மன்னவன்‌ 
பாராக்கிாராமப வீ கான்‌, க்குப்‌ 
பராக்காமபாகு வீற்றிருந்தான்‌. அவனுக்கு 
அம்‌ ர மன்னவன்‌ மனைவியும்‌, 
லாகநாது யும்‌, சாதகுமாரனும்‌ 
வீ திகிருக்கார்கள்‌. ட பண்ணல்‌ 

ஈ ஆரம்பமாக வற்றி ரூரசு க்க 
வாயிற்று. மாரசின்‌ "ஓசை அடங்கவும்‌, ன 
வன்‌ “விழாப்‌ போட்டிகள்‌ ஆரம்பமாகட்டும்‌" * 
என்‌ . _ மறுகணம்‌ போபோட்டிகள்‌ அரம்ப 
மாகவிட்டன., 

ஒன்று, இரண்டு என்று வகையிலே போட்‌ 
பூகள்‌ நடந்து கொண்டிருத்தன, போரு 
போட்டிகள்‌ முடிவாகியது, பதினோரு போட்டி 
யிலும்‌ விரசிம்மன்‌ வெற்றி பெத்னான்‌. 

ரா ர. மிகவும்‌ கடின 
மாகவே இருந்த து. ன்ராலும்‌ வீரிம்மன்‌ 
அதிலும்‌ வெற்றி றந்து பட்டான்‌. 

வெற்றி பெற்று வீரசிம்மன்‌ மன்னவனிடம்‌ 
சென்று வணக்கம்‌ செலுத்தி தின்றான்‌. 

** ிணையற்று பாண்டிய வீரனே! உன 
வீரத்தைப்‌ போற்றுகிறேன்‌. போர்த்களாத்று 
அம்‌ உணது ர வழட்மயுள காண முடிந்தது. 
அதனைக்‌ காட்டிலும மடங்கு சிறப்பாக 

ர்‌, உது டன்‌. வீரத்‌ 
ன்‌ பேரினால்‌ ணட அரம்‌ வேண்டுமா ணஞூம்‌ 
ப்கள்‌ !"" என்றான்‌ மன்னவன்‌. 

"எது கேட்டாலும்‌ கொழடுப்பிர்களா....?" 
1௬ .... சந்தேகிக்கிறாயா 7? உண 
வீரத்தின்‌ வீரப்‌ பரினசக்‌ கேள்‌, எ. ன 
அம்‌ கேள்‌, கனக்கு இந்து அரிருக்கை 

வண்டுமா 2”! 

*அகதொன்றும்‌ வேண்டாம்‌, மன்னவா ! 
எனது விரத்கநின்‌ பரிசாக கங்கள்‌ மகன்‌ 
லோொகதாகுேவியைக்‌ கேட்டேன்‌." * 

*" என்ன, என்‌ மகளையா ?”" என்று மன்ன 
வன்‌ அஇுசயித்கான்‌. 






** வீரசிம்மரே 1”* என்ற இடி யபோன்ற 
குரல்‌ ஒலியைக்‌ கேட்டுத்‌ இழுக்கிட்டு நோதோக்லி 
ணன்‌ விரசிம்மன்‌. லோகநாதக “ரவியின்‌ 


சகோதரன்‌, - சொதுகுமாரன்‌, இருக்கையை 
விட்டெமூத்தவாறு, **நீர்‌ இணையற்ற னீரராக 
இருக்கலாம்‌. பன்னிரண்டு போட்டிகளிலும்‌ 
வற்றி ஈட்டி யிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ என்‌ 


௦4 


ர்‌ தருமசேனர்‌ அமர்ந்திருந்‌ 


கங்கையைக்‌ கேட்பதெனில்‌, முகில்‌ என்‌ 
வாளுக்குப்‌ பதிலிறுக்க வேண்டும்‌ '* என்றான்‌. 

“இதோ நானும்‌ தயார்‌ '* என்றவாறு 
வீரசிம்மன்‌ வாளை உருவியவாறு குத்தான்‌. 
மற்றவர்களுடைய கட்டளை பிறப்பதற்‌ 
இடையில்‌ இருவருக்கும்‌ பலமான வாட்போர்‌ 
காண்டு விட்டது. 

** மன்னவா 1!" என்றார்‌ கவிகர்‌. 

** வீரசிம்மனின்‌ வீரப்‌ பரிச. . . ."" 

1" நியாயமானது, உங்களிடம்‌ வீரசிம்மன்‌ 
கங்கள்‌ மகளைத்‌ தரும்படி கேட்டான்‌, 
உண்ணமையிலே அவன்‌ தனது காகலியைத்‌ 
குரும்படிகான்‌ கேட்டான்‌.” 

1 என்ன ! என்‌ மகன்‌ வீரசிம்மனைக்‌ காது 
விச்சிருளா 7" என்றான்‌ அரசன்‌ 

ஆம்‌, மன்னவா! லோகநாததேவியிடமே 

கேட்டுப்‌ பா 





ரப்பு கேட்க வேண்‌ 





"நீங்கள்‌ 
பூய அவரியமில்லை. இனக நீங்கள்‌ ஏன்‌ 
முன்பே சோல்லவில்லை 7" * 
""சந்தார்ப்பம்‌ எற்படும்‌ போதுதானே 


சொல்ல வேண்டுமர்‌ இப்பொழுது சந்தர்ப்பம்‌ 

வத்தது. உண்ணபயாயை ட்டேன்‌. ** 
ரசிம்மனின்‌ இணையற்ற வீரத்தை நான்‌ 

மதிக்கிறேன்‌” பண்ணா | 


்ழத்து தவிக்கான்‌. மறுகணம்‌ வீர 
ிம்மனை 4 குழுவியவாறு "*விரகிம்மரே, சுத்த 
வீரர்‌ நீர்தான்‌. என்‌ தங்கையை நீர்‌ வீரத்‌ 
இன்‌ பரிசாகவல்ல, வெறும்‌ பரிசாகவும்‌ 
கேட்கத்‌ தருதி )/டையவர்‌!"* என்றான்‌. 
அர்துகி ள்‌ ன ய உள்பட அனைவ 
ருக்கும்‌ மகழ்க்சியை அளித்தது. 
எனிரசிம்மா, உன்னைவிடச்‌ சுத்த வீரன்‌ 
நதிங்கு இல்லை, உனது பயிற்ரிவினல்‌ பல 
நூற்றுக்கணக்கான சுத்த வீரர்கள்‌ இந்த நாட்‌ 
ள்‌ ண்பன்‌ சதையா ள ய ம்புக்ேென்‌. 


ப ரரத்ண்ா உன்னைத்‌ களப்‌ 
யாக "சயமிகக்றேன்‌ டள மன்னவன்‌. 
லைவ்‌! ண ன்‌ வீரரிம்மணன்‌, 
னிரகம்மர்‌ வாழ்க! இலங்கைக்‌ தளபதி 
வீரசிம்மா்‌ வாழ்க"" என்று கோஷமிட்டனர்‌ 
கூடியிருத்து மக்கள்‌, 

வீரவாளை மன்னனிடம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்ட 
விர*ிம்மன்‌, ""மன்னவா !..."" என்றான்‌. 

₹* என்ன, வீரசிம்மரே !** 

"எனது வீரத்தின்‌ பரிசு..." 

**மறந்து விடவில்லை நான்‌. கோட்டைக்‌ 
காடு மன்னவன்‌ பராக்கிரமபாகு வீரத்தஇ 
ங்கு அ. சனி செய்பவன்‌, ஸீரரிம்மயிர ! 
சமது ராக்கு மதிக்கிறேன்‌. கென 
விக்கிறேன்‌. போற்றுகிறேன்‌. புகழ்கிறேன்‌. 
ஒப்பற்ற தனிச்‌ சுத்து வீரர்‌ இந்து இலங்கை 
நாட்டில்‌ நீர்‌ ஒருவா்கான்‌,. கமது விரத்கின்‌ 
பரிசாக, எனது மகள்‌ லோசுகாக தேவியை 
பனி சந்தன்‌. பந்த வெற்றி விழா, 

நுமாண விழாவாகட்டும்‌"" என்றுன்‌. மன்ண 
வன்‌ பராக்கிரம பாகு. 

""வீரமன்னவர்‌ பராக்கிரம பாகு வாழ்க ! 
விராக்தணப௫ி விறரடுிம்மார்‌ வாழ்க!” என்று 
வாழ்த்தொளியைத்‌ தருமசேனர்‌ எாரப்பினார்‌. 

அதனைத்‌ கோடர்ந்து மக்கள்‌ பேரோலவியாக 
வாழ்த்தினார்கள்‌, 


பற்களைப்‌ பரிசுத்தமாக்கும்‌ 
மக்ளீன்ஸ்‌! 


இம்‌ மூன்று கோப்பைகளை 
பஜ்கண்‌ என பாவனை செய்விர்களா 
ணவ ணவகளிண்‌ வெளிப்புறம்‌ மரு 
றும்‌ உட்புறத்தைத்‌ தவிர, ஊத்தை 
சேர்ந்து அபாயகரமான கிருமிகள்‌ 
வசிக்கும்‌ இடுக்குகளை கத்தம்‌ செய்‌ 

வது மிகக கடினம்‌. பற்களைப்‌ பாது 
காக்க விரும்புவோச்‌, *லைப்பாயிட்ஸ்‌' 
ப்‌ ஸிணால்‌ ஏற்படும்‌ அபாயத்தை அறிய பட எல்ல 
பி வேண்டியது அவசியம்‌. ட்‌ ௨௭௯ 1 டர்‌ 
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கடட கடட டட 


மக்ளீன்ஸ்‌ எளிதில்‌ துலக்க முடியாத பற்களின்‌ இடுக்குகளில்‌ முண்டிப்‌ 
துலக( கிறது. எனவே 


பற்சிதைவைத்‌ தவிர்க்க றந்த சாதனமாக இருப்பது 
மக்ளீன்ஸ்‌ ஒன்றே 


பற்களினா மேல்‌ படர்ந்திருக்கும்‌ *லைப்பா 
யவிடஸ ' கலந்து பாசி பார்ப்பதற்கு அசி 
ங்கமாயிரகுப்பதோடன்றி அபாயகரமானா 
துூங்கூட என்று பல்‌ டாக்டர்கள்‌ இருபிக்‌ 
கின்றுளார்‌. *லைப்பாயிட்ணஸ" எளிதில்‌ 
௬ தகம்‌ செய்ய முடியாது. இணவ தவரு 
மல்‌ கத்தும்‌ ிருவயய்பட வேண்டும்‌. 
இல்லையேல்‌ கினவகளின்‌ உட்புறத்தில்‌ 
தங்கும்‌ இரா வக்க சுத்து பற்களை அரித்தே 
விடுகின்றது. இத்தகைய  *மலைப்பாயி 
டை * அறுசேவே அகற்று ஒரே வழிதர்ன 
உண்டு. அுகாவது இதை கரையச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌.  "லப்பாயிட்மை " கணரக்கக்‌ 
கூடிய விசேஷமானா இரவம்‌ மகளினண ஸில்‌ 


க்ளோரோபில்‌ சோந்த 
வகையும்‌ கிடைக்கும்‌ 


4 கி] ரிதிரல 


இருப்பதால்‌, வாயில்‌ நுளா கூட்டாமல்‌ 


மகளின்ஸ்‌ *வைப்பாயிட்ணஸை"! லகுவாக 
ஜாக்கிையுடன்‌. துரிதமாக கரையச்‌ 
அசய்கினாறுது. பற்களின்‌ சி தவத்‌ 


தவிர்க்க இது மிகவும்‌ முக்கியம்‌. 


மகளின்ஸ்‌ பெரக்னஸட்‌ பற்பசையை 
தின த்தோறும்‌ இருமுணற உபவயோகியுங்‌ 
கன்‌. பற்கள்‌ வெண்மையாகவும்‌, ஆரோக்‌ 
கியத்துடனும்‌ விளங்கும்‌, 








இசங்கா சாஜெலி எரித்த ஒலிபரப்பு ழக (ப்‌-மிட்டர்‌ டிக்‌ பிரதி நீங்கட்கிழுமைதோறும்‌ [1 830 


முத்ல்‌ ர மணி எனை ஒலிபரப்பப்படும்‌. * 


"மக்லின்ன்‌ பில்மிரிம்ஜிம்‌ * 


என்றி நீகழ்ரிசியை அவசியம்‌ கேளுங்கள்‌ 


இந்நாட்டு 
ஜனத்‌ தொகையில்‌ 98.34 
சதவிகிதம்‌ பேர்களே 
மலாத்ரா வைப்பற்றி கள்ளிப்‌ 


பி  பபெபெப்பிப்ப்ப்ப்ப்‌ ரி $ரிஉ. 


ணை ட) 





| $லாத்ராவை உபயோகித்த 58-06 ] 
இ சதவிகிதம்‌ பேர்கள்‌ சொல்வது. இது ரு 
ற்‌ 
ஸ்‌ * மிகவும்‌ கல்ல மருந்து"* ர்‌: நட்ட ்‌ 
சு “கன்றாக குணப்படுத்தும்‌ ** [மபி/1 இனி 
ள்‌ **பெஹான மருந்து ** ஷ்‌. 1 வெ 
ச மிகவும்‌ திருப்திகரம்‌** மறு 


லோதரா பெண்களுக்கே! 


| . கேசரி குடீராம்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌-மதராஸ்‌ - 14. 


கருகாத 


நிமிழ்தாட்டிதிகு எறுண்டுகள்‌ 2 
மெளர்ள்‌ சீதாராம ஜெனரல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, மேலக்‌ கோபுர வீதி, மதுரை 


சீச்கூக்து. ர பாரு ப்கள்‌ 


ரிருறிகாட ரர்‌ ரயி்‌ கரவா 


(பிஃத்துக்கு அழகு செய்வது பற்கள்‌. 
அதிலும்‌ ஆரோக்கியமான நல்ல நிலையிலுள்ள 
அயற்கையான பற்கள்‌ பல போவ்களைப்‌ 
பாக்குவதற்குப்‌ பெருந்‌ துணையாக இருக்‌ 
கின்றன. ஆகவே ஒவ்வொருவரும்‌ வாயையும்‌ 
பற்களையும்‌ கத்தமாக வைத்துக்‌ கொள்வது 
எப்படி என்று செதெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌. 

நல்ல பல்‌ வரிசை வேண்டுவ்‌மன்றால்‌, 
அற்திப்‌ பற்களுக்கு அஸ்கிவாரமாக அமைத்‌ 
துள்ள ஈறுகள்‌ உறுதியாக இருக்க வேண்டும்‌! 
இல்ல கருப்‌ பெற்றிருக்க வேண்டும்‌. குழந்‌ 
குக்கு இந்த உறுதியான அஸ்இவாரத்தை 
வற்படித்தும்‌ பொறுப்பு தாயைச்‌ சேர்த்தது. 
தாய்‌ கருவுற்றிருக்கும்‌ காலத்திலேயே நல்ல 
அரோக்கியமான உணவைச்‌ சாப்பிடவேண்‌் 
டும்‌, பிறகு குழந்தைகளுக்குத்‌ தாய்ப்பாலே 
மளட்ட வேண்டும்‌. குழந்தை தாய்ப்பாலை 
அருந்தும்‌ காலத்தில்தான்‌, அதன்‌ ஈறுகள்‌ 
தன்கு படித்து உறுஇ பெறுகின்றன. 

டாகடர்‌ பாலசந்தர்‌ இந்நுரலில்‌ குழற்னகு 
களின்‌ பல்வளர்சரக்குக்‌ தாய்ப்பால்‌ எவ்வளவு 
அவசியம்‌ என்று நன்ரு வற்புறுத்தி யிருக்‌ 
கருர்‌. குழந்தைக்குச்‌ செயற்கை முனறயில்‌ 
பாலாட்டுவகணுல்‌ எற்படும்‌ இங்குகளையும்‌ 
கூறியிருக்கிறார்‌, நல்ல ஆரோக்ங்யமான பற்‌ 
களைப்‌ பெதுவகுற்கு, பல்‌ கேய்த்கல்‌, வாய்‌ 
மகொப்புளித்தல்‌, பற்களுக்குப்‌ பயிற்ி யளித்‌ 
கல்‌ ஆகியவை மிக மிக முக்கியமாகும்‌. இதை 

'த்தாலாசிரியர்‌ நன்கு வற்புறுத்தி யிருக்‌ 
மார்‌. சாதாரண ஆங்கிலம்‌ செெரிதந்தவர்கள்‌ 
கூடப்‌ புரிந்து -ம்ப்ம்டஅ வகையில்‌ இந்நாலா 
சிரியர்‌ எழுதியிருக்கிற, 

கிடைக்குமிடம்‌ ! என்‌, எஸ்‌. பாலசந்திரன்‌ 
9/446 8, நமீ, கோரசச$்‌ 1211, விலை! ரூ. ௪, 

டாக்டர்‌ எம்‌. ராதாங்ருஷ்ணன்‌ 


அபயாம்பா நவாலரணம்‌ 


இித்தப்‌ புஸ்குகம்‌ கல்கத்தாவில்‌ ஸ்ரீ குரு 
குஹகான வித்தியாலயத்தின்‌ முக்கிய ஆசிரிய 
சான வீப்ண வித்வான்‌ ஏ, அனந்குகருஷ்‌ 
ணய்யாவர்களால்‌  வேளிவிடப்‌ : பட்டிருக்‌ 
கிறது. அவர்‌, இந்தக்‌ கீர்த்தனைகளை இயற்‌ 
இய ரீ முத்துஸ்வாமி தஇீக்திதாவர்களின்‌ 


வம்சத்தைச்‌ சோர்ந்த அம்பி தஇக்ஷ்தர்‌ என்ற 
முக்துல்வாமி இகஷிகாரவர்களிடம்‌ சங்கீதம்‌ 
பயின்றார்‌. ஆகவே, நல்ல முறையில்‌ உரத்‌ 
தினங்களைப்‌ படித்இருக்கிறுலோன்று சொல்ல 
வேண்டியஇல்லை. அத்தகு அம்பி நகஷிதர்வா்க 
னிடபமே சங்கீதம்‌ பவின்று நான்‌, மிந்தக்‌ 
கீர்த்தனங்கள்‌ ஸம்ப்ரதாய முறையில்‌ பிர 
சுரம்‌ (செய்யப்பட்‌ மிருக்க்ற செென்பணதை 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌, 
கேன்பக்தராக இருந்த ஸ்ரீமுத்துஸ்வா மிசகஷித 
ரவா்கள்‌ மாரயாத்தில்‌ அபயாம்பா பேரில்‌ 
மீ வியக்தி (வவேற்றுமை/களுக்கு எட்டு சீர்து 
இனைகளும்‌, இயான இர்த்தனை, மங்கள கார்த்‌ 
கனைகளும்‌ சேர்ந்து பத்து கீர்த்தனைகள்‌ பாடி 
யிருக்கிறார்‌. அவைகளெல்லாம்‌ இந்தப்‌ புஸ்கு 
கத்தில்‌ அர்த்தத்துடனும்‌. ஸ்வரக்‌ குறிப்புக 
ஞடனும்‌ அரப்பட்டிருக்கின்றன. இவற்‌ 
றைத்தவிர"தோடி'யில்‌ கணபஇபரமான கீர்த 
தனையும்‌, "குத்து தன்யாசி!யில்‌ ஸுப்ரமண்ய 
வாரத்தனையும்‌, மாயூாதாதர்‌ பேரில்‌ (கேதார 
சென்ன "தஇலும்‌, ஆனதற்கு பைரவியி'லுமாக 
இரு சர்த்தனைகளும்‌ மொத்தம்‌ பதினான்கு 
கீர்த்தனைகள்‌ இதஇலடங்கி யிருக்கின்றன. ராக 
லக்ஷ்ணங்களும்‌ அநுபந்குத்தில்‌ சொல்லப்பட 
பிருக்கின்‌ றன, ந்த்‌ சங்கராசாரிய ஸ்வாமி 
கள்‌ ரீச்‌ சலோகங்கள்‌ இதற்கு பத்‌ அத்தர்‌ கச்‌ 
சேய்கஇருக்கிுர்கள்‌. அவைகளில்‌, பத்தி 
யின்‌ ப்ரபாவத்தையும்‌, பூரீ இக்ஷிதரவர்களது 
சரித்திரத்தின்‌ ம௲்மையையும்‌, இந்தக்‌ கர்த்‌ 
தனங்களடைய மோேன்னமையையும்‌, பரி அனத்து 
கிருஷ்ணய்யரவார்கள்‌. செய்இருக்கும்‌ மகத்‌ 
தான கைங்கா்யத்ணதையும்‌ நன்று விளக்கி 
யிருக்கிறார்‌. இக்தக்‌ கீர்த்தனைகளை அவாணக்‌ 
கீர்த்தனைகள்‌ என்று சொல்வது அவ்வளவு 
உ௱ிகமல்ல, பீ கமலாம்பா நவாவாணக்‌ி 
கர்திதனங்களைப்‌ போல்‌, பதவியின்‌ ஆவரண 
பூஜையை அநுசரித்து இந்தக்‌ கர்த்தனங்கள்‌ 
இவற்றுப்பட வில்லை. ஆகவே இந்தக்‌ மாத்‌ 
குனைகளை அபயாம்பா நவாவரணக்‌ நீர்த்‌ 
தனைகள்‌ என்று சொல்வது உசிதமில்லை. 

ர மகனாடம்‌ குருகுஹண்கான வித்தியா 
ல்யா, 79, பிபின்பால்‌ ரோடு, கல்கத்தாஃமர. 
விலை ரூ, சே தியவறி, 

சுப்ரீம்‌ கோர்ட்‌ நீதிபதி 
டி, எல்‌, வெங்கடராமயயர்‌ 


க ரிராரியம்‌ முப ப றிப ஏ ட்நிபமாரி பரி அிபாரி ர ிரிபாரி நியற்றாரியர றியி நி பரிபுர எழி பரி ரி பிபி ரரி எரி நிகி பரிபிநியும்‌ நு டிப பிட மா றுபரிபறுபரி றி டிப ரு உரி 


பழைய ஆந்திரா 


தேறி முதல்‌ இருக்கப்பட்டுிக்‌ 


செய்து சதுர்‌ 


நிர நாடு பபப பாப பரா மாற ரா மம மா 


சென்னையில்‌ சர்வ சேவா சங்கக்‌ கிளை கதர்‌ வஸ்திராலயம்‌ 
சேவ்னை சைனா பஜார்‌ (தெ. சச2, நேகாஜி சுபாஷ்‌ சத்திர போஸ்‌ ரோடு, 
காதி நிலையத்தில்‌] 
சங்கக்‌ கதர்‌ வஸ்இராலயத்இன்‌ இளை வஸ்டஇிராலவயம்‌ இரிலை முப்பதாம்‌ 
ககார்‌ விற்பனை செய்து 
இதன்‌ வேலை நேரம்‌: காலை பத்து மணி முதல்‌ இரவு ஏழு மணி வரை 
ஜாயிற்றுக்கிழமையளிறும்‌ திறந்திருக்கும்‌. கொர விடுமுறை செங்மொய்க்கிழமை 


கதர்‌ அன்பார்கள்‌. சேவா சங்கக்‌ கதர்‌ வஸ்இிராலயத்துக்கு விறுயம்‌ 
விற்பனைக்கு ஊக்கமளிக்க 


வா ரிபரிலறி ட வி பாரிபி ம்‌ நி ரிாாரிபர் ர்டர்‌ ரி பிபரி நிர ம்‌ ஏற்று ர்‌ு ரியற்ாநிபர ம்‌. ரி ரிார ர்‌ ந ஙா ரியர்‌ ம்‌ ந ர்‌ றிபரபற்பர றி ரி ர்‌ ரிராரிபர்‌ நி. ர ஏரி 


அகில பார்து சர்வ்‌ மேவா 


வருகிறது, 


பவண்டுங்ப்பிறும்‌. 


னு 
டிபி முடி ப நபி பரி பம ம்‌ 9 நி டிபி பரிபுர புர 
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(இர இட ரா டா ட பணய 
ப ர ன 


ம்‌ நள 1] என்ன உலகம்‌ ஜயா, பது! 
யாரையும்‌ நம்பி எந்தக்‌ காரியத்திலும்‌ 
துணிந்து பிரபவேரிக்க முடியவில்லையே ? மனித 
பக்ினையக்‌ குரங்குடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பேசி 
ன்னே அவன்‌ வாயில்‌ தேனை சற்று வேண்‌ 
இம்‌ /** என்று அலுப்புடன்‌ கூறியவாறு 
உள்ளே நுனழத்த பராங்குசம்‌ என்‌ எஇரில்‌ 
இருந்து நாற்காலியில்‌ அமர்ந்தார்‌. 

* வாருங்கள்‌ ! வீட்டில்‌ தேன்‌ இல்லை. எது 
மீச்சம்பழ சர்பத்‌ கொண்டு வரச்‌ சொல்லட்‌ 
இமா 21. என்று வரவேற்று உபசரித்தேன்‌, 
என்‌ முகுலானினய , 

"அட, தான்‌ சொல்லவில்லை இவா , அப்படி! 
மனிதர்களின்‌ மண இயல்பை அஆராயநற்து 
உணர்ந்து மூகன்‌ முகுனில்‌ இத்து கவணமானய 
பெவளியிட்ட வாய்க்குக்கான்‌ சொன்னேன்‌. 
எனக்கு சரிபகிு போதும்‌!" என்றார்‌, பாங்‌ 
கசம்‌, அவர்‌ சிரித்தபிபாதஇுலும்‌, நகத்தி 
ஸிருகந்து பூசா ர்வு முற்றும்‌ கங்கண பில்‌ ரணி _ 

அன்றக்கு வேளியே நின்று 
சார்பக்‌ கொண்டுவரும்படி 
பாங்கு தினகப்‌ பார்த்து, 


05 


பையனிடம்‌ 
சொல்லிவிட்டு 
உ) விகாவது 


சொத்து விரஷயமா, அல்லது நம்‌ செதொழில்‌ 





சம்பத்தபபட்டதா ?"" என்று வினவின்‌. 

**மிசாந்து விஷயமாயிருந்கால்‌ லட்ளியேமே 
செய்யப்‌ போவதில்லையே ! நம்முடைய புதுப்‌ 
படத்தில்‌ பின்னணி சங்கிகம்‌ பாடுகிறதாக 


ஒரு பேண்‌ ஒப்பந்தம்‌ செய்து கொண்டு 
ப்ப ரணன்‌ அல்லவா 7** 
"ஆமாம்‌ /- பரிமளாதானே 2? கன்குவைப்‌ 


படித்துப்‌ பார்க்கும்படி அவளிடம்‌ ஒரு பிரதி 
கொடுக்கச்‌ சோன்னீர்களே, 7” என்று நான்‌ 
இடைமறித்து ஞாபக கட்டினேன்‌. 

"* அவள்தான்‌ ! கதையைப்‌ பழுத்து விட்டு 
இன்று காலையில்‌ வந்து "தப்பந்தத்னதை ரத்து 
சசய்து விடுங்கள்‌" என்று கெஞ்சவ்ப்றுள்‌. 
ரஈசன்பணமாக வாங்கிய செோதொகையைக்‌ கூடது 
இருப்பிக்‌ கொருித்துவிட்டாள்‌!*" என்றார்‌ 
பாராங்குசம்‌ மனக்கீலேச த்துடன்‌. 

"*இவ்வளாவுகானே 2 எங்கே பணத்னதகு 
வாங்கிக்‌ கொண்டு ஒடினிட்டாளோ என்றுல்‌ 
ல்வா பயந்துவிட்டேன்‌ தான்‌?" 

'*டைரக்பார்‌ சார்‌! பணம்‌ பறிசபோயிருகந்‌ 
தால்‌ கூட அவ்வளவு வருத்தமாயிராது, 
கண்ணீர்‌ விட்டு அமுது கொண்டு அவள்‌ என்‌ 
வீடு பேடி வந்து கெள்டியபோது எனக்கு எவ்‌ 
வளவு வேதனையாயிருந்தது, செதரியுமா 3”! 

இன கசி கொல்லும்போசகே பராங்குசத்தின்‌ 
முகத்தில்‌ பேவேகனையின்‌ சாயல்‌ இபிலசாகப்‌ 
படர்த்து விட்டது, 

பசாங்குசம்‌ ஓர்‌ லட்ரியவாது, 
பஇயுங்கூட, ஈரயமான்ள பிதஸ்சு, யாராவது 
கண்ங்ணாக்‌. கசக்கிக்‌ கொண்டு அவரி எஇரில்‌ 
நின்றால்‌ தம்‌ இகயசேோ சகசங்குவது போலிருக்‌ 
கும்‌ அவருக்கு. 

பரிபணானின்‌. கண்ணீர்‌ பறாங்குசக்விண்‌ 
இனளவ்ய சிரஞ்சைக்‌ கரிந்துருகச்‌ சொய்குடல்‌ 
வியப்படேயரில்லை. எணக்கு. 

1* உங்களுக்கு எிருப்ப மில்லாவிட்டால்‌ ஒப்‌ 
பந்தக்ன த ரத்து செய்ய ரநூடியாது என்று 


ஸ்ட்சாலி 


சொல்லி விடலாமே 7 சட்டப்படி, ** தான்‌ 
கூறி முடிப்பதற்குள்‌ அவர்‌ ணை த்து: 
அதுதானே முடியவில்லை! போம்பவும்‌ 
தர்மசங்கடமான நிலையிலிருக்கிறுள்‌ அந்தப்‌ 
ப்பண்., அவள்‌ கண்ணீரைப்‌ பிரயோகிக்கை 
யில்‌, அவளுக்சகதராக நான்‌ ஈட்‌ படத்தைப்‌ 
பிரகோகிக்கு விரும்பவில்லை. சோகம்‌ குடி 
கொண்டவள்‌ காதல்‌ நீதம்‌ பாட மூடி 
யுமா பாடிறுல்கான்‌ ர்புக்ச்‌பப பலன 
இட்டுமா 7”* எண்று கேட்டுவிட்டு என்‌ 
முகத்னகு உடுருவிஞளார்‌ பரா ரடன்கட 
்‌ ஆப்யடியானால்‌. ர 
நான்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டுவிட்டேன்‌. மாலை 
ரு காரியாலயத்துக்கு வா! ஒப்பந்தப்‌ பத்‌ 
இரம்‌ அங்கேகானிருக்கிறது, உன்‌ விருப்பப்‌ 
படியே ரத்துச்‌ செய்து விடலாம்‌ " என்று 
சொல்லிவிட்டேன்‌” என்றார்‌. பராங்குசம்‌. 
அவர்‌ குரலில்‌ திம்மதி தொனித்தது. 

அவர்‌ பதிலைக்‌ கேட்டு நான்‌ ஆசிசர்யமடைந்‌ 
தாலும்‌, அவர்‌ சுபாவத்தை நணன்குணர்ந்கதுவ 
முதலாளி இடுக்கிடவில்லை. 

“இந்த ஓப்பந்தத்திலிருந்து கன்னை விடுவிக 
கும்படி அவள்‌ மேட்டுக்‌ கொண்டபோது 
அவள்‌ உதடுகள்‌ செகஞ்சவில்லை : ச உன்னளம்‌ 
கெஞ்சி யது, அவள் கண்கள்‌ சலங்கெபோது, 
(இந: செ கலங்கியது போல்‌ தாணிருந்குது. 
அவன்‌ மெய்தான்‌ பேசுகிறாள்‌ என்பனகு நிதா 
சன்மாகப்‌ புரிந்து சகாண்ட பின்பு நான்‌ 
வேறு என்ன செய்வது? அவ்ன்‌ பின்‌ வாங்கக்‌ 
காரணம்‌, நாம்‌ தொந்தெடுத்இருக்கும்‌ கனத 
தான்‌ !"" என்றார்‌ பராங்குசம்‌, 

அவர்‌ பில்‌ என்னைத்‌ க்ல்டச்‌ செய்குது, 
** என்ன ! அத்கதக்‌ கதையா ? கன்தயில்‌ என்ன 
குற்றம்‌ கண்டாள்‌. அவள்‌? அந்தப்‌ பெண்‌ 
இரையுலரகுக்கே புதியவள்‌, கதகைவயைப்‌ பற்றி 
அவ்ளுக்சிகன்ன  மிகுரியும்‌ 7" அப்பருர்க்கற்று 
கதயைப்‌ பற்றிப்‌ பின்னணி பிசை வழங்க 
வந்த ஒரு பெண்‌ குறைவாகப்‌ பேரியதால்‌ 
எற்பட்ட ஆக்கிரத்தில்‌ எதுரிலிருப்பவர்‌ எண்‌ 
மு. சிலாளி எண்ட பதையும்‌ சிந்திக்காமல்‌ ஆபிவ 
சம்‌ வந்தவன்‌ போல்‌ கத்தி விட்டேன்‌. 

பராங்குசம்‌ சிரித்தவாறு கூறினர்‌ : "கனகு 
யைக்‌ குறை கூறவில்லை. அவள்‌, ரகப்‌ 
ந்தப்‌ படத்துக்கும்‌ தொடர்பு வேண்டாம்‌ 
என்று சகனதகுயைப்‌ படித்தபின்‌ அவன்‌ இர்‌ 
மானித்இருக்கிறுள்‌. என்பது என்‌ கனகம்‌. 
அதிருக்கட்டும்‌ ; அந்தக்‌. கதையின்‌ பிரி 
ஒன்று வேண்டும்‌ எனக்கு." ' 

"இப்போசேேவேண்டுமா ? முழுக்‌ கதையும்‌ 
வசனமும்‌ காரியாலயத்தில்‌ மஇருக்கின்றன. 
அவர்‌ எழுதக்‌ மகாடுத்து கனகுச்‌ சுருக்கம்‌ 
இதோ அருக்கிறுது, பம க்கிறீர்களா 7"* 
என்று கட உவாறு என்‌ மேஜை டிராய 
னாதக்‌ இறந்து அதிலிருந்த காகிதக்‌ கட்டு 
ஒன்ரு எடுத்துப்‌ பராங்குச த்கிணிடம்‌ மீட்டு 
பேனண்‌, அவர்‌ ஆவலுடன்‌. அதைக்‌ கையில்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டார்‌, 

நான்‌ பராங்குசத்தின்‌ எதிரில்‌ வந்து அமர்ந்‌ 
மதன்‌, அவர்‌ கரத்து குரலில்‌ அதைப்‌ 
பழு த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌ / 

'"மெபரியொர்களால்‌ நிச் சயிக்கப்பட்டு 
நறறைய்படி ஈிறப்பாகற்கான்‌ நடந்தேறியது, 
பார்வ இ ்‌ பத்மநாப ண்‌ இருமனம்‌, தும்பி 
இருவருக்குமே அதில்‌ பூரண: இருப்தி. 


பார்வியின்‌ தகப்பனார்‌ செல்வச்‌ சீமானில்லை; 
எனினும்‌ பார்வதி அவருக்கு ஒரே பெண்ணாக 
லின்‌ தம்‌ சக்டுக்கு மி றியே செனவழித்து நல்ல்‌ 
இடத்தில்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுத்து விட்டதில்‌ 
மஒழ்ச்சியே அவருக்கு, 

பத்மநாபன்‌ சென்னையில்‌ உத்தியோகத்தில்‌ 

இருந்‌, காண்‌, இருநாறு பாய்க்கு பமல்‌ 
சம்பளம்‌, பல சஞ்சிகைகளுக்குக்‌. கக, 
கட்டுரைகள்‌ எழுஇ அவ்ன்‌ பேயர்‌ பிராபல்ய 
மடைந்இருந்தது. அகம்‌ பிடிக்காது குடித்‌ 
கனப்‌ பாங்கான எனைப்‌ பேண்ணையே மாணப்‌ 
பது என்று அவன்‌ நவிரமாண லா ிவம்‌ 
பார்வதியை அனடைத்ததன்‌ மூலமாக திறை 
வேறிவிட்டது. 

பேண்‌ பார்க்க வந்தபோதே பார்வஇயின்‌ 
பேசிரழிலில்‌ பரவசமாக விட்டான்‌. பதிம்‌ 
காபன்‌, அவள்‌ குரல்‌ இனினையிலே அவண்‌ 
நெஞ்சம்‌ கிளுகிளுத்கது. 

இருமணம்‌ முடித்து மூன்றாவது மாதம்‌ 
மிசன்னையில்‌ குணிக்குபூு த்தனம்‌ னவைக்கனர்‌. 

அன்று பெளா்ணமி., அமுதைப்‌ பொழியும்‌ 
நிலவில்‌ குளித்து தின்று பகமாங்கள்‌ மிவள்ளி 


நூலாம்‌ பூசியவைபோலக்‌ காட்சியளித்தன. 
உள்ளே பார்வதி நிம்மதியாக உறங்கித்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌, புற உலகின்‌ மோகனக்‌ 


காட்சியில்‌ வயிக்தவாறு வராந்தானில்‌ சாய்வு 

நாற்காலியில்‌ அமார்த்திருந்து பத்மநாபனின்‌ 

மனம்‌ ஏகோ கற்பணயில்‌ ஈடுபட்டிருக்க து, 
அன்றுக்குள்ளிருந்து பேச்சுக்குரல்‌ கேட்கவே 


இடுக்கிட்டுத்‌ இரும்பினான்‌, பத்மநாபன்‌, 
பார்வதியின்‌ உ தநுகன்‌ 
அசைந்தன. தாக்கத்தில்‌ 







பிதற்றுகிறுள்‌. எதோ கனவு 
போலும்‌ /' என்று இர்மா௱ 
னித்தவன்‌ "பா! ர்வ! என்று 


1 னட்புன்க்‌! வடா” 


ட ந்நாவங்ாகு 





அழைக்க வாயெடருத்தான்‌. ஆறுல்‌ உடனேயே 
இரமப்பட்டு அந்த வார்த்தை வெளிவராமல்‌ 
அடக்கிக்‌ கொண்டு விட்டான்‌. இடீரென்று 
விழித்துக்‌ கொண்டால்‌, அந்த அஇிர்சிசியால்‌ 
கட்டிலிலிருந்து உருண்டு கீழே விழுந்து விடு 
வாளோ என்று தான்‌ மெளனமாகவே அவளை 
அணுகிளன்‌, அிகளிவற்று வார்த்தைகள்‌ சில்‌ 
அவள்‌ உதட்டிலிருந்து ச.இர்ந்துன, அருகில்‌ 
ரருங்கிக்‌ குனிந்து அவள்‌ உகட்டருகில்‌ கன்‌ 
கானணகு வைத்துக்‌. கொண்டு சகுவனமாகக்‌ 
கேட்டான்‌ பத்மநாபண்‌, 


"பஞ்சாமிக்குக்தான்‌ பார்வதி! பஞ்சாமிக்‌ 
குத்தான்‌ பார்வதி 1, வயினாரக்‌ கொழுத்துக்‌ 
காப்பாற்றினானே....?”* அவள்‌ உதடுகள்‌ 
இறுக மூடிக்‌ கொண்டன. தக்குழம்பைக்‌ 
கக்கும்‌ எரிமலையின்‌ வாய்‌ அடைத்துக்‌ 
கொண்டது பொலிருத்தத பத்மதாபனுக்கு ! 
வேளுத்த முகத்து சய்வதறியாது ஒரு 
கணம்‌ அங்கேயே பூட்டிட்வனை! நின்றவன்‌, 
கால்கள்‌ கள்ளாட வராந்தாவுக்கு வந்தான்‌. 


யார்‌ இந்தப்‌ பஞ்சாமி?- அவன்‌ முன்பு 
விசுவருபம்‌ எடுத்து தின்ற இந்தக்‌ கேள்விக்கு 
விடை காணமுடியாமல்‌ தவித்தான்‌ அவன்‌, 


பட்டிக்காட்டுப்‌ பேண்‌ ; பரம சாதுவா 
யிருப்பாள்‌ என்று நினைத்தே ? என்‌ 
வீட்டில்‌ பம்த்துறுங்கும்போது பஞ்சாமியின்‌ 
நினைவா? உன்னைப்‌ பார்க்க வந்தபோதே 
மனத்தைத்திறந்து என்னிடம்‌ சொல்லியிருக்க 
லாமே ? உன்னைப்‌ பலவந்தமா செய்இருக்கப்‌ 
போகிறேன்‌! உன்‌ அங்பனிடமாவது சொல்லி 
யிருக்கலாமே? இன்று மாலை விளையாட்‌ 
டாக..." சிந்தனை தடம்‌ புரண்டது. 


மாலையில்‌ அவன்‌ வீடு இரும்பியதும்‌ காப்பி 


யுடன்‌ மாடிக்கு வந்தான்‌. பார்வதி, அவன்‌ 
கையைப்‌ பற்றி | பரா! அதிக்‌ ன உட ப்படி 
வந்து கட்கார்‌! கட்கம்‌ 


போகிறேன்‌. ஒளிக்காமல்‌ சொல்லவேண்டும்‌! 
என்று சககொஞ்சினளுன்‌ பதிமநாபன்‌, 

* அவ்வளவு ரகடியமா? காதோடுதான்‌ 
சொல்ல வேண்றிமாக்கும்‌*" என்று கூ 
சிரித்தான்‌ பார்வதி, 

மாம்‌; நான்‌ உன்னைப்‌ பண்‌ பார்க்க 
வந்தேனே! அதற்குமுன்பு யாராவது உன்னைப்‌ 
பார்க்க வந்ததுண்டா?" 

"என்ன கேள்வி இது?" 

"மிசால்லேன்‌ 1” 

*என்ன பெசொல்லுவது? முகம்‌ சிவந்து 
விட்டது அவளுக்கு . 

"விளையாட்டாகத்தான்‌ கேட்டேன்‌, பாரு! 
பெண்‌ பார்க்கவென்று முகன்‌ நு கலில்‌ நான்‌ 
கிளம்பியது உன்னைப்‌ பார்க்கத்தான்‌. அழ 
சுக்கு முற்றுப்புள்ளி வைத்ததுபோல நீ வந்து 
எதிரில்‌ நின்றால்‌. முகுல்‌ முயற்சியிலேயே என்‌ 
லட்சியம்‌ கைகூடி ர அனதைப்போல 
நீயூம்‌..." மெலே என்ன பசெசொல்லுவக்ிகன்று 
தெ ரியாமல்‌ சிறிது தயங்கினான்‌. 

தங்கள்‌ லட்சிய சித்து, என்‌ பாக்கியம்‌ 1! 
கனும்ப தவழ்ந்தது அவள்‌ முகத்தில்‌. 

“நீ பதில்‌ சொக்லமாட்டாயே? "எழுத்து 
அவனை நெருங்கி அசட்டுக்‌ கோபத்துடன்‌ 
ககேட்டான்‌ அவண்‌. 
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காவியான காப்பிப்‌ பாத்திரத்தை எடுத்துக்‌ 
சொண்டு அவன்‌ பிடிக்கு அகப்படாமல்‌ கீழ 
ஓடி விட்டாள்‌ பார்வ. 

நினைவு மீண்டும்‌ வேதனையில்‌ கதோய்த்தது, 
அருகிலிருந்த மண்‌ ஷட்டர்‌ ௮] ஒரு 
டம்ளர்‌ குளிர்ந்த ஜலத்தைப்‌ பரு 

பார்வ! “பாதகி” என்பதுதான்‌ ச்பாருநீ 
தும்‌! என்ன சாகஸம்‌! தான்தான்‌ மூகன்‌ 
முதலில்‌ அவளைப்‌ பார்க்க வந்தேன்‌ என்று 
என்ன துணிச்சலுடன்‌ புளுவ்ளுள்‌ ? மனத்தில்‌ 
பஞ்சாமி ; உதட்டில்‌ பத்மநாபனா? நினைவின்‌ 
சூடு, அவன்‌ குபுத்த தண்ணீரையும்‌ வெந்ற 
ராக மாற்றி விட்டது. இணறித்‌ இக்கு முக்‌ 
காடினான்‌ பத்மநாபன்‌. 

சுட்டிலில்‌ பாண்டு படுத்தாள்‌ பார்வடு, 
அவள்‌ முகம்‌ சலனமற்றிருந்தது. 

நொந்த இதயத்துக்குச்‌ சமாதானம்‌ கூற 
வழி தெரியாமல்‌ வராந்தாவுக்குப்‌ போய்த்‌ 
ரையிலேயே படுத்துக்‌ கொண்டான்‌ அவன்‌. 

"உம்‌; போய்‌. எழுப்பு அவளை, நேநருக்கு 
நார்‌ உன்‌ சந்தேகத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ இர்த்துக்‌ 
அிகாண்டுவிடு. மனதுக்குள்ளேயே மறுகிக்‌ 
கொண்டிருப்பதில்‌ பயன்‌ 2" மனம்‌ அவனை 
உந்தித்‌ தள்ளியது. 

“ஸ்பஷ்டமாக என்‌ காதால்‌ கேட்டதை 
நம்யாமல்‌, புதிகாக அவளைக்‌ கேட்டு இன்னும்‌ 


என்ன தெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌? ஒருகால்‌ 
அவள்‌ உண்மையை னிக்காமல்‌ சால்லி 
விட்டால்‌...அர்தி உண்மை - அவளுக்கும்‌ 


பஞ்சாமிக்குமிடையே உள்ள உறவை திலை 
நிறுத்தி விட்டால்‌...?- நெஞ்சு பொரசுங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. சிந்தனையின்‌ சிக்கல்களி 
லிருந்து தன்னை விடுவித்துக்‌ கொள்ள அவன்‌ 
முயன்றதெல்லாம்‌ விண்கான்‌ ! 
காலையில்‌ அவன்‌ எழுத்தபோடது கண்கள்‌ 
"இவு இவு" என்று சிவப்பேறி யிருந்குன. 
"*வமாந்தாவிபேபே படுத்துக்‌ கொண்டு 
விட்டீர்களா, என்ன? இராத்திரி பிெரொம்ப 
பிதரம்‌ சுண்‌ விழித்து எழுதிக்‌ மிகொண்டிருந்‌ 
இர்களோ?”" என்று கெட்டான்‌ பார்வதி. 
அவன்‌ பதிலே கூறாமல்‌ வெளியே சென்று 
னிட்டான்‌. என்ன பறழில்‌ கப்று அட்டம்‌ 
சிரிப்புத்தான்‌ வந்துது “என்ன 
பரிவுடன்‌ விசாரிக்கிறான்‌ ம்‌ நடந்குது 
ஒன்றுமே ர ரர அல்லவா கேட்‌ 
கனவில்‌ பிகற்றியது எப்படி ட்டு 
ஈன்ற உடனேயே மறதந்தஇருக்குமே 7... 
கனவில்‌ அந்தப்‌ பஞ்சாமி எ 2 
வேண்டும்‌ 7 யார்‌ அக்தப்‌ ஞ்ச ர மீண்டும்‌ 
அதே குழப்பம்‌, சிந்தனை, அன்று அவன்‌ 
காரியாலயைத்துக்குச்‌ செசென்றாேனே தவிர 
ப வலைபயே ஒஇடனில்லை. ஒட்டல்‌ சாப்பாடும்‌, 
கசப்பான கினைவுகளும்‌ அவன்‌ வயிற்றையும்‌ 
மனத்தையும்‌ குமட்டி வேதனைக்குள்ளாக்கின 
"உன்‌ பணாரா்டா அலு கந்தியடி த்திருக்கிறேன்‌ . 
அசர்‌ கதிம்‌. சாமான்களை எடித்துக்‌ 
கொண்டு ட்டைக்‌ காளி பெய்துகிட்டு 
நீ போய்‌ விடலாம்‌. கடைந்து கண்ணாடியைக்‌ 
கூட உருக்கி ஒட்டிவிடலாம்‌. உள்ளம்‌ உடைக்‌ 
தால்‌,  உடைத்ததுகான்‌ /- பத்மநாபன்‌ *-- 
ற இரக்க எழுதிக்‌. கொடுத்து 
பி இரும்பியவன்‌ கன்‌ துணிமணிகளைப்‌ 
பக்க! ணி்த்து எடுத்துக்‌ கொண்டு, 


ரட்ட பணை. அணக அளை 






பப்பிதி | 
ய்‌ பு ர்‌ 7 ்‌ 
ப்டரித்து ்‌] ந்த 
ரய! பர | /, (11 
ட பநர ப 1 
பக்க 3 ம - ்‌ சிர்‌), 
| 14] ப்ப 
ப்ர ர ்‌ ] த்‌ ர்‌ 





ஜாம்‌--பெக்‌ 
புண்பட்டு வலிக்கும்‌ 
கால்களுக்கு உடனேயே 
இதமளிக்கிற து 


விசேஷ பலனளிக்கும்‌ ஜாம்‌- 
சுபக்‌ உலகின்‌ மசீேகோன்னத 
மான சருமக்‌ களிம்பு. ஜாம்‌- 
சபக்‌ சருமத்‌ துவாரங்களுக்‌ 
குள்‌ புகுந்து, நோயுற்ற கால்‌ 
தளசக்குச்‌ சமனமூட்டி, ரண 
மேற்படாமல்‌ தடுக்கிறது. 









சராம்‌ கபக்‌ இதா சரும 
ோதோய்களையும்‌ காயங் 
களையும்‌ ஆற்றுவதிதூம்‌ அதட்ட 
கூட அறிபுத்‌ சக்தி 

வாய்ந்தது. இட ம்‌ 


கொழுப்புச்‌ சத்து சேர்க்சுப்படாதது 
சாவ்லா மருந்து வியாபாரிகளிடமும்‌ கிடைக்கும்‌. 





சோல்‌ எறுண்டுகளன்‌ : 
தாதா அண்டு கம்பெனி 
பப்‌, ரைனியப்ப நாயக்‌ தெரு, சென்னை-3 
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கெமிகல்‌ டெஸ்டிங்‌ 

அண்டு அனலிடிகல்‌ 
லேபரடரி 

(இரசாயன பரிசோதனை நிலையம்‌] 


(சென்னை அரசாங்க. கைத்‌ 
தொழில்‌ & வர்த்தக இலாகா ) 


கவர்ன்மெண்டு டெக்ஸ்டைல்‌ 
இன்ஸ்டிடியூட்‌ கட்டிடம்‌ 
வண்ணாப்பேட்டை, சேன்னை 
டெலிபோன்‌ நெ, 8002, எக்ன்டென்ஷின்‌ 


இர்‌ நிலையத்தில்‌ உலோகங்கள்‌, 
தாதுப்‌ பொருள்கள்‌, மய்றும்‌ 
இரசாயனப்‌ பொருள்கள்‌ மு.சுவி 
யவைகளைப்‌ பரிசேசோ தனை 2 
செய்து அரசாங்க படிலாகாக்‌ 2 
களுக்கும்‌ மற்றுவர் களாக்கும்‌ 7 
பத்திரங்களும்‌ அபிப்பிராயங்‌ : 
களும்‌ வழங்கப்ப்டுகின்‌ றன. ச்‌ 


ப்ர பகி கக்க்க்குர்க்க்க்க்க்ப்ககககக்௧)௬௧௬௮௮௧௬௧௨௧௦௧௬௧௬௬௧௨௧௨௧௧௧௨௬௬௮௬ ௧௬௮௮௮௧ ௮௧௮௧௮௮௮௮௫ 


மேற்கூறிய பபொருள்‌ களை, 
அவைகள்‌ இறைக்கும்‌ இடங்‌ 


களிலும்‌, துறைரரகங்களிலும்‌, 
மற்றும்‌ எவ்விடங்களிலும்‌ 


சாஸ்டின்‌ மிசய து அதுறுகுகந்கு 
பத்திரங்களும்‌ வழங்கப்படு 
இண்றுன. 


பவி பிட ண விய விய விக யிட அபு அட படபட அப எ பிக னியா 


ஙிவாங்களுக்கு ! ்‌ 
லேபாடரி ரப்‌ கெயிஸ்ரு ்‌ 
அவர்களுக்கு எமுதவும்‌ ்‌ 

ம்‌ 


ய 


ஸ்ட ரவிவ்்பட்வி வில்லி விவம் விவி வின்‌ வழ வ வி விங்வி அவ்வவ்‌ அவ்வ்வ்‌ விற்றல்‌ வ ங்ற் வப்‌ வ வில்வ வவ வவ ம்‌ விவி வவ வ்‌ விடிவி வந்வவ்‌ வில்வ அல்ல வலிவு விந்த அவ்வி வத்த வில்லில்‌ 


தப்த க ்டஞ்டகட லது கடத கட்டு க கஸ்‌ து ல தது கடட க ஸ்ஸ்‌ ஸ்ஸ்டி 


௦ 





அ/ ௮2ம்‌ பொறுத்த மட்டிலும்‌ 
சவலைப்‌ வெண்டும்‌. 
ருூாரில்‌ ௮வள்‌ 


மாக்டொலறா 


டகு[நு [மி _ ளி 
*லாக்டோஜஹன்‌ '' ஹிந்தி புரோசிராமைக்‌ கேளுங்கள்‌ 
ரேடியோ ஸீலோன்‌ 41 மீடர்‌ பாண்டு ய்‌ 
பிரதி ஞாயிறுதோறும்‌ இர 7.43 மாணியினிருத்து ச ணா 
பிரதி வியாமுன்புோதோறும்‌ இரவ 8.80 மணியினிரு த்து ச-ச5 காண 
ணிய ய்க ருக்கு எர தனம்‌! 


நேளில்ள்‌ பிராடக்ட்ஸ்‌ ( இந்தியா ) வீமிடெட்‌, 










00 எதகிறுள்‌ 







| 
ஸ்‌. செட்டி. சத. மி ்‌ ] செயட்டி சத, ம தி. பசியட்டி சது. ர்ச்சி 
குன்கத்கா ॥ார்யாவ்‌ மா தரூண்‌ 
ட எண னா கனாஎள வையக உட அணைகளை கட ட வணகைகணய்‌ ப ௭ எ பல வர்ர. 


இப்படி ஒரு கடிதம்‌ எழுதிப்‌ பார்வதியின்‌ 
ணில்‌ படும்படி வைத்து விட்டு அன்றிரவே 
கிளம்பி விட்டான்‌. ப 
அவன்‌ கடி கத்கைப்படித்ததும்‌? பார்வஇக்கு 
யம்‌ ஆயிரமாயிரம்‌ சுக்கல்களாக உடைந்து 
கதறியது. காரணம்‌ புரியாமல்‌ கலங்கினாள்‌. 
அடுத்து நான்‌ அவள்‌ தகப்பானர்‌ வந்தார்‌. 
அவர்‌ கேட்டதற்கும்‌ சரியான பதில்‌ எதுவும்‌ 
கூற்‌ மழழுயாமல்‌ தனித்தாள்‌. 

"இசெகன்ன ஆச்சரியமா யிருக்கிறது ! 
காரணமுமில்லாமல்‌ ருவன்‌ அப்படி ரட்‌ 
விட்டு ஒடுவாண * கடன்காரனுக்குப்‌ பயத்து 
ஒளிந்து ்காள்ளுகிறவா்களும்‌, தற்கொல 

'சய்து கொள்ளுகிறவனுமல்லவா இப்படிக்‌ 
தண்டுக்‌ கடிதம்‌. எழுதினிட்டு மறைந்து 
கொள்ளுவார்கள்‌ ? இவனுக்கென்ன வந்தது ? 
விளக்கமாக எழுதியிருந்தாலாவது ஒரு பரி 
காரம்‌ சேதேடலாமே ?" என்று புலம்பினார்‌. 

பெண்மை அனமத்துக்‌ கொண்டு கிராமத்‌ 
துக்கும்‌ இரும்பியவர்‌ அதே ஏக்கத்கஇில்‌ படுத்த 
படுக்கையாணர்‌, இடையில்‌ ஓரு தடவை 
பத்மநாபனின்‌ தகப்பனைப்‌. போய்ப்‌ 
பார்த்து விட்டுத்‌ இரும்பின்‌, அவர்‌ கூறிய 
தகவல்‌, எற்கனவேயே நலிந்து போன அவர்‌ 
உள்ளத்தை மேலும்‌ வேகனைக்குள்ளாக்கியது. 

எனக்கும்‌ விவாமாக அவன்‌ எதுவம்‌ எழுத 
வில்லை. தன்‌ விலாசத்கைக்கூட ட றி 
விக்க வில்லை. நான்‌ வற்புறுத்தி அவகினை 
மீண்டும்‌ இரும்பி வரச்‌ செய்பேவேனோ என்று 
காரணத்தால்‌ பயபோலும்‌ 1 ஆனல்‌. உங்கள்‌ 
பெண்ணின்‌ நடத்தையில்‌ அவனுக்கு ஏகோ 
சந்தேகம்‌ !'- பத்மநாபனின்‌ தகப்பனார்‌ இவ்‌ 
வனவுதகான்‌ கூறினார்‌, இது போதாதா? 
சம்பத்தி வீட்டிலிருந்து இரும்பியவர்‌, அதே 
ஏக்க தக்கல்‌ ஒறு! மாதகுங்கள ை குள உயி 
விட்டு விட்டார்‌ ॥, ,** 

இதுவரை நிறுக்காமல்‌ படித்துக்‌ கொண்‌ 
வந்த பராங்குசம்‌, ** நான்‌ இப்போது ன ன 
மாக வீடு இரும்ப வேண்டும்‌. இன்று மாலை 
நான்கு மணிக்கு நீங்கள்‌ காரியாலயத்துக்கு 
வரவேண்டும்‌. நீங்கள்‌. மட்டும்‌ வந்தால்‌ 


"பதகிமம்‌ அவரையும்‌ அனமுத்துக்‌ கொண்டு 
வரவேண்டும்‌. உம்‌! ஒரு முக்கிய சமாசாரம்‌, 
அந்தம்‌ பெண்‌ பரிமனளாவும்‌ அதே சமயத்துக்கு 


அங்கு வருகிருள்‌, அகைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ 
ஆசிரியரிடம்‌ எதுவும்‌ பிரஸ்காபிக்க வேண்‌ 
டாம்‌”" என்று கூறிவிட்டுப்‌ பராங்குசம்‌ 
என்‌ வீட்டிலிருந்து வெளியேறினர்‌. 
ர்‌ 

இரினும்‌ கதாசிரியர்‌ *பத்மம்‌” அவர்களும்‌ 
காரியாலயக்‌ கட்டடத்தின்‌ வாசலில்‌ காறை 
விட்டு இறங்கிய போது உள்ளே யிருந்து 
கடிகாரம்‌ நான்கு முறை ஒளித்தது, முகுலாணி 
யின்‌ அனறைக்குள்‌ பேச்சுக்‌ கூரல்‌ கேட்கவே 
இரு பிரம்பு நாற்காலிகளை எடுத்து வந்து 
அனையை கவொட்டிப்‌ போட்டுலிட்டு அரு 
வரும்‌ அமர்த்து உள்ளே நடக்கும்‌ சம்பாஷணை 


யைச்‌ செனி மடுக்கலாபனெம்‌. 
சிபண்‌ குரல்‌ தெளிவாகக்‌ கேட்டது : 


* இங்கக்‌ ககைனயப்‌ படித்து பிறகு என்‌ 
மானம்‌ மாறியது ஆச்சரியமாயிருக்கும்‌ உங்க 
ளுக்கு. ஆனால்‌, அது துடிதுடிக்கது எனக்கு 
மட்டுந்தான்‌ தெரியும்‌! தன்னுடைய சொத்கு 
வாழ்க்கையையே - வாழ்க்கையில்‌ நி. கமும்‌ 
விபரீத சம்பவங்களையே, பாட்டாகப்‌ பாட 
பாஜக்கக்தான்‌ மனம்‌ வரும்‌? நடக்கக்கூடிய 
காரியமா, அது? படம்‌ வெளி வந்ததும்‌ பலர்‌ 
என்‌ பாட்டைப்‌ புகழ்ந்து பேசுவார்கள்‌. என்‌ 
நந்த இகுயம்‌ கீலேசத்கால்‌ படபடக்கும்‌. 
இன்னொரு கஉள்ளம்‌...அசன்‌ போக்கை நிர்த்‌ 
தாரணம்‌ செய்ய இப்போது எனக்கு ஆற்று 
வில்லை. ஆனால்‌ அதுதான்‌ என்‌ கவலை, 


கதை முழுவனதையும்‌ நான்‌ படிக்க வேண்டும்‌ 
என்று உங்கள்‌ டைரக்டர்‌ வற்புறுத்திக்‌ கூறிய 
போது, பின்னணி கீதம்‌ பாடப்‌ போகிற 
எனக்கா, கதை முழுவதும்‌ படிக்க வேண்டிய 
அவசியம்‌ யுல்ப்படனில்மீம்‌. " ௧௭௫ சிதுரித்‌ 
இருத்தால்கான்‌ பாட்டிலும்‌ பாவம்‌ கதொளனிக்‌ 
கும்‌” என்று அவர்‌ காரணம்‌ கூறினார்‌. து 
எப்படி யிருந்து போதிலும்‌, எனக்கு அது ஒரு 
பபரிய உ துணியாகவே மூடிந்குது, இம்மா இளி 
நான்‌ ஒரு இர்மானத்துக்கு வா முடிந்ததே, 
அதுவே ஒரு நன்மைதானே 7 

கதையின்‌ அடிப்படையான  ' சந்தேகம்‌ * 
என்று அம்சம்‌ பொதுவாகப்‌ பலருடைய 
வாழ்க்கையில்‌ நிகமுக்கூடியதாயினும்‌, குறிப்‌ 


பிட்ட சம்பவம்‌ யாருடைய கற்பரீனக்கும்‌ 





(ச. 


அப்பாற்பட்டது. என்‌ வாழ்வுக்கு எமனாக 
வந்தது அது! அணல்‌ அதின்‌ உன்மை 
சொருபம்‌, இந்தக்‌. கதையின்‌ மூலம்‌ நான்‌ 
எனக்குத்‌ தெரிய வந்தது. ஆசிரியரின்‌ (நியற்‌ 
பெயரையும்‌ விலாசத்கதையும்‌ தங்கள்‌ காரியா 
ளயத்தில்‌ கேட்டுத்‌ பரிந்து கொண்டேன்‌. 
இப்பபாது: இங்கே வருவதற்கு முன்‌, அவர்‌ 
வீட்டுக்குத்தான்‌. யோய்‌ விட்டுத்‌ இரும்பு 
கிறேன்‌. அவர்‌, நான்‌ போய்ச்‌ சேருபதற்‌ 
குப்‌ பத்து நிமிடங்கள்‌ முன்புகான்‌ டைரகட 
ருடன்‌ வெளியே கிளம்பியதாகத்‌ தெரிந்தது. 
எமாற்றத்துடன்‌ வந்தேன்‌. எண்‌ மனத்ணகுச்‌ 
சங்கடத்துக்குள்ளாக்கும்‌. உ விஷ்யக்தை 
மட்டும்‌ அவருக்குத்‌ தெெரியப்படுத்தினிட 
விரும்புகின்‌. அப்போதுதான்‌ என்‌ பனம்‌ 
நிம்மதி யடையும்‌ "அவள்‌ பேரி நிறுத்தி 
னன்‌. ஆகா! அந்தக்‌ குரலில்கான்‌ எவ்வளவு 
இனிமை இருந்தது ! பேசுவதே இசையாக 
ஒலித்தது என்‌ செவிகளில்‌, 

உள்ளே போக எழுந்தார்‌, *பதிமம்‌". மறு 
படியும்‌ அவனைக்‌ கையமர்தஇ உட்காரச்‌ 
சொல்லிவிட்டுச்‌ சம்பாஷணையில்‌ கவனத்தைத்‌ 
இருப்பினேன்‌. மனமின்றி உட்கார்ந்து 
சகொண்டார்‌ பத்மம்‌ ! 

"உங்கள்‌ பன்னிக்கூட  பிஞ்டை 1 
நான்‌ உன்னைப்‌ பற்றி பிரஸ்தாபித்தபோது 
*பார்வஇ" என்றுதான்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
அதணனுல்கான்‌. என்‌ சத்தேகம்‌ சளர்றிகமாகி 
யது. பரிமனா என்று நீ கையெழுத்பிட்ட 
பிறகும்‌, தீ பார்வடிகான்‌ என்பனத என்னால்‌ 
நம்பாமலிருக்க முடியவில்லை, ஆமாம்‌, பதிம்‌ 
தாபன்‌--உங்கள்‌ கணவர்‌ இப்போது இங்கே 
வந்தால்‌ நீங்கள்‌ அவரிடம்‌ எப்படி நடந்து 
கொள்வீர்கள்‌” -பராங்குசத்தின்‌ கட்டைக்‌ 
குரல்‌ நன்றாகக்‌ கேட்டது, 

அது அவர்‌ இர்மானிக்க வேண்டிய விஷய 
மல்லவா? தான்‌ அவர்‌ மனைவி, என்பை 
ஏற்றுக்‌ கொள்வதும்‌, புறக்கணிப்பதும்‌ அவார்‌ 
விருப்பம்‌, ன்றும்‌ அவர்‌ விருப்பப்படி 
நடக்க வேண்டியவள்‌ நான்‌ ["* பரிமளா 
என்று பார்வறிதான்‌ பேரினாள்‌. 

'*பட கலகம்‌ பொல்லாததாயிற்றறே? அப்‌ 
படித்தான்‌ உலகம்‌ நினைக்கிறது! . மீண்டும்‌ 
கணவனுடன்‌ வாழ விருப்பமுள்ள நீங்கள்‌ 
இதில்‌ பிரபவேோிக்கத்‌. துணிந்தது எப்படி 
அம்மா?" என்று பராங்குசம்‌ மிகுந்த 
குணிபவோரு கேட்டார்‌. 

11 என்று என்‌ கணவர்‌ என்னை உதறிகிட்டுப்‌ 
போனாரோ, அன்றே என்‌ கெளரவம்‌ குலைந்து 
தாகத்‌ கோன்றிலிட்டது எனக்கு, என்‌ கல்‌ 
யாணத்தின்போதும்‌ அதன்‌ பிறகும்‌ ஏற்பட்ட 
கடனையடைக்க நிலத்து விற்க பியண்டுிய 
தாயிற்று. என்‌ தாயார்‌ நோயாளியானதும்‌ 
குடும்ப நிர்வாகம்‌ என்‌ கலையில்‌ சுமந்தது, 
வலைக்குச்‌ செல்லவே முகுவில்‌ விரும்பவில்ல 
தான்‌. அவரியதகனதை மான்னிட்டு அறை ஏற்‌ 
றுக்‌ கொண்டேன்‌. அதுவும்‌ பெண்பாட சாலை 
யில்‌ வேலை ஸெடைத்தகால்கான்‌., எங்கள்‌ 
மானேஜர்‌ என்னைத்‌ கம்‌ செொொந்கு பாகப்‌ 
போலவே பானித்து வருகிறார்‌. என்‌ அம்மா 
வக்கு பூ.பி, வியாகு, வருஙிறு சம்பளாம்‌ அண்றா 
டக்‌ காலட்சேபத்துக்குக்‌ தான்‌ சரிக்கட்டி வரு 
கிறது. மருந்துக்கும்‌ புஷ்டியான ஆகாரத்‌ 
துக்கும்‌ வழி 7 னகயில்‌ பணமிருந்தால்‌ மானே 
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(ழ்தல்‌ 


ஊர கெொொடுத்து உதவுவார்‌. ஆனல்‌ அவ 
ருக்கு மனம்தான்‌ இருந்த . பணமில்லை. 
இந்த நிலைமையில்‌ அவ கஸ்ர்‌ போசனையை 
எற்றுக்‌ கோொள்ளுவதுகான்‌ விவேகம்‌ என்று 
தோன்றியது எனக்கு”* என்றாள்‌ பார்வதி, 

பராங்குசம்‌ தொண்டையைக்‌ கனைத்துக்‌ 
கொண்டு பேசினார்‌: **இன்னும்‌ ஒரே ஒரு 
சத்ேதகம்‌ எனக்கு, அதைக்‌ கேட்கும்‌ உரிமை 
கூட எணக்கில்லை, அதற்கு அருகளதகையுள்ள 
வர்‌, உன்‌ கணவர்‌ ஒருவர்தான்‌. ஆயினும்‌ 
நீ பதில்‌ சொல்லுவாய்‌ என்று நம்பிக்கை 
யினால்‌ கேட்கிறேன்‌. அன்று கனவில்‌. . பஞ்சா 
மயியைப்‌ பற்றி நீ..."” 

அவர்‌ தயக்சுதினதைப்‌ புரிந்து சகொண்ட 
பார்வதி பதிலளித்தாள்‌ : 

1இிவ்வளவு நேரம்‌ இனத நீங்கள்‌ சேட்‌ 
காமலிருந்ததுதான்‌ ஆச்சரியமா யிருக்கிறது 
எனக்கு! என்னுடைய எட்டாவது வயதில்‌ 
நடத்த சம்பவம்‌ அது. அன்று கார்த்திகை 
ஞாயிறு. காவிரியில்‌ நீராட எராளமான 
கூட்டம்‌, என்‌ பெற்மீோரோருடன்‌ தானும்‌ 
பபோயிருத்தேன்‌. பஞ்சாமியும்‌ வந்திருந்தான்‌. 
அப்போது பதினலு வயதிருக்கும்‌ அவனுக்கு. 
எதிர்‌ வீட்டுப்‌ பையன்‌ அவன்‌, அப்பாவின்‌ 
கையைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு 
நீரில்‌ மூழ்கினேன்‌. கை தழுவி விட்டது. 
நீரில்‌ கழழ்கிச்‌ சாகவேண்டிய என்னை, அன்று 


பஞ்சாமி நீந்தி வந்து சுரையில்‌ இழுத்துப்‌ 
போட்டான்‌, குற்றுவிராக, பெரியவர்கள்‌ 
அன்று முதல்‌ விளையாட்டாக,  *நீதானே 
பார்வதியைக்‌ காப்பாற்றினாய்‌ 2? உனக்குத்‌ 
தான்‌ அவள்‌!" என்று கேலியாக எங்கள்‌ 


இருவரையும்‌ பிணைத்துப்‌ பேரி வந்தனர்‌, 
ஆனல்‌ அது நடந்த ஆறுவது மாதம்‌ அவன்‌ 
டைபாய்டு ஜுரத்தில்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 
அந்தச்‌ சம்பவம்‌ என்‌ மனத்த ஸஅிட்டு 
ச ரில்லை, கல்யாணம்‌ என்றால்‌ என்ன, 
அது எதற்கு என்பதொன்தும்‌ தெரியாத 
வயதில்‌ நிகழ்ந்த ஓரு சம்பவம்‌ என்‌ வாழ்‌ 
வையே ரகுலைத்ததுகான்‌ விசித்திரமா யிருக்‌ 
கஇிறது!"* பார்வதியின்‌ குரல்‌ கம்மியது,. 
மீதி வரலாற்றையும்‌ தெரிந்து கொண்டு 
விடலாம்‌ என்று நோக்கத்துடன்‌ நான்‌ என்‌ 
அருகிலிருந்த கதாசிரியரின்‌ கையைப்‌ பற்றி 
அமரச்‌ செய்கு முயற்றர்‌ பலிக்க வில்லை, 
பிவசம்‌ வத்தவார்போல்‌ என்‌ கையை உ கறி 
பிட்டு எழுந்தவர்‌, **பார்வதி!!1* என்று 
அலறிய வண்ணம்‌ உள்ளே நுழைந்தார்‌. 
எனக்குப்‌ புரிந்து விட்டது, பாரு! 
நீ மேலே சொல்லத்‌ கதணவயில்லை. மானத்தஇல்‌ 
எழுந்சது சந்தேகத்தை நேரில்‌ வெளிப்படை 
யாகக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொள்ளாதது 
என்‌ பிசகு!!! பத்மநாபன்‌ பார்வதியின்‌ 
கைகளை இறுகப்‌ பற்றியவாறு தழ்தழத்து 
குரலில்‌ பேசஞன்‌. 


அவன்‌ கைகளை உதறவில்லை அத்தகு குணக்‌ 
பிகொாடி! அவன்‌ கன்னங்களில்‌ படிர்இருந்கு 
உவர்க்‌ கோரிகளை நனத்தவாறு ஆனந்ததி 
கண்ணீர்‌ பெருகி வழிந்தது. "ஏழை அழுகு 
கண்ணீர்‌' இரைப்படமாக வேளி வந்ததா, 
அதில்‌ பரிமளா என்று பார்வடுி பாடினறாளா 
என்பதைப்‌ பற்றி என்ன கவமீலை தமக்கு 7 


* தீரில்‌ கரையும்‌ குளோரோபிலின்ள்‌ 








வாயில்தோன்றும்‌ தூர்‌ நாற்‌ 
றத்தை ஒழிக்கிறது. அதி துரி 
தமாக, பூர்த்தியாசுச்‌ செய 
லாற்றுகிறது! வாய்க்கு புதிய 
௩றுமணத்தைத்‌ தருகிறது ! 
பற்கள்‌ சொத்‌ தையாகாமல்‌ 
காக்கிறது! சொத்தையாகு 
கும்‌ காரணம்‌ என பல்டாக்‌ 
டாகளால்‌ சுருதப்படும்‌ தீய 
அமிலங்களை ஒழிக்கிறது ! 

ஈறுகளைப்‌ பலப்படுத்துகிற து! 
உங்கள்‌ ஈறுகளைப்பாதுகாக்கு 
குளோரோபிலின்‌ தீவிர ஈன்‌ 


மைகளைத்‌ தருகிறது. 


செரி ந்துது. 





ரயி 


பாண்டிய நாட்டில்‌ ஒரு ஈல்ல 
ராஜா இருந்தான்‌. 

நவராத்திரி வந்தது. ஆயுத பூஜை 
ஈடத்தினான்‌. வில்லும்‌, அம்பும்‌, குத்தி 
யும்‌, சூலமும்‌, கவப்பையும்‌, மண்‌ 
வெட்டியும்‌, சுத்தியும்‌. உளியும்‌, அரி 
வாளும்‌, ரம்பமும்‌, கோடாலியும்‌, ராட்‌ 
டையும்‌, தறியும்‌ இன்னும்‌ எல்லாக்‌ 
கருவிகளையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ தொழிலுக்குச்‌ சேர்ந்‌. தவை 
களை அவரவர்கள்‌ மகாண்டு வர்து 
வைத்தார்கள்‌. 


அரசன்‌ பெரிய பூஜை செய்ய ஏற்‌ :. ரக 


பாருகள்‌ செய்தான்‌. பூஜைக்குப்‌ பிரா... 
மணர்கள்‌ தங்கள்‌ தலைச்‌ சுவடிகளை. 
யும்‌ கொண்டு வரது வைத்தார்கள்‌. 
பச கய செருப்புத்‌ நதைப்ப 
வர்களும்‌ தங்கள்‌ 

4 .ச௱மான்்‌ களைக 

சர கொண்டு வரற்து 

11 வைத்தார்கள்‌. 





அரமனையில்‌ ஒரு மூலையில்‌ ஒரு விளக்கு 


மாறு துக்கத்தோடு சுவரில்‌ சாய்ந்து 
கொண்டிருந்தது, 

ு ஏன்‌ வினக்குமாறே! ஒரு மாதிரியாக 
மருக்கிறாய்‌ 1! வர எத்திரிட பூஜைக்காக 


அரமனை யெல்லாம்‌ சுத்தம்‌ செயது களைத்‌ 
துப்‌ போனாயா 1” என்று கேட்டாள்‌ 
ராஜகுமாரி. அவள்‌ மிக ஈல்ல பெண்‌, 


“ இல்லை, தாயே! எனக்கு வேலை செய்‌ 
வதில்‌ ஒரு சலிப்பும்‌ 
எல்லா ஆயுதங்களும்‌ கருவிகளும்‌ 
பைக்கு ன்‌ வத்திருக்கிறார்கள்‌. என்னை 
மட்டும்‌ மறந்து விட்டார்களே ! இதுதான்‌ 
என்‌ துக்கம்‌ என்றது விளக்குமாறு. 


“ஐயோ பாவம்‌!” என்று ராஜகுமாரி 
பரித ஈபப்பட்டு, பூஜை யிடத்துக்குச்‌ 
சென்றான்‌. 


“ வினக்குமாறு, முறம்‌ ஏன்‌ இங்கே 
பூஜைக்கு வைக்கப்படவில்லை 7 அவற்ன ற்‌ 
யும்‌ கொண்டு வர்து வையுங்கள்‌ ” என்று 
சேவகர்களிடம்‌ சொன்னாள்‌. 


அவர்கள்‌ அரசனிடம்‌ போய்‌ இதைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேட்டார்கள்‌. 

அரசன்‌, “தொழிலில்‌ ஏற்றத்தாழ்வு 
இல்லை என்பது சாஸ்‌இரமல்லவா 7 கருக்‌ 
களைக்‌ சேட்சுவாம்‌. அவரை அழைத்து 
வாருங்கள்‌ '' என்றான்‌. 


முதலில்‌ 


குரு வந்தார்‌, அவர்‌ 
இப்படியும்‌ 


கொஞ்சம்‌ தயங்கிளுர்‌, 
அப்படியும்‌ சொன்னார்‌. 
"புஸ்தகத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌ 
வங்கள்‌” என்றான்‌ அரசன்‌. 
குருவும்‌ ஏட்டைப்‌ புட்டிப்‌ புரட்டிப்‌ 
பார்த்தார்‌. 


குத்‌ தகுந்தது. 


க்டமுமில்லை. 





பிறகு, “ராஜகுமாரி சொல்‌ 
விவது சரியே. மக்களுக்குப்‌ 
பயன்பறும்‌ எந்தத்‌ தொழி 
லும்‌ அதற்கு உபயோகப்படும்‌ 
எந்தக்‌ கருலியும்‌ பூஜைக்‌ 
என்றா. “சய 





(ப்றத்துக்கும்‌ விளக்கு ரி 
மாறுக்கும்‌ பூஜை ஈட்க்க ட] 
ராம்‌ அறா உத்தரவு | [நி 
பிறந்தது. அரசனுடைய 3] 
கட்டளைப்படி மந்திரியும்‌ அது ப 
காரியும்‌ போய்‌ அவற்றை 
யும்‌ எடுத்து வரது ஆயுத 
பூஜையில்‌ வைத்தார்கள்‌. | 

தேவி சந்தோஷப்பட்டாள்‌. பட ணி 
அன்று முதல பல காலம்‌ 
பாண்டி ராஜாவினுடைய 
நாட்டில்‌ எந்த மூலையிலும்‌ 
அழுக்கு, தூரி என்பது இவல 
வாமல்‌ சுத்தமாக இருந்தது. 
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எவ்வித வாஹணனம்‌* மற்றும்‌ 
டி. ராகடருக்கு* ஏற்றதொரு 
ஓக்ஸ்‌ பாட்டரி இருக்கிறது 
அவற்றின்‌ விசேஷ 


அமசங்கள்‌ 
அ/இகப்படி. 
யான உறுதி 
சீபுகது உளமுப்பிற்குக்‌ 
கய்ணமாாண தமயா்யூள்‌ 


ெெணில அடக்கம்‌ செய்‌ 
வ்ப்யா அதம்‌ 


அதிக ப்படி 
யானா மீன்சார 


சப்த 
ன்ம்ரிப்பம்யான மீண்டது 
சிம்தி அளிக்கும்‌ பயர்‌ 
இன சண்‌ ப்்யபயபி ர டட்டரசி 
கன்‌ உள்ளான, 


அ.கெப்படி 
பி ப்பி ப்பம்‌ 
சக்தி 
க்ஷண பவ கக்கு கக்க பெரியா 


ப்ப்சட்டுஅன்‌ அகமையல்‌ 
ெறிறுளன ன, 





















பெட்ரோல்‌ 


அல்லது 









இந்தியா முழுவதிலும்‌ அங்கேரிக்கப்பட்ட போர்ட்‌ 
விநியோகஸ்தர்கள்‌ 
சிறு கினின்ஸ்‌ பீசாறு, பம்பல்‌ கி 


ணை 22. 1703 ௭ 











































ம்ம்‌ ஆம்‌, ்‌ ட ்‌ 
திடம்‌! ஓடி வா? நாம்‌ சிவ்ணியில்‌ பியாஸ்‌ இடல்ரா ஹி வட்டு 
வரளாம்‌”” என்று கெனெம்பிளுண்‌ சத்துரு, நரிம்மியும்‌ குடித்துக்‌ 
சககொண்டு அவனுடன்‌ புறப்பட்டது. சந்துருவும்‌ திம்மியும்‌ ஒருயுன்‌ 
சேேணிக்கு கற்றும்‌. சற்துரு, காண்‌ கொண்டுவந்து பதை எதுத்து 
வெகுதூரம்‌. விட்டெறிக்கசண்‌. ஜிம்மி எருத்து வா இடியாது. 
௪ தி ணும்‌ ஒட ணன்‌, அர்குப்‌ பத்து அங்கு பேமோய்நீறு கொண் 
ருந்து ஒரு சிகர தத கறுப்புக்‌ கார்ய கானடியின்‌ போபோய்‌ 
கிரு ந்து ண்்்டடது. அந்து க (றி க்சாம்த்கு கர ரவா ஸ்‌ ரி கொம்பு டர்ண மண்‌ 
யாக்கும்‌ சாய்த்து திம்மியையும்‌ சதிதுருவையாம்‌ தூ த்கியது, 


*ஐூயோ! காரினமரிணிட மிருந்து தரம்‌ னார்‌ டி.த்‌ தப்புவது?! 
சாண்று பயத்துடனா ஓட்டமாக ஓடினான்‌ சந்து *. கார்ணயவிணிட 
மிகுந்து சத்துருகவைக்‌ தப்ப வைப்பது எ ர்படி என்று பயோ ரித்ந 
படி ே ஓயூ.யது ஜிம்மி, நல்க வேரணையாாக எ இரில்‌ வரண்டு பிரி 
வா குக்‌ ம்க்ணா விட்டிரு ந்து இரு சபரிய மரம்‌ கரணாஙப்ாபு” டு. ச்மிபம்‌ 
க்மிக்கு ஓரு பயேோரகினை பிதாண்றியது. மால்டன்‌ இரண்டு பிரிவுக்கும்‌ 
இடையே பாய்ந்தது. பின்ணால்‌ து ர்த்ி வர்ம காரியும்‌ ரத 
அல்‌ பது தடுவே ப ாய்ந்தது, பி ர்ம்ழ்க்ை காரீணயா ரல்‌ அழ்கு மரத்‌ 
இண்‌ ரீனா கரக கடை படின்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்ட நி 


ிம்மி சந்தோஷத்தில்‌ குடுத்தது, அ நிதுருவும்‌ ஜிம்ஸமரம்‌ 
பந்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு வீடு வந்து போர்த்தாசிகண்‌, 


சன இணங்கறைங்குப்‌ பிறு து. நு.ழ சான மாலை மாறுபடியரம்‌ கறந்து ட்‌ 


யம்‌ ிமாரமிமாம்‌. அர்கம்‌ பக்கம்‌ ோபோணுர்கள்‌. எண்ண தரிசு ர்யபம்‌! 
அங்கு அந்தக்‌ சழுக்து காக்ரா துரும்பாாம இந்ர ததும்‌ சீபாரய்‌ 
மாத்தின்‌ இடுக்கு வபழியினீருந்து வேரி யோ வ்ந்து ிடந்தது! 

“அடாடா. நம்மைக்‌ கொல்ல இர்ணத்து கார்னா அங்னைவர 
இர்து ம ரிரிரிவமாம்‌ பாணன்‌ போப கட தம்‌, அரும்ரு நீர்ப்‌ 
சியாமுழது நார்‌ உதணி செய்ய பேவேண்‌ பிம்‌. ச யூர்‌ போகும்‌ 
குறுவாயின்‌ பியயோறு கிற்கிகுது!* எண்று 
எண்ணி ஒடோடியும்‌ போய்‌ அதற்கு ிணைற 
ய்ப்த ணி அகாண்ரு டது. து பிபாட்டான்‌, கரக 
யும்‌ ஆவகமேலோாரு  இண்றுது, சத்துதுவக்கு 
மகிழ்ச்சி தாங்க முடிய மரில்ல்ம, 
இனமும்‌ இத டா ரம்‌ போட்டு ௩ 
கலம்‌ க்தி பெற்றது டட 


ரிந்தா மிகவும்‌ புத்திரசானி, அவ 
கடைய வகுப்பின்‌ அவன்‌ தான்‌ எல்லாம்‌ 
பாடங்களிலும்‌ முதன்‌ மார்க்‌ வாங்கு 
வான்‌, வாத்தியார்‌ அம்மாவுக்கும்‌ அவ 
ணீடம்‌ பிரியம்‌ அதிகம்‌, 

வகுப்பிலிருத்த மற்ற மாணவர்களுக்‌ 
குக்கூடசி சாத்தானிடம்‌ அனவற்று 
ஆசை இருந்தது. அவள்‌ ஸீட்டுக்குப்‌ 
பபாய்‌ அவன்‌ எழுதும்‌ பாடங்களை 


மெயன்னாம்‌ வாங்கே செண்று பார்த்து 
எழுதிக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌. 





வகுப்பின்‌ வாத்தியாரம்மா சாந்தா 
வப்‌ பற்றிப்‌ புகழ்சிசியாகச்‌ மிசன்‌ 
வதைக்‌ கேட்டு மற்ற மாணவர்கள்‌ தாங்‌ 
கம்‌ அவரைப்‌ போலவே திறைய 
மாரச்கிருகன்‌ காங்க பேண்டு அமன்‌ று 
திச்சயம்‌ செய்து கொள்வார்கள்‌. 
முன்னைவிட ஊக்கத்துடன்படிப்பார்களன்‌. 

ஆனான்‌ ச௬ளோசனா மட்டும்‌ சாந்தா 
வைக்‌ கண்டு பொரறாணமம்‌ பட்டான்‌. 
அவன்‌ திறைய மாரர்கி வாங்க வருவ 
தைப்‌ பற்றியும்‌, வாத்தியாரம்மா புகழ்‌ 
வதைப்‌ பற்றியும்‌ அசூயைப்படுவான்‌. 

எவ்வளவு முயற்சி செய்தாதூம்‌ 
களோசனணுவானள்‌. சாந்தாவைப்‌ போன்‌ 
முதன்‌ மார்க்‌ வாங்க முடியால்‌. தன்‌ 
பாடங்ககிளாக்‌ கவணித்துப்‌ படிப்பது 
விட, சாந்தாணவப்‌ பற்றி எண்ணமிதி 
வதில்‌ அவன்‌ அதிக கனம்‌ செலுத்தி 
ய௲னன்‌ தான்‌. நிறைய மார்க்குகள்‌ 
வாங்க மாூடியனின்கை. இரந்து ணிஷயம்‌ 
அவர்க்கு எணே தேரியனில்ளை. 
எப்படியாவது சாந்தை கருப்‌ 
ரின்‌ அவமானப்‌ பருித்தினிட 
பேவேண்டுமோன்று சுனோ 
சனா சிரும்பிஷண்‌. 


னு 
அர்கா ர்‌ களுக்கு 


வருவுப்‌ பரிட்சை 
வத்துது, யாண 


வ்குளொள்ஸனாம்‌. 


வழுத்து வீழுத்து படித்தார்கள்‌. சாத்தா 
வும்‌ பரீட்சைக்கு தன்றுாகப்‌ படித்தான்‌ 
என்பதைக்‌ கூறுவேண்டியதில்கை. 


அறுத்த நசன்‌ கணக்குப்‌ பரீட்சை 
நடக்க விருந்தது. சாந்தா தன்‌ அறை 
யின்‌ அமர்த்து அக்கறையுடன்‌ கணக்கு 
போட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது ௬ளோசணா அங்கு வந்தான்‌. 


சாந்தா அவளை வரவேற்று, **வச, 


குலோ! கனக்கு எதாவது கணக்கு 
சொல்லீத்தார வேண்டுமா?!” என்று 


குலோசணு சுற்று முற்றும்‌ பார்த்து 
விட்டு, சாத்தா! தான்‌ கணக்குப்‌ 
பரிட்சை கேள்வித்‌ தாள்‌ கொண்டு வத்‌ 
திருக்கறேன்‌. ஒருவருக்கும்‌ சொல்லாமல்‌ 


இருப்பதசக வாக்களித்தசல்‌ உனக்கு 
மட்டும்‌ காட்டுகிதண்‌"" என்றுன்‌. 


அ்ைகுக்‌ பூகட்டுச்‌ சாந்தா சிறிது தரம்‌ 
போயோரித்தான்‌. அவளுக்குப்‌ பயமாக 
இருந்தது. பின்னாள்‌ இரத்து விஷயம்‌ 
வாத்தியாரம்மாவு க்குத்‌ செசுரிந்தால்‌ 
என்ன ஆரும்‌ என்பதை ஊணணரிமேய 
அவன்‌ சுடுங்கிளாள்‌.  இருத்தாலூம்‌, 
எதிரமப்படாமன்‌ நூற்றுக்கு நாறு மார்க்‌ 





























வாங்களாமே!?'" எண்று சபனநும்‌ மற்‌ 
ருரு பக்கம்‌ அவளுக்கு எற்பட்டது. 
கடைசியின்‌, சரி! நாண்‌ ஐருவரிட 
நும்‌ சொள்ளனிள்சில. எங்கே கேள்ளித்‌ 
கான்‌?" என்று பேகேட்டான்‌ சாத்தா. 
குளோசனணுவும்‌ தாண்‌ கொண்டு வத்‌ 
இருந்த கேள்வித்‌ தாணைச்‌ சாத்தானிடம்‌ 
கொடுத்து விட்டுப்‌ புறப்பட்டாள்‌. 
என்ர நீ இந்தக்‌ கனாக்குககளை 
பெள்ளாம்‌ போட்டி விட்டாமயேோச]"" 
சன்று அவசிளசி சாந்தா கேட்டான்‌. 


11 று ஐம்‌ 7 இரசிதன்னா (ரிரமா தாம்‌. 
எனக்கு என்னாம்‌. தெரியும்‌, உனக்கு 
ஒத்தாசை செய்யளலா கமண்று தாண்‌ 


எருத்து வந்தேன்‌ * என்று அலட்சிய 
மாகப்‌ பதின்‌ பொல்னி விட்டுப்‌ போய 
விட்டான்‌ கேளே. 
ஆ [்‌்‌ ந்‌ 

தப்பின வாத்தியாரம்மா என்போோ 
ருக்கும்‌ மேகள்னித்தான்‌ கண ணனிஷரீபியோகும்‌ 
செய்தான்‌. ௬பேலோசணறா சாந்தானின்‌ 
4 க.த்ண தயோ பார்த்துக்‌ சகொண் டூ.ரு.த்‌ 
தானா. *தன்றாஈ வமாறட்டும்‌! இந்தத்‌ 
தடவை சாத்தாவுக்கும்‌ பூ ஜியர்காண்‌?'” 
என்று நு ணுமு வறுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
எனென்றாுளன்‌ அவள்‌ சாற்கதானிடம்‌ 
கொறருத்த கேள்ளித்தான்‌ அவளாகவே 
தயாரிந்ததுதான்‌ : | 

ஆனல்‌, என்னா ஆச்சரியம்‌! சாந்தா 
ரூகன்னித்தாகளப்‌ பார்த்து விட்டுச்‌ சிறிது 
கூடக்‌ கவளைப்பட்ட தாகத்‌ ெெரியனில்கை. 
எமாற்றத்துக்குப்‌ பதின்‌ அவரச முக்தி 
தில்‌ மளர்ச்ரியே உண்டாயிற்று. 

மாளா மானா" வேன்று கணக்குகளைப்‌ 
ரீபாட்டுக்‌ கொண்டேடே போனு, 

பரீட்சை மூடு. 
சவரி வாரு துறும்‌ 
சாந்தானதஜத எல்லோ 
திடமும்‌ சரியான 
ாடைகரினச்‌ சாராள்‌ 


னிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. சுற்றி யிருந்தவர்கள்‌, ரரைட்‌! 


ரட்‌!" என்றூகூரரனிட்டு அவன்கூ றிய. 


வற்றை ஆமோதித்தனர்‌. சலோசளு 
வக்குப்‌ பயாம்‌ வ ப்பட்டு விட்ட து, 
சாந்தா கன்னப்‌ பற்றி வாத்இயார்‌ 
அம்ம்ராி டம்‌. சசரான்னி விட்டரள்‌ எான்ண 
கசய்வது மற்றப்‌ பெண்களுக்குத்‌ 
சதரிந்து சிட்டான்‌ அவர்கள்‌ தம்மைப்‌ 


பரிகாகம்‌ செய்வார்களே! பிறகு அவர்‌ 
கள்‌ முண்‌ எப்படித்‌ தை காட்ட முடி 
யும்‌ அதற்குள்‌ ௬மேலோசணனவப்‌ 
பார்த்து விட்ட சாத்தா, அட்டா? நீ 
எமாதந்துனவிட்டாய்‌ போனிருக்கிறேே ர்‌ 
என்றாள்‌. ௬லோசணாு பதில்‌ சோல்‌ 
ஸ்ர்மன்‌ தலைகுளரி நீதான்‌. 


சாந்தா தொடர்ந்து கூறினான்‌ : **நீ 
என்னிடம்‌. கோருத்த கேள்ளித்தான்‌ 
நான்காம்‌ பாரத்துக்கானது. தமக்கு 
பேவேண்டியது மூன்ருவது பாத்துக்‌ 
காணதுதானணே என்று அதைக்‌ கழுத 
துப்‌ போட்டு விட்டேன்‌. நீ கவளணிக்கு 
விளை போலிருக்கிறது, பாவம்‌?” 


பொறுமைக்காரி ௬லோசஹவுக்குத 
கான்‌ செய்த பிசகு அப்போழுது 


கான்‌ விளங்கியது. கண்களில்‌ தீர்‌ வரு 
முன்னால்‌ அங்கிருந்து பதில்‌ சொல்‌ 
ஸாமன்‌ ஓடிப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

அந்த வருஷமும்‌ சாத்தாதாண்‌ நுதல்‌ 
மார்க்‌ வாங்கிறுன்‌ என்பதைச்‌ சொல்ல 
பவண்டிய இன்னை. 








































ஐட்டகங்கள்‌ பாயவவனத்தில்‌ மூட்டைகளையும்‌ 
மனிதர்களையும்தான்‌ சுமந்து செல்லும்‌ எனப 
இல்லை. பந்தயத்தில்‌ ஒடும்‌ ஒட்டகங்களும்‌ இருக்‌ 
இன்றன. 'மேஹார்‌' என்ற ஜாஜயைச்‌ சோத 
ஃட்டகங்கள்‌ பந்தயக்துக்காகவே வளர்க்கப்படு 
ண்கள்‌ பட ஆப்பிரிக்காவில்‌ ஒட்டகப்‌ பரத 
யங்கள்‌ அடீக்கடி நடைபெறும்‌. 















தாத்தா: பள்ளிக்கூடம்‌ போவ 
தற்கு உனக்ருப்‌ பிடிக்கிறதா 7 
கிட்டு : போகப்‌ பிடிக்கறது. | 
வரவும்‌ பிடிக்கிறது. நடுவிலே. 
அங்கே உட்கார்ந்து கொண் 
டிருக்கத்தான்‌ பிடிக்கவில்லை ! 




















கட்ட பபா பாக ்‌ 
லக அநு ள்‌ 
ட * ட படம பலவகைக்‌. 
னத ிண்பாட்ட 
ளி 


ழே மழை பெய்யம்‌ உ 
சு ம்மை பெபய்யும்‌ ர. 

| ர்‌ / ன்ப 
ம்‌” . (இன்னொரு கட்டத்தில்‌ விடை) 


டடக்‌ 


ன ரர ர 
ன ர ச... 













மம்‌ திர்‌ 1/7 ஜி ணையளயனார்‌ சன்‌ அ.பியரம்‌ ) ணி ண்ணா 
ட்‌ க ள்ப்ணிி பட ரச்சு தசைறைைக்‌ பட்ல்க ட பலய 
ச 2 225. சணமை ..... இழு 

பன்‌ மர ன்‌ ஓக” ப்‌ னை டட ன்‌ ட்‌ . 


ட [குக 


க ண்ட 






னக .. 










ர. அட்‌ ன 
ஷி 
அகம”. ஜஜ த. 


ட ஷு 















க டு ம ங்கம்‌ மங்கக்க 

டா *" ங்கு 

வு கட்த 

உர “க 

[இ ஞா 


தேநீர்‌ அருந்தி 


ரிக 


காலையைப்‌ 



















புத்துணர்வுடன்‌ 
தொடங்குங்கள்‌ 


உங்களுடய சோர்தம்‌ பிரசப்ன 
எதுவாயிருஈ தாலும்‌ சரி காடு ள்யா 
ஒருவித வெறுபபுணர்சல்படன 

தாட க்காறீர்கள்‌. பூந்றுளார்‌ ச்ஸ்‌ 
ய்ளிகரும்‌ ய்ரு, டீகாயன்ப வதனி (௩ ௩.௮௭ ஆ 
குகை நீடம்வ்கள்‌. மீங்கள்‌ எனாணை 
அன்ரு துபபோது, உங்களுக்கு ப. தள ஈத 
மாணபயாரனல்‌்யையம்‌, நண்ண ம பிகு க 
இருந்திர்வ மங்களாஙவ்‌ பெொமுடி யரிதி 
மித ப பிரசனை துவம்‌ 3. உனது 

௩. றுத்ையும அளக ண, 


ள்‌ த்ரி 
டத்‌ ] ந] 
ருக்க ட டக்க" 
அஜா ஹெ. ண த ராரா ாட்ல்‌ 


உங்கள்‌ குழந்ளாதக்கு மக்ஸ்‌ 
கொடுக்கும்பொழுது அவன வளர்ச்சி 


வையபற்றி கவலைப்பட வேண்‌ இல்‌ 


காகக்‌ 


டியதில்லே. மிகவும்‌ நேர்த்தியான தும்‌, 
புதுமை செகெடாமலுூம்‌, இிணறுய விப 
மீன்‌ அடங்கியுள்ள இந்தப்‌ பால்‌ உணவு 





காற்றுப்‌ புகாமல்‌ ஸீனிடப்யட்ட 
டின்களில்‌ கிஸடைக்கின்‌ ரன, 
ஆகவே குழந்தைகளுக்குச்‌ சிறந்ததும்‌, 
பாதுகாப்பு அளிக்கும்‌ 
பால்‌ உணவு டிமெக்ல்ஸக்‌ காட்டிதூம்‌ 
வரு தும்‌ இல்லை. னன 








௨.” கொடுத்து அவர்களின்‌ வளர்ச்சியைக்‌ கவனியுங்கள்‌ 


பசீ 


(வதத்துக்குக்‌ கல்யாணமாகி 
ஒரு வருஷம்கூட அகவில்லை. அதற்‌ 
ரூள்‌ அவள்‌ தன்‌ கணவனை இழந்து 
விட்டான்‌. அவளுடைய பூவும்‌ 
மஞ்சளும்‌ பறி போய்‌ இன்று பறி 
றந்து தாட்களால்‌ விட்டன. 
தந்தைக்குப்‌ பாரமாய்‌ இருந்து, 
அவர்‌ பாரத்தை எப்போது குப்‌ 
வழியாய்‌ ஸனிவாகமாகிக்‌ கணவ 
இடன்‌ புக்ககம்‌ சென்றாள்‌, ஒரு 
வருஷம்கூட முழுசாக இன்ப வாழ்வு 
வாழாமல்‌ மறுபடியும்‌ கன்‌ தந்தை 
யின்‌ அதகறரவில்‌ வந்து விழுந்தாள்‌. 

அன்று வேதம்‌ கணவனுக்குச்‌ 
சாப்யாடு போட்டுவிட்டு, பிற்பக 


க்குச்‌ சிற்றுண்டி செய்து அதைப்‌ ரி ந்த்‌ 


னபயக்குன்‌ போட்டு, பையை அவ 
னிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. பிறகு அவன்‌ ௫ 
பிகக்குப்‌ போவதைப்‌ பார்த்துக்‌ 
காண்‌ டிருத்தாள்‌. 
சசனம்யநாகண்‌ மிசருப்பை மாட்‌ 
டிச்ச்கொண்டு கையில்‌ பையுடன்‌ 
மாடிப்படியில்‌ கால்‌ வைத்து இறங்கினான்‌. 
இரண்டு படிகள்‌ கூட இறங்கி யிருக்க மாட்‌ 
டான்‌. அவனுடைய உடல்‌ தடதடவென்று 
அடியது. வகயும்‌ காலும்‌ இழுத்துக்‌ கோண் 
டன, அப்படியே படியினிருற்து உருண்டு 
உருண்டு மே விழுந்தான்‌. அவருடைய வாய்‌ 
பேச முடியாமல்‌ கோணிப்‌ போய்‌ விட்டது. 
வேதம்‌, *" ஐயோ. ..."" என்று அலறிக்‌ 
மிகாண்டு படியின்‌ தாலிக்‌ குத்துக்‌ கீழே 
போய்க்‌ கணவண்‌ கடமக்‌ தாக்கிறாள்‌. அனை 
தலையினிருத்து ரூபுகுபுவேன்று ரத்தம்‌ ஆற்றுப்‌ 
புது வேள்ளம்‌ போல்‌ ருஇத்துக்‌ கோண்டு 
பாய்ந்து கொண்டிருந்தது. இந்தச்‌ சத்தம்‌ 
ககட்டு வீட்டில்‌ குடியிருந்துவார்கள்‌ ஒடி வந்‌ 
தண்‌. அவறுடைய வனிப்பு நீங்களில்லை. 
உயிர்‌ பிரிக்குது, 
அவகடைய பரிதாப நிலையைக்‌ கண்டு 
உள்ளம்‌ கருன்‌ எல்லோரும்‌, அபுல்‌, 
அற்தத்‌ இருமலாச்சாரியார்மட்டும்‌ சிரித்தார்‌. 
* உணக்கு வேண்டும்‌, அகங்காரத்துடன்‌, 


என்னை மணக்க மாடியாகச்குன்று மறுத்து, 
இரஞ்சிவியா ய்‌ வாழ்வான்‌ என்று இக த்து 


வானிபணான அவை மாணந்தாயயே! அவன்‌ 
இப்போது உன்னை மூளையில்‌ உட்கார வைத்து 
னண்ட்டானே " என்று நகைத்தார்‌. 
வேகுத்துக்று ஏற்பட்ட வேசை ஆயிர 
மாயிீரம்‌ தேள்கள்‌ கொட்டியது போன்றிருக்‌ 
தது. ஆனம்‌ அன்று அன்ன்‌ தன்‌ களாவ 
னிடம்‌ கூறிய வாசகங்கள்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்கு 
போது அவளை ய கண்ணீர்‌ வற்றிவிட்டது. 
அருவகுற்கு அவளால்‌ முடியவில்லை. அவளு 
ண்ட வாழ்க்கை இணைவு செபறிறகா கே 
உணச்ந்காள. ஒரு வடுடம்கூடம்‌ பூர்‌ த்தியடை. 
யாகு அவளுடைய மாண வாழ்க்கை நூறு 
வருட னாழ்க்கையாகப்‌ பரிணமித்தது. அப்‌ 
படிசரிருக்க அவள்‌ ஏன்‌ வருந்த வேண்டும்‌ 2? 
சி தவல்னியின்‌ தகப்பனார்‌ சேலம்‌ 
இள்வா தா்மபுரியில்‌ தாலூக்கா கச்சேரியில்‌ 


ஒரு சாதாரண குமான்தாவாச இருந்தார்‌. 
அவருக்கு வேகுவல்லியுடன்‌ இன்னும்‌ இரண்டு 





பெண்களும்‌, தர பிள்ளையும்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
வேகும்‌ மூன்றாவது. பெண்‌, பேவேகத்தின்‌ 
தகப்பளுரான ராமசுவாமிக்கருக்‌ நன்‌ 


குமாஸ்தா தி க்தியோககதக்கில்‌ கடைக்து வந்து 
எண்பது ரூபாய்‌ சம்பனதக்னதகக்‌ குவிர வேறு 
ஆஸ்தி ஒன்றும்‌ கிடையாது. எகோ பெய 
ருக்கு என்று இருந்த இரண்டு எக்கரா பூமியை 

ற்று ராதல்‌ செபெண்‌ ரங்ககாயடியின்‌ விவா 
கத்து நடத்இிளா்‌., அப்போதே பணம்‌ 
போதாமல்‌ அவருடைய நண்பா இருமலாச்‌ 
சாரியாரிடம்‌ கடன்‌ வாங்கினார்‌. ரங்க 
நாயகிக்கு விவாகமான இரண்டு வகுடங்களுக் 
கெல்லாம்‌ அவளுக்கு இனையவளான பத்மா 
அடுத்தபடியாக விவாகக்துக்குத்‌ சகு்யாராக 
தின்றாள்‌. அவளுக்கு எப்படி விவாகம்‌ செய்‌ 
வது? அது ஒரு பிரச்னையாக வந்து அவரை 
ாரவம்‌ பகலாம்‌ வாட்டியது. பணத்துக்கு 
அவர்‌ எங்கக போவசர்‌ 7 

சாமசுவாமி வான்‌ கதேடிக்கொண்டுகான்‌ 
இருந்தார்‌. ஒரு வரன்‌ நல்ல இடமாக இருந்‌ 
சுது. ணயயன்‌ பி, எ, படித்து நல்ன உ. குஇசி 
யோகத்தில்‌ இருந்தான்‌. பிள்ளையைப்‌ பெற்று 
வரகும்‌ அப்படி ஒன்றும்‌ பிரமாதுமாகசி சர்‌ 
கேட்டு விடவில்லை. பக்மானின்‌ அழகு அவர்‌ 
களை மயக்கிவிட்ட து. அணணனல்‌ சாதாரண 
மாகவே எல்லாம்‌. செய்மச்‌ சொன்னார்கள்‌, 


அணல்‌  அந்ருக்‌ குறைந்கு சீர்களைக்‌ கூடச்‌ 
சசய்ய அவருக்குச்‌ சகி யின்றி பிய 


சாறு மியின்‌ தண்ப. ந்‌ நமலாசிசாரியார்‌ 
இப்போதும்‌ உதவுவதற்ருத்‌ தாமே முன்‌ 
வத்தார்‌, ராமகவாமி நன்றிப்‌ பெழுக்குடன்‌ 
அவர்‌ உ கனியைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டார்‌, 

பத்மாவின்‌ ணீவாகம்‌ நன்றுக நடைபேற்‌ 
றது... இருமனாச்காரியிடம்‌ ஈதன்னிலும்‌ பண்‌ 
மடங்கு அன்பும்‌ மஜிப்பும்‌ ராமகவாமிக்கும்‌, 
அவர்‌ ருடும்பந்தாருக்கும்‌ உண்டாயின்‌. 


ஆ 
ர தவனை கனை 
1ல நாட்களுகிகெல்லாம்‌ இருமலாச்சா 
யாரின்‌ மனைவி அவரைக்‌ தனியாக விட்டு 


பய 


விட்டு இவ்வுலகிலிருந்து விடைபெற்றுக்‌ 
கொண்டாள்‌. இருமலாச்சாரியாருக்கு அளவு 
கடந்து துக்கமும்‌, எக்கமும்‌ உண்டாயிற்று, 
அவருடைய வாழ்க்கையில்‌ சிறிது சந்‌ 
கோஷதக்கைப்‌ பரப்பினாள்‌ வேதம்‌, ராம 
கவாமியின்‌ கூன்றாவதும்‌, கடைசியுமான 
சேவ ருத்‌ இடம்‌ 'ஒட்சண்டகக்திள்‌ ஏறல்‌ அடை 
பாசம்‌, சதா அவர்களுடைய வீட்ட ய்‌. 
சகொட்டமடித்துக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌ வேதம்‌, 
இருமலாச்சாரியாரின்‌ மைனி இறந்தபோது 
பவெகுத்துக்கு - வயது பன்னிரண்டு, வேதம்‌ 
அவருக்குச்‌ சமையலில்‌ கூடமாட. ஒத்தாசை 
பசய்வானள்‌. இருமவலாச்சாரியாரும்‌ அவளுக் 
ரப்‌ பாடங்கள்‌ ரத்ன கொடுப்பார்‌. 
காலசேேவனின்‌ சுழற்கியிலே நாட்கள்‌ வேக 
மாகப்‌ பறந்தன, ஒரு தாள்‌ ராமசுவாமி 
லாச்சாகிவாரிடம்‌ வேதத்தின்‌ விவாகப்‌ 
்‌. பச்சைப்‌ பற்றிப்‌ பிரஸ்தகாபித்கார்‌. 
'"வேகுத்துக்குப்‌ பதினாறு முடிந்து ஆறு மாத 
மாகி விட்டது. அவளுக்கு விவாகம்‌ செய்ய 
வேணும்‌. தங்கள்‌ உ தனியால்‌ பெரிய 
சபண்கள்‌ இருவரும்‌  புக்ககம்‌ போய்‌ விட்‌ 
டார்கள்‌. ன்‌ கதி என்னவாகிறதோ ?"* 
என்றார்‌ ராமசுவாமி, 
இருமலாச்சாரியார்‌. ஆச்சரியத்துடன்‌, 
ம ட வேகுத்துக்கு த்‌ பற்றி  ” 
இத்து? நானும்‌ அதைப்‌ ப யாசிக்‌ 
ரம்‌ பரி அடம்‌ என்றார்‌. ளு 

மேலும்‌ எதேதோ பேபமிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தார்கள்‌. இருமலாச்சாரியாரின்‌ உள்ளத்தில்‌ 
வேகுத்தின்‌ னவிவாகக்கைப்‌ பற்றிய வோசனை 
பலமாகப்‌ பிடித்து விட்டது. ராமசுவாமிக்‌ 
குக்கூட அவருக்கருந்து அவ்வளவு கவலை 
இருக்குமோ ருக்காதோ ! 

அன்று, ** முர்மா, நமஸ்காரம்‌ செய்‌ 
றேன்‌. இன்றைக்கு என்‌ பிறந்த நாள்‌ ** 
என்று அவர்‌ வீட்டுக்கு வத்து அவரை 
வணங்கினாள்‌ வேதம்‌. 

"*நிக்கிரமமே கல்யாண ப்ராப்‌! ரஸ்து *” 
என்று அவர்‌ ஆசிர்வஇுத்து விட்டு வேகம்தை 
கற்றுப்‌ பார்த்தார்‌ வாஞ்சையுடன்‌ ர 

வேகம்‌ அன்று அவள்‌ தகப்பணுர்‌ அசை 
யோடு வாங்கிக்‌ கொடுத்து நூல்‌ புடவை 
யைக்‌ சுட்டிக்‌ கொண்டு லக்ஷ்மி தேவியைப்‌ 
போலவே விளங்கிளுள்‌. 

அவளையே சிறிது நோம்‌ உற்றுப்‌ பார்த்த 
வாறு இருந்‌ ம்க்‌ அவர்‌, அவருடைய கண்‌ 
சுனில்‌ வீடிய ஒளியும்‌, கடனில்‌ மின்னிய 
வனப்பின்‌ காந்தியும்‌ அவரை ஏதோ ஒரு புது 
மயச்கதீ நல்‌ ஆழ்‌.திஇயது, 

"என்ன மாமா, அப்படிப்‌ பார்க்கிறீர்கள்‌?” * 
என்றாள்‌ நாணம்‌ கலந்த குறும்புடன்‌. 
இருமலாச்சாரியார்‌ திடுக்கிட்டார்‌. சமா 
னித்துக்‌ கொண்டு எரிக்கவாறே,  * ஓன்று 
மில்லை, வேகும்‌! உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ இப்‌ 
போது எவ்வளவு அழகாக இருக்கிறது, 
செதெரியுமா? உன்‌ அழரு என்னைய. உம்‌. . 
உன்னை மணந்து கொள்ள எந்தப்‌ பாக்கியவா 
னுக்குக்‌ கொழுத்து வைத்இருக்கிறேோ ! 
பரிறுரு என்க மறுத்துனிடுவாய்‌ !* டின்று 
வேடி.ச்கைய ரகசி சொன்ணூர்‌. 
* போங்க, ம்மா 1 சகூங்குளை எ! ப்யமு, 
மம்றிக்கு முடியும்‌ 2” என்றருள்‌ வேகும்‌. பிறகு, 
**நான்‌ போய்‌ வரு்பிறன்‌, மாமா, ,உங்க 


பிரி 


படச்‌ சொ எங்கள்‌ வீட்டில்‌ சாப்பிடக்‌ கூப்‌ 
ச்‌ சொன்னார்கள்‌ "*" என்றாள்‌. 
"*பலை /! விருந்து பிரமாதம்னு சொல்லு. ** 

வேதம்‌ துள்ளியோடிப்‌ போனான்‌. அவள்‌ 
போவதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே இருக்கார்‌ 
இருமலாச்சாரியார்‌. அவளுடைய ௪0 கம்‌ 
மறைந்ததும்‌ அவருடைய மனத்தில்‌ 
சான்று ஒரு தீர்மானம்‌ உண்டாயில்று. 


டட 


அழன்று மத்தியானம்‌ இருமலாச்சாரியார்‌ 
ராமசுவாமியின்‌ விட்டில்‌ விருந்துண்டார்‌. 
அவர்‌ வேகுத்துக்குப்‌ பிறத்த தாள்‌ பரிசாக 

ஒரு பட்டுப்‌ புடவை வாங்கிக்‌ தந்தார்‌, மக்ஜி 
யானம்‌ சாப்பாடு எல்லாம்‌ மூடிந்து பிறகு 
இருவரும்‌ பவெளித்‌ இண்ணையில்‌ உட்கார்ந்து 

பேசிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

என்ன சாம்சுவாமி? ஏஎகாவது வான்‌ 
கடைத்தககா? தேடிக்‌ கொண்டுதானே இருக்‌ 
இறீர்கள்‌?** என்று கேட்டார்‌ இருமலாச்சாரி. 

ராமசுவாமி மெதெடுகாச்செறித்தார்‌.  ! கங்க 
ஞக்குதக்‌ தெரியாதது என்ன நிருக்கிறுது 2 
பார்த்துக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்கின்‌. அப்‌ 
படிக்‌ கிடைத்தாலும்‌ கல்யாணம்‌ றச்‌ 
கொடுக்கப்‌ பணத்துக்கு நான்‌. எங்‌: 
போவது 7*" என்றார்‌. 

' ஒன்றுக்கும்‌ "ரந்த கம்‌ ப்ந்துன்‌ வேசம்‌ 
மேராம்பவும்‌ அுிர்ஷ்டக்காரி. . 
நல்ல இடமாகக்‌ எடைக்கும்‌" * 
பன்‌ ரந அவ்சாள அின்‌ 

மிது கேரம்‌ மெளனம்‌ நிலவியது. 

**என்ன ராமசுவாமி, ஒரு விஷயம்‌ சசான்‌ 
வறேன்‌, ஒப்புக்‌ கொள்‌: ர்களா ?"" என்றூர்‌ 
அவர்‌ இடுபரன்று, “என்ன அப்படுக்‌ கேட்‌ 
கிறீர்கள்‌? தயங்காமல்‌ சொல்லுங்கள்‌ ["* 
ய அபட்ட்டின்‌ ராமசுவாமி. 

"எனக்கு இருக்கும்‌ சொத்து என்ணுடைய 
இரண்டு எ த்ததபணகளும்‌ காறும்‌, அகவன்‌ 
- மகாராஜி- எனக்கு முன்‌ குங்குமத்துடன்‌ 
போய்விட்டாள்‌, தானோ ஏகாங்ல்‌, எனக்குப்‌ 
பின்‌ அவை யெல்லாம்‌ பாழாய்ப்‌ போய்விட 
ன்ற 2? எனக்கு ஒரு வாரிசு வேண்டாமா?" * 

“ஆமாம்‌, ஆமாம்‌! அவர்ியம்‌ வேண்டு 
யதுதான்‌. 

"ராமசுவாமி! என்‌ இத்கும்‌ தனிமை என்ற 
பயங்காக்தைப்‌ போக்க எதாவது வழி 
செய்து கொள்ளலாமா என்று சிறிது நாட்க 
ளாக யோரித்து வ றேன்‌. நான்‌ கலியா 
ணம்‌ செய்து உகரான்ளப்‌ போகியிறன்‌, 
ராமகவாமி!"" என்றார்‌ அவர்‌, அதைக்‌ கூறிய 

ம்‌ இருமலாச்சாரியாருக்கே முகத்தில்‌ ௪ட்‌ 
/டன்று வியர்வைத்‌ துளிகள்‌ அரும்பின்‌, 

** அதற்கென்ன, தாராளமாய்சி செய்து 
கொள்ளலாம்‌. உங்களுக்கென்ன, ஐகவரியத்‌ 
இல்‌ குறைவா 7? அல்லது உடல்‌ கட்டில்கான்‌ 
ட றவாக்கைல்‌ "என்றார்‌ ராமகவாமி, 

"மாமகவாமி! பேவேகம்‌ என்னுடன்‌ று 
வயதிலிருந்தே பழகி வருங்றுள்‌, அவளிடம்‌ 
எனக்குப்‌ பிரிய முடியாக பாசம்‌ உண்டாகி 





அம்ப 
என்றார்‌ 


விட்டது. ஆகவே .. நாமகவாமி. ,. கங்க 
ளுக்கு ஆட்சேபணை உண்டா, காண்‌ 
வேதத்தை மணந்து கொள்ள, ., 7" என்றூ 


கிழதகுழத்தவாதே கேட்டார்‌. 
















ய - உடனே 
வெட்டிக்‌ கொண்டு ' 'டெட்டாலை எட | 


விட்டேன்‌! 
ட்டடன்‌! 

அன்னர்‌ கர்பமி என்ரும்‌ யாணினிருக்கும்‌ கோடிய வியா இலே உண்டால்‌ 
அக்கடி கேோழும்கணல்வாண இராசிகளின்‌ எனவ தண று தாம்‌ மாகசில்கல்‌ 
அறிகாளுக்‌ ங்சிக்சி ள்திய செட்‌ ௫ கங்க ரியா , சிராவ்பபு உனை வோ அலை 
ச்யாண்‌ சச வ்னபக்தள ட்டி ஈவா நுணி ளி புணை மாண்‌ அன பொன்று கரி வோ 
கணி ஞாலம்‌ கண ணால்கு ச கண்யாடாத இல்கிரயிகள்‌ விஷ நோய்களை பாப்‌ 
பாக்கட்‌, உ வாறிணவும்‌ உக்க அகடுப்பதி இண ண வம்‌ “செட்‌ 
உசன்‌" கஉயவயோசித்து காப்பாற்றி பபொணன்ஷிங்கள்‌. ௨௨ 
உசன்‌" வரிகளும்‌ பத்திரமான மாணகவயான்‌ உச ர்கள்‌ டங்‌ 
க்சிசுசவா எயாவங்களில்‌ எியரர்‌ க (0 சய கி றுர்உள்‌, கொளின்‌ 
சக்க நிககர்பா யபாரிக்க த்தின்‌ உண்டாம்‌ சிறிவா 
சிண்ட்டுக்‌ காகாருவம்‌ யி ரசன இச ழ்கைதயும்‌. இதத 
செக்ர்வு சா கரனயக்களகாள்‌ தார ற்தர்மாண 
அரியின்‌ தைத யும்‌ விரிளாணிக்குல்கூடும்‌ 


்கிடங்கனா ம பல்வாசிக பமா சிடி னிட கைர்‌ 


ட ரி 


5 


ர ௬ ம ்‌ 

ரிர்வெம்ரிர்‌ ரரராருப்சறக ரீகா "ருரு ர ன்ிரவணைம்கு நளின ௧.௧ | 
டி இரசம்‌ புதிதகத்ணைைர்‌ பொசு அட்சைகாடின்‌ [என்ட்‌] சிட்‌ ந 
ரபி தய்ன்ளெயட்டி த, சிபிச்‌ கன்2த்நாடரினினாஎ தறி த்புகு எழுதுங்கள்‌ 





1 ப்படி 
























கட்க 








ட ட வைகையை ந 


நீண்டு பேரும்‌ கூந்தல்‌ வேண்டுமானால்‌ 


கூ கும்மி அரிப்பைப்‌ 
போக்கு வசன மயிர 
அ காட்டிவள்து 
றுத்துங்கள்‌. அகாலம்‌ ௩௭1 
ஸைது தரங்கள்‌. நரை 
யத்‌ தாமத்க்க்ச சிய 
யுங்கள்‌, பளபளப்பான கேசத்ணதப்‌ (௫1 ருக்கி ப்‌ 
அகாளரருங்கள்‌. மறைந்துள்ள கூர்தல்முண்க எறுத்துக்‌ 
காட்டுங்க கேசவாதுத்னி யின்‌ உதாியால்‌, 





ஷாம்புணின்‌ உகணியால்‌ 
|) தலையை சுத்தமாகவும்‌ பரிமனமுள்ளை தாகவும்‌ ஆக்குங்கள்‌ 


ட 


கறைகளை ௭ 





1] 


ளான ௬. ॥ வன்‌ எட ர னரிகனிலிலிவி வைத்த தத்‌ ன ்‌ ப ர்ராகால்லை்‌ 
காத்‌ அவகர வில க க்‌ ்‌ ்‌ ன டட 


ட தப்‌ 


கி ஈக சல மரா 


தரரானாகாராா உ 


டட அபா. 


உ நகர 


சலி பத நட ௨௩ 1 ணத டப 
ட்ட பன்‌ ச னில்லை கப்‌ 


னிட டிய" ய ரகக ரா நகக்‌ க. 
ந [தக்க பரட்‌ 


அறுவினியம்‌ பெலிண்டு 6 
து சிறிகளக பெலிணாமுான் சல்‌ வில்‌ 
இது ஒரு பூகுஙாகுற்று ச்‌ யா... நிக இடமி இற்குப்‌ பூசலாம்‌ 
சாக இருக்கும்‌ சிடி தது உணமு இர ன்னை 
அரும்ப சயன ப்பான பலிண்டு 7 


ககக 





க ப்‌ 
டாடா அரா! 





கடனை ஸா 

ன்‌ 
வட்டின்‌ உட்டம சினண்டா்‌; கால்‌ வீடுசவிதூம்‌, சொழிம்சசகம்‌ 
கரிய எச சாமான்கள்‌ பிமலு சுணிதற்ல்‌ பசக்‌ த பவர்கள்‌ 
யபூசிவாமட நீடிசிது ஈடரயற் கிகா, கற ஐ.து. எவ்வித இடங்க ளுக 

உ்கயாம்க ச தார, பீப்பப்ப்ிர கம்‌ முசலாம்டி மிரக்ஷ்சதியல்‌ பூச 


வாயி சிதாவ்‌ இ.லுபா மய்சி சம்சு யாட 
கழுதாமாரர மம, காப்பா பாம, பெல்து ஸம்ரே பண்ணலாம்‌ 


ரஸ்‌ இயற 14, சக்க ௧-1 ய்/்ஸ்ம்‌ இடமா கார வவ ரல 


்கெணுது. 


ந எ்றுவிடுர? 


ரிய ஸ்கர்‌ 


நகரான கடனா ஸபா கணா. 
ட்‌ 1 ப்‌ கடன. க்‌ 
பினர்‌ ப்ப வப்ப ப பப்பயய்‌ பெயயபயப்பயாார்‌ 


ன்‌ ட்‌ ட்‌ 






பப்ப ஸு து ்‌ ட்‌ 
உ ருகல இத்து தக உறு. இங்வவ ளி! தவை வைகைகைை வ வ்ணைண்கா அவகணைகவிகபி வைகளை கன்ன எர வக நல்லக உலகி உவ உடல எ டவிச உண கன உல உடகன சகலை க அணனைகிக வைதிக ப ம வவியி கவ உ ்‌ உல யு 





ஈராமகவாமி அப்படியே இழுக்கிட்டு விட்‌ 
டார்‌. அவரி அப்படிப்பட்ட கோரிக்கை கயை 
வெளியிடுவார்‌ என்று அவர்‌ கனவிலும்‌ எண்ண 
வில்லை. பிறகு "* இருமலாச்சாசி ! உங்களுக்கு 
கடனே பதில்‌ சொல்ல இயலவில்லை என்னல்‌, 
உங்களுக்கு தான்‌ எவ்வளவோ கடனமப்பட்‌ 
பிருக்கிறேன்‌.. இருந்தாலும்‌, இது விஷய 
மாய்‌ எல்லோனாயும்‌ கலந்தாலோரித்துத்‌ 
கான்‌ பதில்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ "" என்றார்‌, 

11 அப்படியே அகட்டும்‌., ஒன்றும்‌ அவசர 

ல்லை... "1 என்றார்‌. இருமலாச்சாரியார்‌, 
ராமசுவாமி பேரியஇினிருந்து தாம்‌ வெற்றி 
பேபேற்றுவிருவோம்‌ என்று கண்டு கொண்டார்‌. 

ராமசுவாமி தம்‌ மானைவியைக்‌ சேகேட்டார்‌. 
அவணும்‌ இவிரமாக யோசித்தாள்‌. தம்‌ தரித்‌ 
இர நிலையில்‌ இதைவிட்டால்‌ வேறுஅதிர்ஷ்டம்‌ 
சங்கே கிடைக்கப்‌ போகிறது?" என்றுதான்‌ 
அவளுக்கும்‌ தோன்றியது, அனணுலும்‌ வேதத்‌ 
கைக்‌ கேட்டு அவன்‌ விருப்பப்படி நடப்பது 
சன்று அவர்கள்‌ இர்மாணித் களர்‌. 

வேதம்‌ இருமலாச்சாரியாரின்‌. ஆசையை 
அறிந்துதும்‌ அப்படு ப்ய அயர்ந்து விட்டாள்‌. 

வேகும்‌ அவரை மணந்துகொள்ளச்‌ ிதிதும்‌ 


ஒப்பவில்லை “என்னை எந்தப்‌ பாழுங்‌ 
இணற்றில்‌ வேண்டுமானலும்‌ தள்ளுங்கள்‌. 
ஆகல்‌, கஉருயிடன்‌ ததிரவனகு மெய்ய 


மட்டும்‌ வேண்டாம்‌. அவர்‌ தமக்கு எத்த 


ஊவா உபகாரம்‌. செய்தஇிருக்கிருர்‌, வேண்‌ 
இமானால்‌ அவர னிட்டுச்‌ சமையற்காரி 
யாகவும்‌, (வேமலைக்காரியாகவும்‌  உனழைக்கத்‌ 


தயாராக இருக்கிறேன்‌. அணல்‌. அப்பா... 
அம்மா, , அவரைக்‌ கணவராக ல்ட்டும்‌, , ** 
அகுற்கு மேல்‌ அவளால்‌ பபச ற்ப. யவில்லை, 
அண்களில்‌ நீர்‌ பெருகிற்று. 

அதகுற்கு மேல்‌ அவர்கள்‌ அவனை வற்புறுத்கு 
வில்லை. வேதத்கின்‌ மேல்‌ அவர்களுக்குத்‌ தனி 


ட ணனகனாகா 


அன்பு. அவள்‌ கண்‌ கலங்குவனகு அவர்கள்‌ 
ஒருகாலும்‌ சஙிக்கத்‌ தயாராயில்லை. 

வேதம்‌ தன்னை பணக்க விருப்பப்படவில்லை 
என்று அறிந்ததும்‌ இருமலாச்சாரியாருக்கு 
உள்னம்‌ உடைந்து விட்டது. பவேவேதுத்னைது எப்‌ 
படியாவது கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ள 
வேண்டுமென்று ஏற்பட்ட அசையில்‌, அவா்‌ 
மிகவும்‌ தாழ்ந்த காரியம்‌ ஒன்றைச்‌ செய்யத்‌ 
நீர்மானித்து விட்டார்‌. 

சாமகவாமிக்கு, அவருடைய பெண்களின்‌ 
கல்யாணத்டுன்‌ போது கொடுத்து கடனைத்‌ 
இருப்பிக்‌ செகொடுக்கும்பழு சநருக்குவது என்று 
அவர்‌ நர்மானித்தார்‌. 

இத்த வேெடிகுண்டைத்‌ தாக்கிப்‌ போட்ட 
தும்‌ ராமசுவாமி பேரிடி விழுந்தாற்‌ போல்‌ 
இணைத்து விட்டார்‌. அவருக்கு. எண்ண 
செய்வதென்று மிகரியனில்லை. த்தம்‌ கலங்கி 
நின்னார்‌. எவ்வளவோ கெஞ்சினார்‌. ஆனல்‌ 
இருமலாச்சாரியார்‌ மனம்‌ இரங்கவில்லை. 

கடைரியில்‌ ராமகவாமி பணித்தார்‌. வேசுதீ 
துக்கு ஆயிரக்கணக்கான சமாதானங்கள்‌ 
மிசால்லியதும்‌, வேகாரம்‌ சம்மதித்தாள்‌. எந்த 
தற்குணமுன்ள மபண்தகான்‌. பெபற்மோர்‌ 
கடைய கஷ்ட நிலையில்‌ தன்னைத்‌ இயாகம்‌ 
மசய்ய யா௱ாட்பாள்‌ 

னிவாகத்துக்கு வேண்டிய காரியங்கள்‌ துரிதக 
மாக நடைபெற்று வந்தன. 

அணல்‌ இமாரெொன்று எடர்பாராகதி விதமாக 
ஒரு சம்பவம்‌ எற்பட்டது. அடித்து தெருவி 
விருக்கும்‌ ரங்கதாகனின்‌ மருமான்‌ செளம்ய 
தாதன்‌, பட்டணத்டுலிருந்து வந்தவன்‌, அன்று 









மேகத்தை அற்றங்கறையில்‌ கண்டவன்‌ அவ 
2 அத்றாண்டிட மண்ணிற்‌ ௭ சொக்கிப்‌ போய்‌ 
ட்டான்‌. மேதுவாகதக்‌ தன்‌ மாமாவிடம்‌ 
வேதத்தைப்‌ பற்றிய முர விவரங்களையும்‌ 


அணுதகாபரும்‌ அன்பும்‌ அவனூக்கு உண்டா 
யிற்று. த்தனை நாட்கள்‌ அக்‌ குடும்பத்தின்‌ 


உறுதுணையாயிருந்கு இருமலாச்சாரியார்‌, இப்‌ 
போதுதம்‌ பெண்ணாகப்‌ பாவித்தவளைப்‌ பனி 
கொள்ள மிருகமாய்‌ மாறிவிட்டது சுண்டு 


கொதித்தான்‌. அவருக்‌ ராமகவாமி 
கொடுக்க வேண்டிய கடனைத்‌ தானே 
அன்டத்து எவ்விகச்‌ செலவுமின்றி வேதத்‌ 


கதைத்‌ தானே மணந்து கொள்ள முன்‌ வத்‌ 
தான்‌. தன்‌ மாமா ரங்கநாகனிடம்‌ கூறி 
எல்லா ஏற்பாடுகளும்‌ செய்யச்‌ சொன்னான்‌. 
| ன்‌ 
மணப்‌ பத்தலில்‌ வேதம்‌ மனத்தில்‌ 
மகிழ்ச்சி பொங்க, கன்‌ வாழ்க்கைப்‌ படகைக்‌ 
துடுப்பு கொண்டு செலுத்த முன்‌ வந்திருக்கும்‌ 
தாயகனுடன்‌ அமர்த்து கொண்டிருந்தான்‌. 
செளம்யநாகனும்‌ அவளைப்‌ பார்த்து அடிக்‌ 
கடி புன்சிரிப்பு சிரித்தவாறே புரோக்தா்‌ 
சொன்ன மந்திரங்களை பெல்லாம்‌ கூறிக்‌ 
சொகொண்டே வந்தான்‌. 
இருவரும்‌ எழுந்து நமஸ்காரம்‌ செய்ய 
வேண்டிய சமயம்‌ வத்தறு, இடக்ரென்று 
அட்பயோது எற்பட்ட சம்பவம்‌, , 
“ஐயோ, இஇது என்ன. .. 7” வேதம்‌ அனதக்‌ 
சுண்டு | வீல்‌ * என்று கூச்சலிட்டான்‌. எல்‌ 


லோரும்‌ ஒடி வந்து செனம்யநாகானச்‌ 
சூழ்ந்து ர ரண்டாரவள்‌. சிசனம்யகாகு 
னுடைய கைகளும்‌, கால்களும்‌ தடுங்கின, 
வாய்‌ கோணிக்‌ கொண்டது. வாயில்‌ நுரை 
தள்ளியது. கடல்‌ நியாத்துகத்‌ கொண்டு 
போயிற்று. மாம்‌, அவனுக்குக்‌ காக்கை 
வலிப்பு வந்துவிட்டது. அவனுடைய கையில்‌ 


சாவிக்‌ கொத்னகக்‌ கொடுத்து, முகத்தில்‌ 
நீனாத் மெதெளித்து மெதுவாக அவணுக்கு உணர்‌ 
வைக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

நதையெல்லாம்‌ கண்டதும்‌. ராமசுவாமி 
ரங்க க்‌ கூப்பிட்டு அவரிடம்‌ பெரும்‌ 
கடன பனிப்தனார்‌ 1॥ பிள்ளையிடம்‌ னன 
நிந்கக்‌ குறையை மாறைக்குத்தானா மூவாயிரம்‌ 
ரூபாய்க்‌ கடனை வலிய வந்து அடைத்து, 
எந்தவிதமான ரும்‌ இன்றிப்‌ பெண்ணை 
மணம்‌ செய்து கொள்ள முன்‌ வந்தது? இந்த 
சம்பத்தம்‌ வேண்டாம்‌. என்‌ பெண்‌ கன்னி 
யாகவே இருக்கட்டும்‌. .. ."* என்று ஆவேச 
மாயப்‌ செபொழிந்தாரி. 

ரங்கநாகன்‌ எவ்வளவோ சமாதானங்கள்‌ 
கூறினார்‌. 1*ராமகவாமி, உங்களிடம்‌ முன்பே 
அனவசைப்‌ பற்றிச்‌ செசொல்லனில்லை என்பது 
வாஸ்தவம்கான்‌,. அவனுக்கு இந்குக்‌ காக்கை 
வலிப்பு இரண்டு வருடங்களுக்கு முன்‌ இருந்‌ 
தது உண்மை. அப்போதெல்லாம்‌. எப்‌ 
போதோ ஒரு கடவை வரும்‌, பயாகடரிடம்‌ 
காண்பித்து நூற்றுக்‌. கணக்கில்‌ பணம்‌ 
செலவழித்துச்‌ இல்ன மெய்யே இரண்டு 
வருடங்களாக அது வருவது நின்றே போய்‌ 
விட்டது. அதனுல்‌ அது நிரந்தரமாகக்‌ ர௬ுண 
மா௫கிவிட்டது என்று இர்மானித்து அதைப்‌ 


பத்றிப்‌ பிரஸ்தாபிக்கவில்லை. இன்று அன 
னுக்கு மறுபடியும்‌ வலிப்பு வந்தது. மறுபடி 
யும்‌ டாக்டரிடம்‌ காண்பித்து வேண்டிய சிவச்‌ 
சைகள்‌ பெசெய்கிரோம்‌. அதற்காகத்‌ தாங்கள்‌ 
கவலைப்பட வேண்டாம்‌ "* என்றார்‌. 

அப்போதும்‌ ராமகவாமிக்குச்‌ சமாகானமப்‌ 
படவில்லை, எல்லோரும்‌ அவருக்கு எவ்‌ 
வளவோ எழுத்துக்‌ கூறினார்கள்‌. அவார்‌ கல்‌ 
யாணகத்கை நிறுத்தி விடுவதில்‌ ஒரே முக்கிய 
மாய்‌ இருந்தார்‌. அப்பொருது, கல்யாணத்‌ 
துக்கு வந்திருந்தவர்கள்‌ அத்துனை போர்களும்‌ 
ஆச்சரியப்படும்பபி, வேதம்‌ தகப்பளாரிடம்‌ 
வத்து, ** அப்பா! சல்யாணத்தை திறூத்த 
வேண்டாம்‌. தான்‌ இவரையே கல்யாணம்‌ 
செய்து பிகான்வசிதன்று முடிவு செய்து விட்‌ 
டேன்‌. கடன்‌ செொந்தரவிலிருந்து நம்மைக்‌ 
காப்பாற்றிய இவருக்கு தம்‌ குடும்பம்‌ மிகவும்‌ 
கடனமைப்பட்டிருகஙிற து, கடமைசிலிருந்து 
கவற தான்‌ ரூம்பவில்லை, மோதும்‌ (அன்‌! 
என்னை யார்‌ மணந்து கொள்வார்கள்‌ 77” 
என்று உணர்சி ததும்பக்‌ கேட்டாள்‌. 

அவள்‌ கூற்றில்‌ தொனிக்க உறுஇியையும்‌, 
உண்ணமைனயயும்‌ சுண்ட ராமசுவாமி வெளியே 
வந்து, "*செளம்யநாதா! மணையில்‌ உட்காரு 
அப்பா !1'* என்றார்‌. அப்புறம்‌ கல்யாணம்‌ 
வேரு விமரிசையாக நடத்தேறியது. 

சீப்ரீசீம்ய நாதன்‌ வேதத்னதப்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ கேட்டான்‌: 

"ஈடுவகம்‌, நீ என்னை எப்படி விவாகம்‌ 
சசய்து கொள்ளச்‌ சம்மறுத்தாய்‌? பொய்‌ 
சொல்லி எமாற்றி விட்டேன்‌ என்று என்‌ 
மேல்‌ கோபம்‌ வரவில்லையா?! * 

* உங்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ என்‌ கனி நீர்க்க 
வத்தவராகக்‌ கண்டு கொண்டேன்‌. அதனல்‌, 
உங்களைத்‌ தவிர வேறு யாரையும்‌ மணக்கு 
நான்‌ விரும்பவில்லை. உங்களுக்கு வலிப்பு 
கண்டதும்‌ உங்கிள்‌ பேரில்‌ அணுகாயமே உண்‌ 
டாயிற்று. முன்னைவிட அசையும்‌, அகுரவும்‌ 
பெருகி விட்டது.” 

எவேகம்‌! உண்ணமயில்‌ நீதான்‌ என்‌ கலி 
இர்க்க வந்த தெதெய்வம்‌,. என்ன அன்பு 
உணக்கு, வேதம்‌. .. என்‌ க்கு 
வியா எந்தச்‌ சமயத்திலும்‌ என்‌ உருயிக்கே 
ஹானியை விளைவிக்கக்‌ கூடியது, அத்துதி 
இருமலாச்சாரியானர மணந்இருந்தால்‌ அவர்‌ 
உடல்‌ இருக்கும்‌ நிலைக்கு இன்னும்‌ முப்பது 
வருடங்களாவது இருப்பார்‌. உண்‌ வாழ்க்கை 
எவ்வளவோ நின்யமாக இருக்கும்‌. ஆனான்‌ 
என்னால்‌ உனக்கு எப்போது ஆபத்து உண்‌ 
டாகுமோ]!"" என்றான்‌ அவன்‌. 

**அகதுற்கு நான்‌ தயாராய்த்தகானே கங்‌ 
க்‌ மணந்தேன்‌! உங்களுடன்‌ ஒரு த 
வாழ்த்து உடனே விகனவப்‌ பட்டம்‌ பெற்‌ 
ராலும்‌ அதைப்பற்றிக்‌ கவலைப்படமாட்டேன்‌. 
அந்த ஒரு நாள்‌ வாழ்வே என்‌ வாழ்தாள்‌ 
முழுதும்‌ ஞாபகத்தில்‌ இருந்து இன்பமளித்‌ 
துக்கொண் டிருக்கும்‌. ஆனல்‌ அந்குத்‌ இருப்‌ 
லாச்சாரியார்‌ நூற்றாண்டு வாழ்ந்து என்னைச்‌ 
கமங்களிப்‌ பட்டத்னதகதக்‌ தாங்கக்‌ கொண்டி 
ருக்கச்‌ செய்தாலும்‌ இந்து ஒரு நாள்‌ வாழ்‌ 
வுக்கு அது ஈடாகுமா?'" என்றான்‌ வேதம்‌. 

கடைசியில்‌ அவன்‌ கூறியபபூயே இப்போது 
கடத்து விட்டதே ! 


வைட 
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(ர நந்த நிறறுறுரர்சந்டுரகி நிமிரககரா 


நகர்க்கு மரற] கற்ற ச 


நிரர்ஏகந்ச மம்மாயிர்சும்‌ 


நமீதறகரற த நவெப்ந்மா; 1, இதுக்கா யாப 


பப்ப ப ட்ப பா யப (அரிப்ப பிபி பிரி பிம்ப மிடம்‌. 
்‌ 



















எவ்வளவு நீர்மல 
மானது 
பாருங்கள்‌ 


வேனிசசதக தன்னு எறி 
சச பிடி தகால்‌ பியரீஸ்‌ 
பம்சாப்ய [௩ கட்டி ய்்ண்‌ 
மலமாக ரீங்களண 
களபுருவிப்‌ பார்க்க 
மாடியும்‌! பியரீஸ்‌ நீர 
மலம்‌ எண்றால்‌ அது 
கான்‌ ॥/ கிளிஸரின்‌. 
க்லாக பியாஸ்‌ சோப்‌ | 
பசரிளங்‌ குழந்தை 
யிண்‌ பள வ்ட்தஷ்சம்‌- 
சருமத்துக்கும்‌ பூண 
மான பாதுகாப்புத்‌ 
தருகிறது, 





ட! 1ப 1] ப்‌ 
| ॥மு ட ங்‌ (ம ய்‌ 
(டூ பம | 1 1 


ய்ய ॥॥ பழ |! பயப்‌ மட்டு ட்ட 


பா 












எவ்வளவு நல்லதென்று உணருங்கள்‌ 


பியாஸ்‌, சருமத்துக்குப்‌ புது மெருகும்‌ 
(பச ஷாக்கும்‌ அினளிகு துப பல்லாண்டுகள்‌ 
மிருதுவாகவும்‌ எழிலோடும்‌ வைத்திருக்‌ 
கிறது. அர்தக்‌ காரணத்துக்காகவே, உல 
செகங்கும்‌ உன்ன அழகிகள்‌ பியர்ஸ்‌ சோப்‌ 
பைய பிரதிதினமும்‌ உபயோடுித்துகமது 
யானியின்‌ நவ மெளவன்க்‌ கமயைய 
பாதுக ர ண்னு வ நங்கள்‌. , அத ்‌ 

டபியாஸ சோப்பை வழக்கமாக உபயோகப்‌ இள 

। படுத்தது மித £டங்குங்கள்‌. த. எவ்வளவு ஜ்‌ 

அ பட்‌ இல்லாதன நீங்களும்‌ 

நரம்‌ நி. உணர்த்து 
*. அ்‌| கொள்வீர்கள்‌ 


்‌. இ பியர்ஸ்‌ சோப்‌ 


டர்‌ 












அசல்‌ கீளிஸரின்‌ கலந்த அழரு தரும்‌ சோப்‌ 


கண டணிதுனன எ இ ளப. பியர்ண்‌ னிபாடடுிம் காக இர தியா வில்‌ நயா ரிதிதுது ரய. பம-ப்‌ ஈத்‌ 








நரல்‌. (ப்ரி 4382 
னா ஜனாத ந 


டட ணமா ககக. அணகடபன்‌ வம்‌ வல ட ம 








எப்பொழுதும்‌ உபயோக்ப்பது 
லக்ஸ்‌ 
டாய்லெட்‌ 
மீசாப்‌ 
"தூய்மையான சோப்புக்கு - 


மாத்தீரமே அத்தகைய 
வெண்மை உண்டு” 


என்கிறார்‌ அலர்‌ 


ந ற்திதும்‌ பரிச தி சமான துரி 
வண்‌ டாய்லெட்‌ சொயப்பிண்‌ 
பாகொத்த வெண்ண அதண்‌ 
ண்க்த்‌ தூாய்ணமககு சண்ட 
யானம்‌! தாய, செவெண்ணிற 
ந்தன்னா இர பேோசோப்பை 
சிங்கம்‌ உ பபியோக்‌ த்துப்‌ 
பாருங்கள்‌. மிரு துவாாண 
கி நுபமங்ன்‌ ங்‌ ழு ற்ப அ்நிண 
அளர எவளிதம்‌ உங்கள்‌ ௪ரு 
பதிதப்‌ பாாமரிககி றது... 

உ ளஎத்தகைய எழிலாட்டு 
க்.றுது என்பனத ௮௫ வின 
வில ரிங்க்‌ கண்டு சிகொண்‌ 
வீர்கள்‌, பூண சடல ஙனப்‌ 
புக்கு, சிக்கனம்‌ வாய்ர்து 

ர பெரிய சண்‌ வில்ககளை ந 

ச] உபயோகியுங்கள்‌, 

ஜி 
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